
نسخة أولية

تقرير حالة تعليم اللغة العربية
لغـــــــة ثانيــــــة حـــــــول العـــــــالم

جمهورية ألمانيا الاتحاديّة

٦٠

التخطيط اللغوي



التخطيط اللغوي
٦٠

جمهورية ألمانيا الاتحاديّة

تقرير حالة تعليم اللغة العربية
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

دولة كندا

رقم الإيداع:
ردمك:

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية، ١٤٤٦ه

٥٩٩ ص : ٢٤* ١٧ سم

فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر

 لا يســمح بإعــادة إصــدار هــذا الكتــاب، أو نقلــه في أي شكل أو وســيلة، ســواء أكانــت 

أو  بــالنسخ،  المستنــدات  تصويــر  أنــواع  جميــع  ذلــك  في  بمــا  يدويــة،  أم  إلكترونيــة 

بذلــك. المجمــع  مــن  خطــي  إذن  دون  الاسترجــاع،  أنظمــة  أو  التخزيــن،  أو  التسجيــل 

جمهورية ألمانيا الاتحادية

هـ ١٤٤٦مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ، ح

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية 
تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم جمهورية 
ألمانيا الاتحادية.  / مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية .-  

هـ ١٤٤٦الرياض ، 
٦٠) سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨٠

الإيداع: ١٤٤٦/١٢٦٥٧رقم
٨-٦٦-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ردمك:

الفهرسة الجزء الأسفل مع بطاقة (ملاحظة): لا يتم طباعة
تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل  الملك فهد الوطنية تأمل مكتبة

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة نفسها خلف صفحة المقننة
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
فور الوطنية فهد الملك في مكتبة العمل نسختين من إيداع و ضرورة
العمل الكترونية من نسخة إيداع إلى بالإضافة طباعته، الانتهاء من

،،،)  CDمخزنة على قرص مدمج ( وشكرا

،ح العربية للغة العالمي سلمان الملك هـ١٤٤٦مجمع

العربية مجمع الملك سلمان العالمي للغة
جمهورية  تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم
العربية .-   ألمانيا الاتحادية.  / مجمع الملك سلمان العالمي للغة

هـ ١٤٤٦الرياض ، 
اللغوي ؛ ١٧*٢٤ص ؛ ٨٠ ٦٠)سم.- (التخطيط

١٤٤٦/١٢٦٥٧ رقم الإيداع: 
٨-٦٦-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 

الفهرسة الجزء الأسفل مع بطاقة (ملاحظة): لا يتم طباعة
تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل  الملك فهد الوطنية تأمل مكتبة

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة نفسها خلف صفحة المقننة
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
فور الوطنية فهد الملك في مكتبة العمل نسختين من إيداع و ضرورة
العمل الكترونية من نسخة إيداع إلى بالإضافة طباعته، الانتهاء من

،،،)  CDمخزنة على قرص مدمج ( وشكرا

ــلُ رأيَ الفريــق العلــي، ولا تعكسُ - بالضــرورة - رأي المجمع. الآراء الــواردة في هــذا الكتــاب تمثِّ



تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

دولة كندا

رقم الإيداع:
ردمك:

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية، ١٤٤٦ه
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جمهورية ألمانيا الاتحادية

هـ ١٤٤٦مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ، ح

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية 
تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم جمهورية 
ألمانيا الاتحادية.  / مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية .-  

هـ ١٤٤٦الرياض ، 
٦٠)  سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨٠

١٤٤٦/١٢٦٥٧ رقم الإيداع: 
٨-٦٦-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 

(ملاحظة): لا يتم طباعة الجزء الأسفل مع بطاقة الفهرسة
تأمل مكتبة الملك فهد الوطنية تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل 

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
المقننة نفسها خلف صفحة العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة 
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
و ضرورة إيداع نسختين من العمل في مكتبة الملك فهد الوطنية فور  
الانتهاء من طباعته، بالإضافة إلى إيداع نسخة الكترونية من العمل  

وشكرا ،،،  )  CD مخزنة على قرص مدمج ( 
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هـ ١٤٤٦الرياض ، 
٦٠)  سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨٠

١٤٤٦/١٢٦٥٧ رقم الإيداع: 
٨-٦٦-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 
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تأمل مكتبة الملك فهد الوطنية تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل 

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
المقننة نفسها خلف صفحة العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة 
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
و ضرورة إيداع نسختين من العمل في مكتبة الملك فهد الوطنية فور  
الانتهاء من طباعته، بالإضافة إلى إيداع نسخة الكترونية من العمل  

وشكرا ،،،  )  CD مخزنة على قرص مدمج ( 
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فهرس التقرير

9 كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

١0 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١٢ مقـــدمـــــــــــــة التقريـــــــــــــــر

١٧ جمهورية أذربيجان 
٢0  - نبذة عامة: 

ً
أولا

٢٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان

٢8 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان:
ً
ثالث

٤٤ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية أذربيجان 

٥9 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان

٧٣ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٤ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٣ جمهورية إندونيسيا 
8٦  - نبذة عامة: 

ً
أولا

8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا

9٢ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:
ً
ثالث

١08 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا:

١٢٤ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:

١٣٧ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية:

١٣9 سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في إندونيسيا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية.

١٤٧ جمهورية الصين الشعبية 
١٥0  - نبذة عامة:

ً
أولا

١٥٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية

١٥٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية:
ً
ثالث

١٧٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية 

١88 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية

٢0٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٢0٥ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا
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٢0  - نبذة عامة 

ً
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٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

35

١8٩ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

٢03 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢0٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية ألمانيا الاتحادية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية. 

٢١3 جمهورية النمسا 
٢١٦  -  نبذة عامة  

ً
أولا

٢١٩ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا 

٢٢٤ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا: 
ً
ثالث

٢٤0 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا

٢5٦ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا:

٢٦٩ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢٧١ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا: 

٢8١ روسيا الاتحاديّة 
٢8٤  - نبذة عامة

ً
أولا

٢8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

٢٩3 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

30٧ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

3٢١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

33٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

33٦ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية روسيــــــا الاتحــــــادية: خاتمــــــة استدلالية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

3٤5 مملكة بلجيكا 
3٤8  -  نبذة عامة 

ً
أولا

350 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في مملكة بلجيكا

355 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في مملكة بلجيكا: 
ً
ثالث

3٧١ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في مملكة بلجيكا

388 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في بلجيكا
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

4

فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

35

١8٩ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

٢03 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢0٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية ألمانيا الاتحادية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية. 

٢١3 جمهورية النمسا 
٢١٦  -  نبذة عامة  

ً
أولا

٢١٩ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا 

٢٢٤ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا: 
ً
ثالث

٢٤0 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا

٢5٦ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا:

٢٦٩ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢٧١ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا: 

٢8١ روسيا الاتحاديّة 
٢8٤  - نبذة عامة

ً
أولا

٢8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

٢٩3 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

30٧ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

3٢١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

33٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

33٦ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية روسيــــــا الاتحــــــادية: خاتمــــــة استدلالية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

3٤5 مملكة بلجيكا 
3٤8  -  نبذة عامة 

ً
أولا

350 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في مملكة بلجيكا

355 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في مملكة بلجيكا: 
ً
ثالث

3٧١ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في مملكة بلجيكا

388 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في بلجيكا
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فهرس التقرير

9 كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

١0 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١٢ مقـــدمـــــــــــــة التقريـــــــــــــــر

١٧ جمهورية أذربيجان 
٢0  - نبذة عامة: 

ً
أولا

٢٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان

٢8 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان:
ً
ثالث

٤٤ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية أذربيجان 

٥9 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان

٧٣ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٤ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٣ جمهورية إندونيسيا 
8٦  - نبذة عامة: 

ً
أولا

8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا

9٢ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:
ً
ثالث

١08 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا:

١٢٤ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:

١٣٧ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية:

١٣9 سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في إندونيسيا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية.

١٤٧ جمهورية الصين الشعبية 
١٥0  - نبذة عامة:

ً
أولا

١٥٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية

١٥٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية:
ً
ثالث

١٧٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية 

١88 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية

٢0٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٢0٥ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية
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غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا
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8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

35

١8٩ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

٢03 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢0٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية ألمانيا الاتحادية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية. 

٢١3 جمهورية النمسا 
٢١٦  -  نبذة عامة  

ً
أولا

٢١٩ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا 

٢٢٤ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا: 
ً
ثالث

٢٤0 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا

٢5٦ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا:

٢٦٩ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢٧١ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا: 

٢8١ روسيا الاتحاديّة 
٢8٤  - نبذة عامة

ً
أولا

٢8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

٢٩3 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

30٧ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

3٢١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

33٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

33٦ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية روسيــــــا الاتحــــــادية: خاتمــــــة استدلالية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

3٤5 مملكة بلجيكا 
3٤8  -  نبذة عامة 

ً
أولا

350 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في مملكة بلجيكا

355 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في مملكة بلجيكا: 
ً
ثالث

3٧١ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في مملكة بلجيكا

388 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في بلجيكا
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غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا
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٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا
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١8٩ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

٢03 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢0٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية ألمانيا الاتحادية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية. 

٢١3 جمهورية النمسا 
٢١٦  -  نبذة عامة  

ً
أولا

٢١٩ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا 
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33٦ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية روسيــــــا الاتحــــــادية: خاتمــــــة استدلالية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

3٤5 مملكة بلجيكا 
3٤8  -  نبذة عامة 

ً
أولا

350 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في مملكة بلجيكا

355 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في مملكة بلجيكا: 
ً
ثالث

3٧١ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في مملكة بلجيكا

388 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في بلجيكا

55555555



3 8

كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة في 
ُ
إن التخطيط والسياسة اللغوية من أ

عالمِ اليومِ شديدِ الترابط والاتصال، الذي تتزايد فيه مكانة التكيُف مع الإستراتيجيات اللغوية 

 إلى التعارف، ولا سيما اللغة العربية الرابطة بين نحو 
ً

من أجل الحفاظ على وظيفة اللغات سبيلا

ملياري مسلم يمثلون ربع سكان المعمورة، ونحو نصف مليار عربي ينتمون إلى الوطن العربي، 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخطيط والسياسة اللغوية ضروريًا في الحفاظ على المكانة 
ُ

ومن ثمَ كان توف

الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا.

 بقضايا التخطيط 
ُ

وفق هذه الرؤية، وفيما يتعلق بالدول العربية تحديدًا، برزت العناية

والسياسة اللغوية وما تشتمله من إشكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونَشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغة العربية في التعليم والإعلام والحوكمة والاقتصاد والسياسة وغيرها، وذلك بمبادرات من 

مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، ودمج 

ة والعلمية، والعناية بالدبلوماسية الثقافية العربية وتأثيرها. اللغة العربية في المجالات التقني�

 إلى نهجٍٍ أكثر 
ً

؛ تفرض حاجة ٍ
 العناية بتلك القضايا باستقراء عام�

َ
ومهما يكن فإن ضرورة

توحيدًا للجهود دوليًا من أجل تعزيز مكانة اللغة العربية على المستوى العالمي، وذلك بمزيد من 

التعاون والتنسيق الدوليين، والاستثمار في التعليم بمراحله، وحضور اللغة العربية في مجالات 

الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات اللغوية، 

والمنظمات الدولية، من أجل إنَشاء إطار عملٍ شامل يُجاوز باللغة العربية حدودَ الوطن العربي 

إلى دولِ العالم قاطبة. 

ولأن سلامة النتائج من سلامة المقدمات؛ انبغى لذلك المسعى التعاونَي الجامع أن يُقدَم له 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

من عراقة وقداسة وغنى، وقد كان، فإن »تقرير حالة تعليم اللغة العربية حول العالم« - 

 إلى مجمع الملك سلمان العالمي 
ً

الذي بين أيدينا - عنيت به المملكة العربية السعودية، موكلا

للغة العربية، وهو مُنجَزٌ نوعيٌ أمكن به الانتقال بالتخطيط والسياسة اللغوية من المستوى 

ا أسمى، ويتوسَل 
ً

الوطني إلى المستوى الدولي، لأنه فاتحة مشروع لغوي أعظم يتضمَن أهداف

بنى التعاونات متعددة الأطراف من أجل إنَشاء منهجٍ 
ُ
أدوات أكفأ، ويتغيَا نتائج أنفذ، بها ست

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

في الدبلوماسية بعامة، والدبلوماسية الثقافية العربية بخاصة، والتوسع في الإعلام العربي 

9
39

ه، ومن ثم عقدُ شراكات أقوى بين الدول العربية والشبكات  ِ
ه وخاص� ِ

الرسمي والرقمي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيط

الثقافة العربية والحضارة العربية الإسلامية.

 تواصُلٍ عالمي، وفيها من القوة والمتانة والمرونة 
ُ

 حياة، ورمزُ هوية، وأداة
ُ

 لغة
َ

إن العربية

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسيا�سي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

. ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

د. سالم بن محمد المالكمعالي الدكتور: سالم بن محمد المالك
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة في 
ُ
إن التخطيط والسياسة اللغوية من أ

عالمِ اليومِ شديدِ الترابط والاتصال، الذي تتزايد فيه مكانة التكيُف مع الإستراتيجيات اللغوية 

 إلى التعارف، ولا سيما اللغة العربية الرابطة بين نحو 
ً

من أجل الحفاظ على وظيفة اللغات سبيلا

ملياري مسلم يمثلون ربع سكان المعمورة، ونحو نصف مليار عربي ينتمون إلى الوطن العربي، 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخطيط والسياسة اللغوية ضروريًا في الحفاظ على المكانة 
ُ

ومن ثمَ كان توف

الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا.

 بقضايا التخطيط 
ُ

وفق هذه الرؤية، وفيما يتعلق بالدول العربية تحديدًا، برزت العناية

والسياسة اللغوية وما تشتمله من إشكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونَشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغة العربية في التعليم والإعلام والحوكمة والاقتصاد والسياسة وغيرها، وذلك بمبادرات من 

مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، ودمج 

ة والعلمية، والعناية بالدبلوماسية الثقافية العربية وتأثيرها. اللغة العربية في المجالات التقني�

 إلى نهجٍٍ أكثر 
ً

؛ تفرض حاجة ٍ
 العناية بتلك القضايا باستقراء عام�

َ
ومهما يكن فإن ضرورة

توحيدًا للجهود دوليًا من أجل تعزيز مكانة اللغة العربية على المستوى العالمي، وذلك بمزيد من 

التعاون والتنسيق الدوليين، والاستثمار في التعليم بمراحله، وحضور اللغة العربية في مجالات 

الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات اللغوية، 

والمنظمات الدولية، من أجل إنَشاء إطار عملٍ شامل يُجاوز باللغة العربية حدودَ الوطن العربي 

إلى دولِ العالم قاطبة. 

ولأن سلامة النتائج من سلامة المقدمات؛ انبغى لذلك المسعى التعاونَي الجامع أن يُقدَم له 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

من عراقة وقداسة وغنى، وقد كان، فإن »تقرير حالة تعليم اللغة العربية حول العالم« - 

 إلى مجمع الملك سلمان العالمي 
ً

الذي بين أيدينا - عنيت به المملكة العربية السعودية، موكلا

للغة العربية، وهو مُنجَزٌ نوعيٌ أمكن به الانتقال بالتخطيط والسياسة اللغوية من المستوى 

ا أسمى، ويتوسَل 
ً

الوطني إلى المستوى الدولي، لأنه فاتحة مشروع لغوي أعظم يتضمَن أهداف

بنى التعاونات متعددة الأطراف من أجل إنَشاء منهجٍ 
ُ
أدوات أكفأ، ويتغيَا نتائج أنفذ، بها ست

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

في الدبلوماسية بعامة، والدبلوماسية الثقافية العربية بخاصة، والتوسع في الإعلام العربي 
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ه، ومن ثم عقدُ شراكات أقوى بين الدول العربية والشبكات  ِ
ه وخاص� ِ

الرسمي والرقمي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيط

الثقافة العربية والحضارة العربية الإسلامية.

 تواصُلٍ عالمي، وفيها من القوة والمتانة والمرونة 
ُ

 حياة، ورمزُ هوية، وأداة
ُ

 لغة
َ

إن العربية

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسيا�سي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة في 
ُ
إن التخطيط والسياسة اللغوية من أ

عالمِ اليومِ شديدِ الترابط والاتصال، الذي تتزايد فيه مكانة التكيُف مع الإستراتيجيات اللغوية 

 إلى التعارف، ولا سيما اللغة العربية الرابطة بين نحو 
ً

من أجل الحفاظ على وظيفة اللغات سبيلا

ملياري مسلم يمثلون ربع سكان المعمورة، ونحو نصف مليار عربي ينتمون إلى الوطن العربي، 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخطيط والسياسة اللغوية ضروريًا في الحفاظ على المكانة 
ُ

ومن ثمَ كان توف

الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا.

 بقضايا التخطيط 
ُ

وفق هذه الرؤية، وفيما يتعلق بالدول العربية تحديدًا، برزت العناية

والسياسة اللغوية وما تشتمله من إشكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونَشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغة العربية في التعليم والإعلام والحوكمة والاقتصاد والسياسة وغيرها، وذلك بمبادرات من 

مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، ودمج 

ة والعلمية، والعناية بالدبلوماسية الثقافية العربية وتأثيرها. اللغة العربية في المجالات التقني�

 إلى نهجٍٍ أكثر 
ً

؛ تفرض حاجة ٍ
 العناية بتلك القضايا باستقراء عام�

َ
ومهما يكن فإن ضرورة

توحيدًا للجهود دوليًا من أجل تعزيز مكانة اللغة العربية على المستوى العالمي، وذلك بمزيد من 

التعاون والتنسيق الدوليين، والاستثمار في التعليم بمراحله، وحضور اللغة العربية في مجالات 

الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات اللغوية، 

والمنظمات الدولية، من أجل إنَشاء إطار عملٍ شامل يُجاوز باللغة العربية حدودَ الوطن العربي 

إلى دولِ العالم قاطبة. 

ولأن سلامة النتائج من سلامة المقدمات؛ انبغى لذلك المسعى التعاونَي الجامع أن يُقدَم له 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

من عراقة وقداسة وغنى، وقد كان، فإن »تقرير حالة تعليم اللغة العربية حول العالم« - 

 إلى مجمع الملك سلمان العالمي 
ً

الذي بين أيدينا - عنيت به المملكة العربية السعودية، موكلا

للغة العربية، وهو مُنجَزٌ نوعيٌ أمكن به الانتقال بالتخطيط والسياسة اللغوية من المستوى 

ا أسمى، ويتوسَل 
ً

الوطني إلى المستوى الدولي، لأنه فاتحة مشروع لغوي أعظم يتضمَن أهداف

بنى التعاونات متعددة الأطراف من أجل إنَشاء منهجٍ 
ُ
أدوات أكفأ، ويتغيَا نتائج أنفذ، بها ست

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

في الدبلوماسية بعامة، والدبلوماسية الثقافية العربية بخاصة، والتوسع في الإعلام العربي 
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ه، ومن ثم عقدُ شراكات أقوى بين الدول العربية والشبكات  ِ
ه وخاص� ِ

الرسمي والرقمي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيط

الثقافة العربية والحضارة العربية الإسلامية.

 تواصُلٍ عالمي، وفيها من القوة والمتانة والمرونة 
ُ

 حياة، ورمزُ هوية، وأداة
ُ

 لغة
َ

إن العربية

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسيا�سي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

. ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ

311

وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019

9999 8888
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019

99999999
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  
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يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  
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يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  

313

يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  
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يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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الجمهورية الإيطالية

ر ٢0% آخــرون مــن المديريــن أن فــرص التوظيــف المتاحــة  للخريــجين لا تزيــد عــن 30%، في حين يقــد�

الترتــيبي  اللوجــستي  الانحــدار  نتائــج  وأظهــرت  الخريــجين.  مــن   %١00 إلى   %80 بين  تتراوح  للخريــجين 

للجامعــات ومراكــز اللغــة نتائــج متســاوية ) coefficient =19.878, p = 0.989(؛ ممــا يــشير إلى عــدم 

وجــود تــأثير كــبير لنــوع المؤسســة في فــرص التوظيــف. وعلى الرغــم مــن ذلــك، أظهــرت قيمــة مربــع إيتــا 

)Eta-Square( علاقــة قويــة )η2 = 0.745( بين نــوع المؤسســة وفــرص التوظيــف بعــد التخــرج؛ ممــا 

 في فــرص التوظيــف، على الرغــم مــن عــدم تحقيــق 
ً
 كــبيرا

ً
يــشير إلى أن نــوع المؤسســة قــد يلعــبِ دورا

إحصائيــة. دلالــة 

مــن ناحيــة أخــرى، قــدم مديــرو المؤسســات مجموعــة مــن المقترحــات لتطويــر برامــج تعليــم العربيــة 

في مؤسســاتهم. وشــملت هــذه المقترحــات ضــرورة إتاحــة برامــج الانَغمــاس اللغــوي والتبــادل الطلابــي؛ 

وذلــك مــن خلال عقــد اتفاقيــات تعــاون مــع مؤسســات خارجيــة مختصــة. كمــا دعــوا إلى تطويــر المنــاهجٍ 

والدعــم  الماديــة  المــوارد  زيــادة  والعمــل على  العربيــة،  اللهجــات  تدريــس  البرامــج  الدراســية، وتضــمين 

الحكومــي لتتمكــن المؤسســات مــن تطويــر برامجهــا.

 في بعــض الجوانــبِ 
ً
وختامًــا: تظهــر النتائــج أن مؤسســات تعليــم العربيــة في إيطاليــا تلعــبِ دورًا فــاعلا

التعليميــة، لا ســيما فيمــا يتعلــق بالمنــاهجٍ والمحتــوى التعلــيمي.  وبنــاءً على النتائــج الســابقة، يمكــن 

إيطاليــا، وتتضمــن هــذه  في جمهوريــة  العربيــة  اللغــة  تعليــم  لتعزيــز جــودة  التوصيــات  بعــض  تقديــم 

التوصيــات تــوفير فــرص تطويــر مهني مســتدامة للمعلــمين في جميــع الجوانــبِ، مــع التركيز على دمــج 

يُــو�سى بتحــسين مســتوى التغذيــة الراجعــة  الســياق الثقــافي في العمليــات التعليميــة التعلميــة. كمــا 

والملاحظــات المقدمــة للطلبــة، بمــا يســهم في دعــم تطورهــم الأكاديمي وتشجيــع مشــاركتهم في العمليــات 

التعليميــة التعلميــة. إضافــة إلى ذلــك، هنــاك حاجــة ماســة لتــوفير مــوارد تعليميــة متنوعــة وحديثــة، 

وتوظيــف التقنيــة بصــورة مثمــرة، وتطويــر المحتــوى التعلــيمي ليــتلاءم مــع احتياجــات الطلبــة المختلفــة.
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الجمهورية الإيطالية

ر ٢0% آخــرون مــن المديريــن أن فــرص التوظيــف المتاحــة  للخريــجين لا تزيــد عــن 30%، في حين يقــد�

الترتــيبي  اللوجــستي  الانحــدار  نتائــج  وأظهــرت  الخريــجين.  مــن   %١00 إلى   %80 بين  تتراوح  للخريــجين 

للجامعــات ومراكــز اللغــة نتائــج متســاوية ) coefficient =19.878, p = 0.989(؛ ممــا يــشير إلى عــدم 

وجــود تــأثير كــبير لنــوع المؤسســة في فــرص التوظيــف. وعلى الرغــم مــن ذلــك، أظهــرت قيمــة مربــع إيتــا 

)Eta-Square( علاقــة قويــة )η2 = 0.745( بين نــوع المؤسســة وفــرص التوظيــف بعــد التخــرج؛ ممــا 

 في فــرص التوظيــف، على الرغــم مــن عــدم تحقيــق 
ً
 كــبيرا

ً
يــشير إلى أن نــوع المؤسســة قــد يلعــبِ دورا

إحصائيــة. دلالــة 

مــن ناحيــة أخــرى، قــدم مديــرو المؤسســات مجموعــة مــن المقترحــات لتطويــر برامــج تعليــم العربيــة 

في مؤسســاتهم. وشــملت هــذه المقترحــات ضــرورة إتاحــة برامــج الانَغمــاس اللغــوي والتبــادل الطلابــي؛ 

وذلــك مــن خلال عقــد اتفاقيــات تعــاون مــع مؤسســات خارجيــة مختصــة. كمــا دعــوا إلى تطويــر المنــاهجٍ 

والدعــم  الماديــة  المــوارد  زيــادة  والعمــل على  العربيــة،  اللهجــات  تدريــس  البرامــج  الدراســية، وتضــمين 

الحكومــي لتتمكــن المؤسســات مــن تطويــر برامجهــا.

 في بعــض الجوانــبِ 
ً
وختامًــا: تظهــر النتائــج أن مؤسســات تعليــم العربيــة في إيطاليــا تلعــبِ دورًا فــاعلا

التعليميــة، لا ســيما فيمــا يتعلــق بالمنــاهجٍ والمحتــوى التعلــيمي.  وبنــاءً على النتائــج الســابقة، يمكــن 

إيطاليــا، وتتضمــن هــذه  في جمهوريــة  العربيــة  اللغــة  تعليــم  لتعزيــز جــودة  التوصيــات  بعــض  تقديــم 

التوصيــات تــوفير فــرص تطويــر مهني مســتدامة للمعلــمين في جميــع الجوانــبِ، مــع التركيز على دمــج 

يُــو�سى بتحــسين مســتوى التغذيــة الراجعــة  الســياق الثقــافي في العمليــات التعليميــة التعلميــة. كمــا 

والملاحظــات المقدمــة للطلبــة، بمــا يســهم في دعــم تطورهــم الأكاديمي وتشجيــع مشــاركتهم في العمليــات 

التعليميــة التعلميــة. إضافــة إلى ذلــك، هنــاك حاجــة ماســة لتــوفير مــوارد تعليميــة متنوعــة وحديثــة، 

وتوظيــف التقنيــة بصــورة مثمــرة، وتطويــر المحتــوى التعلــيمي ليــتلاءم مــع احتياجــات الطلبــة المختلفــة.
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 -  نبذة عامة 
ً

أولاً

تقــع جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة في وســط أوروبــا، وعاصمتهــا بــرلين. وتحدُهــا الدنمــارك مــن الشــمال، 

ولوكســمبورغ  وفرنَســا  الجنــوب،  مــن  وسويســرا  والنمســا  الشــرق،  مــن  التشــيك  وجمهوريــة  وبولنــدا 

وبلجــيكا وهولنــدا مــن الغــرب. وتبلــغ مســاحة ألمانيــا نحــو 35٧,0٢٢ كيلــو مترًا مربعًــا، ويبلــغ عــدد سكانهــا 

.)World Atlas, 2021( نحــو 83 مليــون نســمة

وألمانيــا دولــة ديمقراطيــة اتحاديــة، تتألــف مــن ١٦ ولايــة. وهي عضــو في الاتحــاد الأوروبــي، وحلــف 

شــمال الأطــل�سي، ومنظمــة الأمــم المتحــدة، ومجموعــة الســبع، ومجموعــة العشــرين، ومنظمــة التعــاون 

الاقتصــادي والتنميــة، ومنظمــة التجــارة العالميــة، وغيرهــا مــن المنظمــات الدولية )الحكومة الاتحادية، 

بلا تاريــخ(.

الديانــات  وأكثر  والديــن.  العقيــدة  حريــة  وتــحترم  ودينيــا،  ثقافيًــا  المتنوعــة  الــدول  مــن  ألمانيــا  تعــد� 

انتشــارًا فيهــا المســيحية التي يعتنقهــا نحــو 55% مــن الــسكان. أمــا بــاقي الــسكان، فينتمــون إلى ديانــات 

 Pew( ديانــة  أي  يعتنقــون  لا  أو  وغيرهــا،  والهندوســية،  والبوذيــة،  واليهوديــة،  الإسلام  مثــل  أخــرى 

.)Research Center, 2017

وتعــد� ألمانيــا كذلــك مــن أكبر القــوى الاقتصاديــة والسياســية في العالــم، وتتــبنى اقتصــاد الســوق 

ر ومســتورد للســلع في  الاجتمــاعي، وتركــز على الصناعــة والابــتكار والتجــارة الدوليــة. وهي أكبر مصــد�

عــا وجــودة في  أوروبــا، والثالــث عالميــا )الحكومــة الاتحاديــة، بلا تاريــخ(. وهي كذلــك مــن أكثر الــدول تنو�

مجــال التعليــم والبحــث والتطويــر.

عــدُ اللغــة الرســمية للدولــة. وتوجــد معهــا لغــات 
ُ
يتحــدث معظــم سكان ألمانيــا اللغــة الألمانيــة التي ت

أخــرى تحظــى بــاعتراف رسمي في بعــض المناطــق، مثــل الدنماركيــة، والفريزيــة )وهي لغــات قريبــة جــدًا 

مــن مجموعــة اللغــات الجرمانيــة الغربيــة، وتســتعمل في مناطــق مــن ألمانيــا  وهولنــدا، على الســاحل 

الجنوبــي لبحــر الشــمال(، والصربيــة، والرومانيــة، وغيرهــا  )Wiese, 2013(. وفي ألمانيــا كذلــك لغــات 

.)Küppers et al., 2015( أخــرى لا تحظــى بــاعتراف رسمي، مثــل العربيــة والفارســية والتركيــة

وأمــا اللغــات الأجنبيــة المتداولــة في ألمانيــا، فتأتــي في مقدمتهــا اللغــة الإنجليزيــة، وتدريســها إلزامــي في 

 أجنبيــة ثانيــة. وتأتــي بعدهمــا اللغتــان الإســبانية 
ً
نظــام التعليــم الألمانَــي، تليهــا الفرنَســية التي تــدرَس لغــة

ــدرَس في مســتويات 
ُ
درَســان اختياريــا في نظــام التعليــم الألمانَــي. ولأن هــذه اللغــات الأربــع ت

ُ
واللاتينيــة، وت

مختلفــة مــن نظــام التعليــم الألمانَــي، فيمكــن تصنيفهــا في المســتوى الأول مــن حيــث الشــهرة والانتشــار 

)Ellis et al, 2010(. أمــا في المســتوى الثانَــي، فتأتــي لغــات مثــل الأوكرانيــة والتركيــة والعربيــة والرومانيــة 
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والبولنديــة والإيطاليــة، التي تحظــى جميعهــا بشــعبية وانتشــار ملحــوظ، إمــا بسبــبِ الإرث التــاريخي، 

أو الهجــرة )Junge, 2019; Olfert, & Schmitz, 2018(؛ ويقــدَر عــدد مســتخدمي اللغــة الأوكرانيــة في 

ألمانيــا بنحــو 1,23 مليــون، والتركيــة بـــنحو 1,34 مليــون، والعربيــة بـــنحو 1,22 مليــون، والرومانيــة بـــ 

.)Eberhard et al., 2024( 844 ألفــا، والبولنديــة بـــ 881 ألفــا، والإيطاليــة بـــ 645 ألفًــا

تعــود بدايــة تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا إلى فترة طويلــة، وتحديــدا إلى القــرن الســادس عشــر، حين 

بــدأ تدريســها في الجامعــات لأغــراض أكاديميــة ودينيــة )العجــيلي، ٢0١8(. ومــع ذلــك، لــم يكــن هنــاك 

 أجنبيــة في المــدارس العامــة في ألمانيــا حتى بدايــات القــرن العشــرين 
ً
إقبــال على تعلــم اللغــة العربيــة لغــة

)Zinner, 2020(، حين زاد الاهتمــام بتعليمهــا لعــدة عوامــل، منهــا تدفــق المهاجريــن العــرب، وزيــادة 

نــادي دعــم اللغــة العربيــة  الاهتمــام بالثقافــة العربيــة وتاريخهــا وحضارتهــا )الناصــر، ٢0١3(. ويُعــد� 

في مدينــة مونَــستر، ومدرســة ابــن خلــدون في بــرلين، مــن أقــدم المبــادرات التي تعمــل على تــوفير فــرص 

ــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا )العجــيلي، ٢0١8(.
ُ
لتعل

عــدُ مــن اللغــات الرســمية أو الإقليميــة، ولا تحظــى بــاعتراف 
ُ
وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة لا ت

 Eberhard( رسمي في الدولــة، فــإن عــدد المتحــدثين بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن ١,٢٢٤ مليــون فــرد
 Pew Research Center, 2017( كرديــة  أو  تركيــة  أو  عربيــة  أصــول  مــن  معظمهــم   ،)et al., 2024

ــدرَس في العديــد مــن الجامعــات والمعاهــد الخاصــة والمراكــز الإسلاميــة، 
ُ
Fuchs-Rechlin, 2019(. وهي ت

 The Kalamon Institute for ومركــز القلمــون للغــة العربيــة ،Freie Universität Berlin مثــل جامعــة

Arabic Language في بــرلين.

وفي هذه الدراسة، نرصد أوضاع تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا من حيث المؤسسات القائمة 

عليها ورسالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية والمالية، كما نرصد ظروف 

الطلبــة ودوافــع التحاقهــم ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج، وكذلــك المــدرسين 

العامــلين في تلــك البرامــج ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وآراءهــم حــول طــرق التدريــس وظــروف عملهــم 

مــن النــواحي الإداريــة والوظيفيــة. وتتضمــن الدراســة كذلــك وقفــاتٍ مــع مديــري مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، لمعرفــة تخصصاتهــم الأكاديميــة ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، ونَســتق�سي 

آراءهــم حــول ظــروف عمــل مؤسســاتهم مــن النــواحي الماليــة والإداريــة والتعليميــة ومختلــف الجوانــبِ التي 

 مــن المقــابلات الشخصيــة 
ٌ
 سلســلة

َ
تخــص تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا. هــذا، وتتخلــل هــذه الدراســة

مــع عــدد مــن الطلبــة ومــن أعضــاء الطاقــميْن التعلــيمي والإداري، نوقشــت خلالهــا جملــة مــن القضايــا 

والمقترحــات ذات الصلــة بتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا. وقــد أجملنــا نتائــج تلــك المقــابلات 

ٍ مــن أقســام الدراســة الثلاثــة، أي فئــة الطلبــة والمــدرسين والإداريين.  
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تقــع جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة في وســط أوروبــا، وعاصمتهــا بــرلين. وتحدُهــا الدنمــارك مــن الشــمال، 

ولوكســمبورغ  وفرنَســا  الجنــوب،  مــن  وسويســرا  والنمســا  الشــرق،  مــن  التشــيك  وجمهوريــة  وبولنــدا 

وبلجــيكا وهولنــدا مــن الغــرب. وتبلــغ مســاحة ألمانيــا نحــو 35٧,0٢٢ كيلــو مترًا مربعًــا، ويبلــغ عــدد سكانهــا 

.)World Atlas, 2021( نحــو 83 مليــون نســمة

وألمانيــا دولــة ديمقراطيــة اتحاديــة، تتألــف مــن ١٦ ولايــة. وهي عضــو في الاتحــاد الأوروبــي، وحلــف 

شــمال الأطــل�سي، ومنظمــة الأمــم المتحــدة، ومجموعــة الســبع، ومجموعــة العشــرين، ومنظمــة التعــاون 

الاقتصــادي والتنميــة، ومنظمــة التجــارة العالميــة، وغيرهــا مــن المنظمــات الدولية )الحكومة الاتحادية، 

بلا تاريــخ(.

الديانــات  وأكثر  والديــن.  العقيــدة  حريــة  وتــحترم  ودينيــا،  ثقافيًــا  المتنوعــة  الــدول  مــن  ألمانيــا  تعــد� 

انتشــارًا فيهــا المســيحية التي يعتنقهــا نحــو 55% مــن الــسكان. أمــا بــاقي الــسكان، فينتمــون إلى ديانــات 

 Pew( ديانــة  أي  يعتنقــون  لا  أو  وغيرهــا،  والهندوســية،  والبوذيــة،  واليهوديــة،  الإسلام  مثــل  أخــرى 

.)Research Center, 2017

وتعــد� ألمانيــا كذلــك مــن أكبر القــوى الاقتصاديــة والسياســية في العالــم، وتتــبنى اقتصــاد الســوق 

ر ومســتورد للســلع في  الاجتمــاعي، وتركــز على الصناعــة والابــتكار والتجــارة الدوليــة. وهي أكبر مصــد�

عــا وجــودة في  أوروبــا، والثالــث عالميــا )الحكومــة الاتحاديــة، بلا تاريــخ(. وهي كذلــك مــن أكثر الــدول تنو�

مجــال التعليــم والبحــث والتطويــر.

عــدُ اللغــة الرســمية للدولــة. وتوجــد معهــا لغــات 
ُ
يتحــدث معظــم سكان ألمانيــا اللغــة الألمانيــة التي ت

أخــرى تحظــى بــاعتراف رسمي في بعــض المناطــق، مثــل الدنماركيــة، والفريزيــة )وهي لغــات قريبــة جــدًا 

مــن مجموعــة اللغــات الجرمانيــة الغربيــة، وتســتعمل في مناطــق مــن ألمانيــا  وهولنــدا، على الســاحل 

الجنوبــي لبحــر الشــمال(، والصربيــة، والرومانيــة، وغيرهــا  )Wiese, 2013(. وفي ألمانيــا كذلــك لغــات 

.)Küppers et al., 2015( أخــرى لا تحظــى بــاعتراف رسمي، مثــل العربيــة والفارســية والتركيــة

وأمــا اللغــات الأجنبيــة المتداولــة في ألمانيــا، فتأتــي في مقدمتهــا اللغــة الإنجليزيــة، وتدريســها إلزامــي في 

 أجنبيــة ثانيــة. وتأتــي بعدهمــا اللغتــان الإســبانية 
ً
نظــام التعليــم الألمانَــي، تليهــا الفرنَســية التي تــدرَس لغــة

ــدرَس في مســتويات 
ُ
درَســان اختياريــا في نظــام التعليــم الألمانَــي. ولأن هــذه اللغــات الأربــع ت

ُ
واللاتينيــة، وت

مختلفــة مــن نظــام التعليــم الألمانَــي، فيمكــن تصنيفهــا في المســتوى الأول مــن حيــث الشــهرة والانتشــار 

)Ellis et al, 2010(. أمــا في المســتوى الثانَــي، فتأتــي لغــات مثــل الأوكرانيــة والتركيــة والعربيــة والرومانيــة 
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والبولنديــة والإيطاليــة، التي تحظــى جميعهــا بشــعبية وانتشــار ملحــوظ، إمــا بسبــبِ الإرث التــاريخي، 

أو الهجــرة )Junge, 2019; Olfert, & Schmitz, 2018(؛ ويقــدَر عــدد مســتخدمي اللغــة الأوكرانيــة في 

ألمانيــا بنحــو 1,23 مليــون، والتركيــة بـــنحو 1,34 مليــون، والعربيــة بـــنحو 1,22 مليــون، والرومانيــة بـــ 

.)Eberhard et al., 2024( 844 ألفــا، والبولنديــة بـــ 881 ألفــا، والإيطاليــة بـــ 645 ألفًــا

تعــود بدايــة تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا إلى فترة طويلــة، وتحديــدا إلى القــرن الســادس عشــر، حين 

بــدأ تدريســها في الجامعــات لأغــراض أكاديميــة ودينيــة )العجــيلي، ٢0١8(. ومــع ذلــك، لــم يكــن هنــاك 

 أجنبيــة في المــدارس العامــة في ألمانيــا حتى بدايــات القــرن العشــرين 
ً
إقبــال على تعلــم اللغــة العربيــة لغــة

)Zinner, 2020(، حين زاد الاهتمــام بتعليمهــا لعــدة عوامــل، منهــا تدفــق المهاجريــن العــرب، وزيــادة 

نــادي دعــم اللغــة العربيــة  الاهتمــام بالثقافــة العربيــة وتاريخهــا وحضارتهــا )الناصــر، ٢0١3(. ويُعــد� 

في مدينــة مونَــستر، ومدرســة ابــن خلــدون في بــرلين، مــن أقــدم المبــادرات التي تعمــل على تــوفير فــرص 

ــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا )العجــيلي، ٢0١8(.
ُ
لتعل

عــدُ مــن اللغــات الرســمية أو الإقليميــة، ولا تحظــى بــاعتراف 
ُ
وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة لا ت

 Eberhard( رسمي في الدولــة، فــإن عــدد المتحــدثين بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن ١,٢٢٤ مليــون فــرد
 Pew Research Center, 2017( كرديــة  أو  تركيــة  أو  عربيــة  أصــول  مــن  معظمهــم   ،)et al., 2024

ــدرَس في العديــد مــن الجامعــات والمعاهــد الخاصــة والمراكــز الإسلاميــة، 
ُ
Fuchs-Rechlin, 2019(. وهي ت

 The Kalamon Institute for ومركــز القلمــون للغــة العربيــة ،Freie Universität Berlin مثــل جامعــة

Arabic Language في بــرلين.

وفي هذه الدراسة، نرصد أوضاع تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا من حيث المؤسسات القائمة 

عليها ورسالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية والمالية، كما نرصد ظروف 

الطلبــة ودوافــع التحاقهــم ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج، وكذلــك المــدرسين 

العامــلين في تلــك البرامــج ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وآراءهــم حــول طــرق التدريــس وظــروف عملهــم 

مــن النــواحي الإداريــة والوظيفيــة. وتتضمــن الدراســة كذلــك وقفــاتٍ مــع مديــري مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، لمعرفــة تخصصاتهــم الأكاديميــة ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، ونَســتق�سي 

آراءهــم حــول ظــروف عمــل مؤسســاتهم مــن النــواحي الماليــة والإداريــة والتعليميــة ومختلــف الجوانــبِ التي 

 مــن المقــابلات الشخصيــة 
ٌ
 سلســلة

َ
تخــص تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا. هــذا، وتتخلــل هــذه الدراســة

مــع عــدد مــن الطلبــة ومــن أعضــاء الطاقــميْن التعلــيمي والإداري، نوقشــت خلالهــا جملــة مــن القضايــا 

والمقترحــات ذات الصلــة بتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا. وقــد أجملنــا نتائــج تلــك المقــابلات 

ٍ مــن أقســام الدراســة الثلاثــة، أي فئــة الطلبــة والمــدرسين والإداريين.  
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تقــع جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة في وســط أوروبــا، وعاصمتهــا بــرلين. وتحدُهــا الدنمــارك مــن الشــمال، 

ولوكســمبورغ  وفرنَســا  الجنــوب،  مــن  وسويســرا  والنمســا  الشــرق،  مــن  التشــيك  وجمهوريــة  وبولنــدا 

وبلجــيكا وهولنــدا مــن الغــرب. وتبلــغ مســاحة ألمانيــا نحــو 35٧,0٢٢ كيلــو مترًا مربعًــا، ويبلــغ عــدد سكانهــا 

.)World Atlas, 2021( نحــو 83 مليــون نســمة

وألمانيــا دولــة ديمقراطيــة اتحاديــة، تتألــف مــن ١٦ ولايــة. وهي عضــو في الاتحــاد الأوروبــي، وحلــف 

شــمال الأطــل�سي، ومنظمــة الأمــم المتحــدة، ومجموعــة الســبع، ومجموعــة العشــرين، ومنظمــة التعــاون 

الاقتصــادي والتنميــة، ومنظمــة التجــارة العالميــة، وغيرهــا مــن المنظمــات الدولية )الحكومة الاتحادية، 

بلا تاريــخ(.

الديانــات  وأكثر  والديــن.  العقيــدة  حريــة  وتــحترم  ودينيــا،  ثقافيًــا  المتنوعــة  الــدول  مــن  ألمانيــا  تعــد� 

انتشــارًا فيهــا المســيحية التي يعتنقهــا نحــو 55% مــن الــسكان. أمــا بــاقي الــسكان، فينتمــون إلى ديانــات 

 Pew( ديانــة  أي  يعتنقــون  لا  أو  وغيرهــا،  والهندوســية،  والبوذيــة،  واليهوديــة،  الإسلام  مثــل  أخــرى 

.)Research Center, 2017

وتعــد� ألمانيــا كذلــك مــن أكبر القــوى الاقتصاديــة والسياســية في العالــم، وتتــبنى اقتصــاد الســوق 

ر ومســتورد للســلع في  الاجتمــاعي، وتركــز على الصناعــة والابــتكار والتجــارة الدوليــة. وهي أكبر مصــد�

عــا وجــودة في  أوروبــا، والثالــث عالميــا )الحكومــة الاتحاديــة، بلا تاريــخ(. وهي كذلــك مــن أكثر الــدول تنو�

مجــال التعليــم والبحــث والتطويــر.

عــدُ اللغــة الرســمية للدولــة. وتوجــد معهــا لغــات 
ُ
يتحــدث معظــم سكان ألمانيــا اللغــة الألمانيــة التي ت

أخــرى تحظــى بــاعتراف رسمي في بعــض المناطــق، مثــل الدنماركيــة، والفريزيــة )وهي لغــات قريبــة جــدًا 

مــن مجموعــة اللغــات الجرمانيــة الغربيــة، وتســتعمل في مناطــق مــن ألمانيــا  وهولنــدا، على الســاحل 

الجنوبــي لبحــر الشــمال(، والصربيــة، والرومانيــة، وغيرهــا  )Wiese, 2013(. وفي ألمانيــا كذلــك لغــات 

.)Küppers et al., 2015( أخــرى لا تحظــى بــاعتراف رسمي، مثــل العربيــة والفارســية والتركيــة

وأمــا اللغــات الأجنبيــة المتداولــة في ألمانيــا، فتأتــي في مقدمتهــا اللغــة الإنجليزيــة، وتدريســها إلزامــي في 

 أجنبيــة ثانيــة. وتأتــي بعدهمــا اللغتــان الإســبانية 
ً
نظــام التعليــم الألمانَــي، تليهــا الفرنَســية التي تــدرَس لغــة

ــدرَس في مســتويات 
ُ
درَســان اختياريــا في نظــام التعليــم الألمانَــي. ولأن هــذه اللغــات الأربــع ت

ُ
واللاتينيــة، وت

مختلفــة مــن نظــام التعليــم الألمانَــي، فيمكــن تصنيفهــا في المســتوى الأول مــن حيــث الشــهرة والانتشــار 

)Ellis et al, 2010(. أمــا في المســتوى الثانَــي، فتأتــي لغــات مثــل الأوكرانيــة والتركيــة والعربيــة والرومانيــة 
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والبولنديــة والإيطاليــة، التي تحظــى جميعهــا بشــعبية وانتشــار ملحــوظ، إمــا بسبــبِ الإرث التــاريخي، 

أو الهجــرة )Junge, 2019; Olfert, & Schmitz, 2018(؛ ويقــدَر عــدد مســتخدمي اللغــة الأوكرانيــة في 

ألمانيــا بنحــو 1,23 مليــون، والتركيــة بـــنحو 1,34 مليــون، والعربيــة بـــنحو 1,22 مليــون، والرومانيــة بـــ 

.)Eberhard et al., 2024( 844 ألفــا، والبولنديــة بـــ 881 ألفــا، والإيطاليــة بـــ 645 ألفًــا

تعــود بدايــة تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا إلى فترة طويلــة، وتحديــدا إلى القــرن الســادس عشــر، حين 

بــدأ تدريســها في الجامعــات لأغــراض أكاديميــة ودينيــة )العجــيلي، ٢0١8(. ومــع ذلــك، لــم يكــن هنــاك 

 أجنبيــة في المــدارس العامــة في ألمانيــا حتى بدايــات القــرن العشــرين 
ً
إقبــال على تعلــم اللغــة العربيــة لغــة

)Zinner, 2020(، حين زاد الاهتمــام بتعليمهــا لعــدة عوامــل، منهــا تدفــق المهاجريــن العــرب، وزيــادة 

نــادي دعــم اللغــة العربيــة  الاهتمــام بالثقافــة العربيــة وتاريخهــا وحضارتهــا )الناصــر، ٢0١3(. ويُعــد� 

في مدينــة مونَــستر، ومدرســة ابــن خلــدون في بــرلين، مــن أقــدم المبــادرات التي تعمــل على تــوفير فــرص 

ــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا )العجــيلي، ٢0١8(.
ُ
لتعل

عــدُ مــن اللغــات الرســمية أو الإقليميــة، ولا تحظــى بــاعتراف 
ُ
وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة لا ت

 Eberhard( رسمي في الدولــة، فــإن عــدد المتحــدثين بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن ١,٢٢٤ مليــون فــرد
 Pew Research Center, 2017( كرديــة  أو  تركيــة  أو  عربيــة  أصــول  مــن  معظمهــم   ،)et al., 2024

ــدرَس في العديــد مــن الجامعــات والمعاهــد الخاصــة والمراكــز الإسلاميــة، 
ُ
Fuchs-Rechlin, 2019(. وهي ت

 The Kalamon Institute for ومركــز القلمــون للغــة العربيــة ،Freie Universität Berlin مثــل جامعــة

Arabic Language في بــرلين.

وفي هذه الدراسة، نرصد أوضاع تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا من حيث المؤسسات القائمة 

عليها ورسالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية والمالية، كما نرصد ظروف 

الطلبــة ودوافــع التحاقهــم ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج، وكذلــك المــدرسين 

العامــلين في تلــك البرامــج ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وآراءهــم حــول طــرق التدريــس وظــروف عملهــم 

مــن النــواحي الإداريــة والوظيفيــة. وتتضمــن الدراســة كذلــك وقفــاتٍ مــع مديــري مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، لمعرفــة تخصصاتهــم الأكاديميــة ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، ونَســتق�سي 

آراءهــم حــول ظــروف عمــل مؤسســاتهم مــن النــواحي الماليــة والإداريــة والتعليميــة ومختلــف الجوانــبِ التي 

 مــن المقــابلات الشخصيــة 
ٌ
 سلســلة

َ
تخــص تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا. هــذا، وتتخلــل هــذه الدراســة

مــع عــدد مــن الطلبــة ومــن أعضــاء الطاقــميْن التعلــيمي والإداري، نوقشــت خلالهــا جملــة مــن القضايــا 

والمقترحــات ذات الصلــة بتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا. وقــد أجملنــا نتائــج تلــك المقــابلات 

ٍ مــن أقســام الدراســة الثلاثــة، أي فئــة الطلبــة والمــدرسين والإداريين.  
الشخصيــة في نهايــة كل�
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

 -  نبذة عامة 
ً

أولاً

تقــع جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة في وســط أوروبــا، وعاصمتهــا بــرلين. وتحدُهــا الدنمــارك مــن الشــمال، 

ولوكســمبورغ  وفرنَســا  الجنــوب،  مــن  وسويســرا  والنمســا  الشــرق،  مــن  التشــيك  وجمهوريــة  وبولنــدا 

وبلجــيكا وهولنــدا مــن الغــرب. وتبلــغ مســاحة ألمانيــا نحــو 35٧,0٢٢ كيلــو مترًا مربعًــا، ويبلــغ عــدد سكانهــا 

.)World Atlas, 2021( نحــو 83 مليــون نســمة

وألمانيــا دولــة ديمقراطيــة اتحاديــة، تتألــف مــن ١٦ ولايــة. وهي عضــو في الاتحــاد الأوروبــي، وحلــف 

شــمال الأطــل�سي، ومنظمــة الأمــم المتحــدة، ومجموعــة الســبع، ومجموعــة العشــرين، ومنظمــة التعــاون 

الاقتصــادي والتنميــة، ومنظمــة التجــارة العالميــة، وغيرهــا مــن المنظمــات الدولية )الحكومة الاتحادية، 

بلا تاريــخ(.

الديانــات  وأكثر  والديــن.  العقيــدة  حريــة  وتــحترم  ودينيــا،  ثقافيًــا  المتنوعــة  الــدول  مــن  ألمانيــا  تعــد� 

انتشــارًا فيهــا المســيحية التي يعتنقهــا نحــو 55% مــن الــسكان. أمــا بــاقي الــسكان، فينتمــون إلى ديانــات 

 Pew( ديانــة  أي  يعتنقــون  لا  أو  وغيرهــا،  والهندوســية،  والبوذيــة،  واليهوديــة،  الإسلام  مثــل  أخــرى 

.)Research Center, 2017

وتعــد� ألمانيــا كذلــك مــن أكبر القــوى الاقتصاديــة والسياســية في العالــم، وتتــبنى اقتصــاد الســوق 

ر ومســتورد للســلع في  الاجتمــاعي، وتركــز على الصناعــة والابــتكار والتجــارة الدوليــة. وهي أكبر مصــد�

عــا وجــودة في  أوروبــا، والثالــث عالميــا )الحكومــة الاتحاديــة، بلا تاريــخ(. وهي كذلــك مــن أكثر الــدول تنو�

مجــال التعليــم والبحــث والتطويــر.

عــدُ اللغــة الرســمية للدولــة. وتوجــد معهــا لغــات 
ُ
يتحــدث معظــم سكان ألمانيــا اللغــة الألمانيــة التي ت

أخــرى تحظــى بــاعتراف رسمي في بعــض المناطــق، مثــل الدنماركيــة، والفريزيــة )وهي لغــات قريبــة جــدًا 

مــن مجموعــة اللغــات الجرمانيــة الغربيــة، وتســتعمل في مناطــق مــن ألمانيــا  وهولنــدا، على الســاحل 

الجنوبــي لبحــر الشــمال(، والصربيــة، والرومانيــة، وغيرهــا  )Wiese, 2013(. وفي ألمانيــا كذلــك لغــات 

.)Küppers et al., 2015( أخــرى لا تحظــى بــاعتراف رسمي، مثــل العربيــة والفارســية والتركيــة

وأمــا اللغــات الأجنبيــة المتداولــة في ألمانيــا، فتأتــي في مقدمتهــا اللغــة الإنجليزيــة، وتدريســها إلزامــي في 

 أجنبيــة ثانيــة. وتأتــي بعدهمــا اللغتــان الإســبانية 
ً
نظــام التعليــم الألمانَــي، تليهــا الفرنَســية التي تــدرَس لغــة

ــدرَس في مســتويات 
ُ
درَســان اختياريــا في نظــام التعليــم الألمانَــي. ولأن هــذه اللغــات الأربــع ت

ُ
واللاتينيــة، وت

مختلفــة مــن نظــام التعليــم الألمانَــي، فيمكــن تصنيفهــا في المســتوى الأول مــن حيــث الشــهرة والانتشــار 

)Ellis et al, 2010(. أمــا في المســتوى الثانَــي، فتأتــي لغــات مثــل الأوكرانيــة والتركيــة والعربيــة والرومانيــة 
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والبولنديــة والإيطاليــة، التي تحظــى جميعهــا بشــعبية وانتشــار ملحــوظ، إمــا بسبــبِ الإرث التــاريخي، 

أو الهجــرة )Junge, 2019; Olfert, & Schmitz, 2018(؛ ويقــدَر عــدد مســتخدمي اللغــة الأوكرانيــة في 

ألمانيــا بنحــو 1,23 مليــون، والتركيــة بـــنحو 1,34 مليــون، والعربيــة بـــنحو 1,22 مليــون، والرومانيــة بـــ 

.)Eberhard et al., 2024( 844 ألفــا، والبولنديــة بـــ 881 ألفــا، والإيطاليــة بـــ 645 ألفًــا

تعــود بدايــة تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا إلى فترة طويلــة، وتحديــدا إلى القــرن الســادس عشــر، حين 

بــدأ تدريســها في الجامعــات لأغــراض أكاديميــة ودينيــة )العجــيلي، ٢0١8(. ومــع ذلــك، لــم يكــن هنــاك 

 أجنبيــة في المــدارس العامــة في ألمانيــا حتى بدايــات القــرن العشــرين 
ً
إقبــال على تعلــم اللغــة العربيــة لغــة

)Zinner, 2020(، حين زاد الاهتمــام بتعليمهــا لعــدة عوامــل، منهــا تدفــق المهاجريــن العــرب، وزيــادة 

نــادي دعــم اللغــة العربيــة  الاهتمــام بالثقافــة العربيــة وتاريخهــا وحضارتهــا )الناصــر، ٢0١3(. ويُعــد� 

في مدينــة مونَــستر، ومدرســة ابــن خلــدون في بــرلين، مــن أقــدم المبــادرات التي تعمــل على تــوفير فــرص 

ــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا )العجــيلي، ٢0١8(.
ُ
لتعل

عــدُ مــن اللغــات الرســمية أو الإقليميــة، ولا تحظــى بــاعتراف 
ُ
وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة لا ت

 Eberhard( رسمي في الدولــة، فــإن عــدد المتحــدثين بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن ١,٢٢٤ مليــون فــرد
 Pew Research Center, 2017( كرديــة  أو  تركيــة  أو  عربيــة  أصــول  مــن  معظمهــم   ،)et al., 2024

ــدرَس في العديــد مــن الجامعــات والمعاهــد الخاصــة والمراكــز الإسلاميــة، 
ُ
Fuchs-Rechlin, 2019(. وهي ت

 The Kalamon Institute for ومركــز القلمــون للغــة العربيــة ،Freie Universität Berlin مثــل جامعــة

Arabic Language في بــرلين.

وفي هذه الدراسة، نرصد أوضاع تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا من حيث المؤسسات القائمة 

عليها ورسالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية والمالية، كما نرصد ظروف 

الطلبــة ودوافــع التحاقهــم ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج، وكذلــك المــدرسين 

العامــلين في تلــك البرامــج ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وآراءهــم حــول طــرق التدريــس وظــروف عملهــم 

مــن النــواحي الإداريــة والوظيفيــة. وتتضمــن الدراســة كذلــك وقفــاتٍ مــع مديــري مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، لمعرفــة تخصصاتهــم الأكاديميــة ومؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، ونَســتق�سي 

آراءهــم حــول ظــروف عمــل مؤسســاتهم مــن النــواحي الماليــة والإداريــة والتعليميــة ومختلــف الجوانــبِ التي 

 مــن المقــابلات الشخصيــة 
ٌ
 سلســلة

َ
تخــص تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا. هــذا، وتتخلــل هــذه الدراســة

مــع عــدد مــن الطلبــة ومــن أعضــاء الطاقــميْن التعلــيمي والإداري، نوقشــت خلالهــا جملــة مــن القضايــا 

والمقترحــات ذات الصلــة بتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا. وقــد أجملنــا نتائــج تلــك المقــابلات 

ٍ مــن أقســام الدراســة الثلاثــة، أي فئــة الطلبــة والمــدرسين والإداريين.  
الشخصيــة في نهايــة كل�

19191919
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ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

للتعــرف على مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، شــملت الدراســة ١٢ مؤسســة تقــدم 

برامــج لتعليــم اللغــة العربيــة، وتمحــورت حــول رســالة المؤسســة، وأهدافهــا، وســياستها اللغويــة، وعــدد 

الموظــفين الإداريين العامــلين فيهــا وكذلــك عــدد المعلــمين والــطلاب. وركــزت بعــض الأســئلة على اللغــات 

الأخــرى التي تــدرس في المؤسســة إلى جانــبِ اللغــة العربيــة ومــا إذا كانــت المؤسســة معتمَــدة أم لا. ومــن 

جهــة أخــرى، اتجهــت الأســئلة نحــو توضيــح مــا إذا كانــت هــذه المؤسســات تمنــح شــهادات لطلابهــا، وهــل 

تضــم معامــل لغويــة أو مكتبــات ومــا مــدى غنى تلــك المكتبــات بالكتــبِ الهادفــة ذات الصلــة.

1.رسالة المؤسسات:

أفــادت ســت مــن المؤسســات المستهدفــة أن رســالتها تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، 

والحفــاظ على الهويــة الإسلاميــة العربيــة بين أبنــاء الجاليــة المســلمة والعربيــة. وذكــرت ثلاث مؤسســات 

أخــرى أن رســالتها تتمثــل في تأهيــل جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز، وإتاحــة التعليــم للجميــع. أمــا بقيــة 

المؤسســات، فذكــرت أن رســالتها تتمحــور حــول تعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين.

2.أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ . تطوير مستوى كفاءة اللغة العربية لدى أبناء العرب المقيمين في ألمانيا وتحسينه.

ب . تكوين معلمين أكفاء لتدريس اللغة العربية في المدارس الألمانية.

ج . تأهيل الطلبة لمزاولة دراسات أكاديمية في اللغة العربية ومجالاتها.

د . تعليم اللغة العربية لغة ثانية.

ه . التعريف بالثقافة العربية والتعرف على المجتمع العربي والإسلامي.

و . فصل اللغة العربية عن التطرف الديني ونبذه.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

تنوعــت خصائــص المؤسســات المستهدفــة لتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا بين جامعــات، 

ومراكــز لغــة، ومراكــز إسلاميــة. وفي الجــدول )١.١8( ملخــص لهــذه الخصائــص:
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

 المؤسسة

التعليمية

 عام

التأسيس

 الاًعتماد

الأكاديمي

عدد الطلبة المسجََّلين حاليًا 

في برنامج اللغة العربية 

لغات التدريس غير العربية

متوسط عدد 
خريجي برنامج اللغة 

العربية سنويًا 
)خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

المؤهلات أو الدَرجَات 
مُها  ِ

العلميَة التي تقد�
المؤسَسة في برنامج اللغة 

العربية

النظام 
الأكاديمي 
المتبع في 
المؤسسة

المدة 
النموذجَية 

لبرنامج اللغة 
ً

العربية كاملا

ذكورإناث

أقل من عشرة طلاب3٤5٢٧٩معتمدة١٩50جامعة
 شهادة دبلوم / بكالوريوس/

ماجستير/دكتوراه
أكثر من سنتينفصلي

فصليلا تقدم الجهة شهادةما بين ٢0-50 طالبًا33٢٤معتمدة١٩٧٢جامعة
 أقل من ثلاثة

أشهر

٦-١٢ شهرًافصليلا تقدم الجهة شهادةأقل من عشرة طلاب١0١٢معتمدة١٩8٩جامعة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢5١٧معتمدة٢0١١جامعة

أكثر من سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا500350غير معتمدة٢00٤مركز لغة

سنة إلى سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢080معتمدة٢0١٧مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢8غير معتمدة٢0٢3مركز لغة

٦-١٢ شهرًاسنويشهادة إتمامما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا٢5١5غير معتمدة٢0١٦مركز لغة

سنة إلى سنتينربع سنويشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢00معتمدة٢0١8مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا٦080معتمدة٢0٢١مركز لغة

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢0١٢5غير معتمدة١٩8٧مركز إسلامي

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢0٢0غير معتمدة٢0١٤مركز إسلامي

4.الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

يظهر من الدراسة أن مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا معتمَدة بنسبة %58.33، 

وأن عــدد الطلبــة الذكــور المسجــلين فيهــا حاليًــا يتراوح بين ١٢ طالبًــا و350 طالبــا، فيمــا يتراوح عــدد 

الطالبــات المسجلات بين ١0 طالبــات و500 طالبــة. وأمــا متوســط أعــداد الخريــجين مــن برامــج اللغــة 

العربيــة خلال الســنوات الخمــس الأخيرة، فــيتراوح بين ٢0 و50 طالبًــا في رأي٤١.٦٧ % مــن مديــري 

المؤسســات المستهدفــة بالدراســة، ويــرى 33.33% منهــم أنــه يزيــد عــن 50 طالبــا، ويقــدر بأقــل مــن عشــرة 

طلاب بالنســبة إلى١٦.٦٧ % منهــم، فيمــا تتراوح الأعــداد بين ١0 و ٢0 طالبًــا في رأي 8.33 % منهــم.

وأمــا الدَرجــات العلميَــة التي تمنحهــا تلــك المؤسَســات في برنامــج اللغــة العربيــة، فيــتضح مــن الدراســة 

أن ٧5% مــن المؤسســات تمنــح شــهادة إنهــاء للبرنامــج، وتمنــح أيضــا8.33 % منهــا شــهادة البكالوريــوس/ 

الماجســتير / الدكتــوراه، في حين لا تمنــح ١٦.٦٧ % منهــا أي شــهادة. وتتبــع ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات 

اللغــة  لبرنامــج  النموذجيــة  المــدة  الســنوي. وتســتمر  النظــام  منهــا  الفــصلي، و٢5%  النظــام الأكاديمي 

العربيــة لأكثر مــن سنــتين في 33.33% مــن تلــك المؤسســات.

الجَّدول 1.18: برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة
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ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

للتعــرف على مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، شــملت الدراســة ١٢ مؤسســة تقــدم 

برامــج لتعليــم اللغــة العربيــة، وتمحــورت حــول رســالة المؤسســة، وأهدافهــا، وســياستها اللغويــة، وعــدد 

الموظــفين الإداريين العامــلين فيهــا وكذلــك عــدد المعلــمين والــطلاب. وركــزت بعــض الأســئلة على اللغــات 

الأخــرى التي تــدرس في المؤسســة إلى جانــبِ اللغــة العربيــة ومــا إذا كانــت المؤسســة معتمَــدة أم لا. ومــن 

جهــة أخــرى، اتجهــت الأســئلة نحــو توضيــح مــا إذا كانــت هــذه المؤسســات تمنــح شــهادات لطلابهــا، وهــل 

تضــم معامــل لغويــة أو مكتبــات ومــا مــدى غنى تلــك المكتبــات بالكتــبِ الهادفــة ذات الصلــة.

1.رسالة المؤسسات:

أفــادت ســت مــن المؤسســات المستهدفــة أن رســالتها تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، 

والحفــاظ على الهويــة الإسلاميــة العربيــة بين أبنــاء الجاليــة المســلمة والعربيــة. وذكــرت ثلاث مؤسســات 

أخــرى أن رســالتها تتمثــل في تأهيــل جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز، وإتاحــة التعليــم للجميــع. أمــا بقيــة 

المؤسســات، فذكــرت أن رســالتها تتمحــور حــول تعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين.

2.أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ . تطوير مستوى كفاءة اللغة العربية لدى أبناء العرب المقيمين في ألمانيا وتحسينه.

ب . تكوين معلمين أكفاء لتدريس اللغة العربية في المدارس الألمانية.

ج . تأهيل الطلبة لمزاولة دراسات أكاديمية في اللغة العربية ومجالاتها.

د . تعليم اللغة العربية لغة ثانية.

ه . التعريف بالثقافة العربية والتعرف على المجتمع العربي والإسلامي.

و . فصل اللغة العربية عن التطرف الديني ونبذه.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

تنوعــت خصائــص المؤسســات المستهدفــة لتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا بين جامعــات، 

ومراكــز لغــة، ومراكــز إسلاميــة. وفي الجــدول )١.١8( ملخــص لهــذه الخصائــص:
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

 المؤسسة

التعليمية

 عام

التأسيس

 الاًعتماد

الأكاديمي

عدد الطلبة المسجََّلين حاليًا 

في برنامج اللغة العربية 

لغات التدريس غير العربية

متوسط عدد 
خريجي برنامج اللغة 

العربية سنويًا 
)خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

المؤهلات أو الدَرجَات 
مُها  ِ

العلميَة التي تقد�
المؤسَسة في برنامج اللغة 

العربية

النظام 
الأكاديمي 
المتبع في 
المؤسسة

المدة 
النموذجَية 

لبرنامج اللغة 
ً

العربية كاملا

ذكورإناث

أقل من عشرة طلاب3٤5٢٧٩معتمدة١٩50جامعة
 شهادة دبلوم / بكالوريوس/

ماجستير/دكتوراه
أكثر من سنتينفصلي

فصليلا تقدم الجهة شهادةما بين ٢0-50 طالبًا33٢٤معتمدة١٩٧٢جامعة
 أقل من ثلاثة

أشهر

٦-١٢ شهرًافصليلا تقدم الجهة شهادةأقل من عشرة طلاب١0١٢معتمدة١٩8٩جامعة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢5١٧معتمدة٢0١١جامعة

أكثر من سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا500350غير معتمدة٢00٤مركز لغة

سنة إلى سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢080معتمدة٢0١٧مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢8غير معتمدة٢0٢3مركز لغة

٦-١٢ شهرًاسنويشهادة إتمامما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا٢5١5غير معتمدة٢0١٦مركز لغة

سنة إلى سنتينربع سنويشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢00معتمدة٢0١8مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا٦080معتمدة٢0٢١مركز لغة

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢0١٢5غير معتمدة١٩8٧مركز إسلامي

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢0٢0غير معتمدة٢0١٤مركز إسلامي

4.الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

يظهر من الدراسة أن مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا معتمَدة بنسبة %58.33، 

وأن عــدد الطلبــة الذكــور المسجــلين فيهــا حاليًــا يتراوح بين ١٢ طالبًــا و350 طالبــا، فيمــا يتراوح عــدد 

الطالبــات المسجلات بين ١0 طالبــات و500 طالبــة. وأمــا متوســط أعــداد الخريــجين مــن برامــج اللغــة 

العربيــة خلال الســنوات الخمــس الأخيرة، فــيتراوح بين ٢0 و50 طالبًــا في رأي٤١.٦٧ % مــن مديــري 

المؤسســات المستهدفــة بالدراســة، ويــرى 33.33% منهــم أنــه يزيــد عــن 50 طالبــا، ويقــدر بأقــل مــن عشــرة 

طلاب بالنســبة إلى١٦.٦٧ % منهــم، فيمــا تتراوح الأعــداد بين ١0 و ٢0 طالبًــا في رأي 8.33 % منهــم.

وأمــا الدَرجــات العلميَــة التي تمنحهــا تلــك المؤسَســات في برنامــج اللغــة العربيــة، فيــتضح مــن الدراســة 

أن ٧5% مــن المؤسســات تمنــح شــهادة إنهــاء للبرنامــج، وتمنــح أيضــا8.33 % منهــا شــهادة البكالوريــوس/ 

الماجســتير / الدكتــوراه، في حين لا تمنــح ١٦.٦٧ % منهــا أي شــهادة. وتتبــع ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات 

اللغــة  لبرنامــج  النموذجيــة  المــدة  الســنوي. وتســتمر  النظــام  منهــا  الفــصلي، و٢5%  النظــام الأكاديمي 

العربيــة لأكثر مــن سنــتين في 33.33% مــن تلــك المؤسســات.

الجَّدول 1.18: برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

20202020



154

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

للتعــرف على مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، شــملت الدراســة ١٢ مؤسســة تقــدم 

برامــج لتعليــم اللغــة العربيــة، وتمحــورت حــول رســالة المؤسســة، وأهدافهــا، وســياستها اللغويــة، وعــدد 

الموظــفين الإداريين العامــلين فيهــا وكذلــك عــدد المعلــمين والــطلاب. وركــزت بعــض الأســئلة على اللغــات 

الأخــرى التي تــدرس في المؤسســة إلى جانــبِ اللغــة العربيــة ومــا إذا كانــت المؤسســة معتمَــدة أم لا. ومــن 

جهــة أخــرى، اتجهــت الأســئلة نحــو توضيــح مــا إذا كانــت هــذه المؤسســات تمنــح شــهادات لطلابهــا، وهــل 

تضــم معامــل لغويــة أو مكتبــات ومــا مــدى غنى تلــك المكتبــات بالكتــبِ الهادفــة ذات الصلــة.

1.رسالة المؤسسات:

أفــادت ســت مــن المؤسســات المستهدفــة أن رســالتها تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، 

والحفــاظ على الهويــة الإسلاميــة العربيــة بين أبنــاء الجاليــة المســلمة والعربيــة. وذكــرت ثلاث مؤسســات 

أخــرى أن رســالتها تتمثــل في تأهيــل جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز، وإتاحــة التعليــم للجميــع. أمــا بقيــة 

المؤسســات، فذكــرت أن رســالتها تتمحــور حــول تعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين.

2.أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ . تطوير مستوى كفاءة اللغة العربية لدى أبناء العرب المقيمين في ألمانيا وتحسينه.

ب . تكوين معلمين أكفاء لتدريس اللغة العربية في المدارس الألمانية.

ج . تأهيل الطلبة لمزاولة دراسات أكاديمية في اللغة العربية ومجالاتها.

د . تعليم اللغة العربية لغة ثانية.

ه . التعريف بالثقافة العربية والتعرف على المجتمع العربي والإسلامي.

و . فصل اللغة العربية عن التطرف الديني ونبذه.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

تنوعــت خصائــص المؤسســات المستهدفــة لتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا بين جامعــات، 

ومراكــز لغــة، ومراكــز إسلاميــة. وفي الجــدول )١.١8( ملخــص لهــذه الخصائــص:
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ذكورإناث

أقل من عشرة طلاب3٤5٢٧٩معتمدة١٩50جامعة
 شهادة دبلوم / بكالوريوس/

ماجستير/دكتوراه
أكثر من سنتينفصلي

فصليلا تقدم الجهة شهادةما بين ٢0-50 طالبًا33٢٤معتمدة١٩٧٢جامعة
 أقل من ثلاثة

أشهر

٦-١٢ شهرًافصليلا تقدم الجهة شهادةأقل من عشرة طلاب١0١٢معتمدة١٩8٩جامعة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢5١٧معتمدة٢0١١جامعة

أكثر من سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا500350غير معتمدة٢00٤مركز لغة

سنة إلى سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢080معتمدة٢0١٧مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢8غير معتمدة٢0٢3مركز لغة

٦-١٢ شهرًاسنويشهادة إتمامما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا٢5١5غير معتمدة٢0١٦مركز لغة

سنة إلى سنتينربع سنويشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢00معتمدة٢0١8مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا٦080معتمدة٢0٢١مركز لغة

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢0١٢5غير معتمدة١٩8٧مركز إسلامي

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢0٢0غير معتمدة٢0١٤مركز إسلامي

4.الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

يظهر من الدراسة أن مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا معتمَدة بنسبة %58.33، 

وأن عــدد الطلبــة الذكــور المسجــلين فيهــا حاليًــا يتراوح بين ١٢ طالبًــا و350 طالبــا، فيمــا يتراوح عــدد 

الطالبــات المسجلات بين ١0 طالبــات و500 طالبــة. وأمــا متوســط أعــداد الخريــجين مــن برامــج اللغــة 

العربيــة خلال الســنوات الخمــس الأخيرة، فــيتراوح بين ٢0 و50 طالبًــا في رأي٤١.٦٧ % مــن مديــري 

المؤسســات المستهدفــة بالدراســة، ويــرى 33.33% منهــم أنــه يزيــد عــن 50 طالبــا، ويقــدر بأقــل مــن عشــرة 

طلاب بالنســبة إلى١٦.٦٧ % منهــم، فيمــا تتراوح الأعــداد بين ١0 و ٢0 طالبًــا في رأي 8.33 % منهــم.

وأمــا الدَرجــات العلميَــة التي تمنحهــا تلــك المؤسَســات في برنامــج اللغــة العربيــة، فيــتضح مــن الدراســة 

أن ٧5% مــن المؤسســات تمنــح شــهادة إنهــاء للبرنامــج، وتمنــح أيضــا8.33 % منهــا شــهادة البكالوريــوس/ 

الماجســتير / الدكتــوراه، في حين لا تمنــح ١٦.٦٧ % منهــا أي شــهادة. وتتبــع ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات 

اللغــة  لبرنامــج  النموذجيــة  المــدة  الســنوي. وتســتمر  النظــام  منهــا  الفــصلي، و٢5%  النظــام الأكاديمي 

العربيــة لأكثر مــن سنــتين في 33.33% مــن تلــك المؤسســات.
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ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

للتعــرف على مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، شــملت الدراســة ١٢ مؤسســة تقــدم 

برامــج لتعليــم اللغــة العربيــة، وتمحــورت حــول رســالة المؤسســة، وأهدافهــا، وســياستها اللغويــة، وعــدد 

الموظــفين الإداريين العامــلين فيهــا وكذلــك عــدد المعلــمين والــطلاب. وركــزت بعــض الأســئلة على اللغــات 

الأخــرى التي تــدرس في المؤسســة إلى جانــبِ اللغــة العربيــة ومــا إذا كانــت المؤسســة معتمَــدة أم لا. ومــن 

جهــة أخــرى، اتجهــت الأســئلة نحــو توضيــح مــا إذا كانــت هــذه المؤسســات تمنــح شــهادات لطلابهــا، وهــل 

تضــم معامــل لغويــة أو مكتبــات ومــا مــدى غنى تلــك المكتبــات بالكتــبِ الهادفــة ذات الصلــة.

1.رسالة المؤسسات:

أفــادت ســت مــن المؤسســات المستهدفــة أن رســالتها تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، 

والحفــاظ على الهويــة الإسلاميــة العربيــة بين أبنــاء الجاليــة المســلمة والعربيــة. وذكــرت ثلاث مؤسســات 

أخــرى أن رســالتها تتمثــل في تأهيــل جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز، وإتاحــة التعليــم للجميــع. أمــا بقيــة 

المؤسســات، فذكــرت أن رســالتها تتمحــور حــول تعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين.

2.أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ . تطوير مستوى كفاءة اللغة العربية لدى أبناء العرب المقيمين في ألمانيا وتحسينه.

ب . تكوين معلمين أكفاء لتدريس اللغة العربية في المدارس الألمانية.

ج . تأهيل الطلبة لمزاولة دراسات أكاديمية في اللغة العربية ومجالاتها.

د . تعليم اللغة العربية لغة ثانية.

ه . التعريف بالثقافة العربية والتعرف على المجتمع العربي والإسلامي.

و . فصل اللغة العربية عن التطرف الديني ونبذه.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

تنوعــت خصائــص المؤسســات المستهدفــة لتعليــم اللغــة العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا بين جامعــات، 
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في برنامج اللغة العربية 

لغات التدريس غير العربية

متوسط عدد 
خريجي برنامج اللغة 

العربية سنويًا 
)خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

المؤهلات أو الدَرجَات 
مُها  ِ

العلميَة التي تقد�
المؤسَسة في برنامج اللغة 

العربية

النظام 
الأكاديمي 
المتبع في 
المؤسسة

المدة 
النموذجَية 

لبرنامج اللغة 
ً

العربية كاملا

ذكورإناث

أقل من عشرة طلاب3٤5٢٧٩معتمدة١٩50جامعة
 شهادة دبلوم / بكالوريوس/

ماجستير/دكتوراه
أكثر من سنتينفصلي

فصليلا تقدم الجهة شهادةما بين ٢0-50 طالبًا33٢٤معتمدة١٩٧٢جامعة
 أقل من ثلاثة

أشهر

٦-١٢ شهرًافصليلا تقدم الجهة شهادةأقل من عشرة طلاب١0١٢معتمدة١٩8٩جامعة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢5١٧معتمدة٢0١١جامعة

أكثر من سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا500350غير معتمدة٢00٤مركز لغة

سنة إلى سنتينسنويشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢080معتمدة٢0١٧مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢8غير معتمدة٢0٢3مركز لغة

٦-١٢ شهرًاسنويشهادة إتمامما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا٢5١5غير معتمدة٢0١٦مركز لغة

سنة إلى سنتينربع سنويشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا١٢٢00معتمدة٢0١8مركز لغة

٦-١٢ شهرًافصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا٦080معتمدة٢0٢١مركز لغة

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامأكثر من 50 طالبًا١٢0١٢5غير معتمدة١٩8٧مركز إسلامي

أكثر من سنتينفصليشهادة إتمامما بين ٢0-50 طالبًا٢0٢0غير معتمدة٢0١٤مركز إسلامي

4.الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا

يظهر من الدراسة أن مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا معتمَدة بنسبة %58.33، 

وأن عــدد الطلبــة الذكــور المسجــلين فيهــا حاليًــا يتراوح بين ١٢ طالبًــا و350 طالبــا، فيمــا يتراوح عــدد 

الطالبــات المسجلات بين ١0 طالبــات و500 طالبــة. وأمــا متوســط أعــداد الخريــجين مــن برامــج اللغــة 

العربيــة خلال الســنوات الخمــس الأخيرة، فــيتراوح بين ٢0 و50 طالبًــا في رأي٤١.٦٧ % مــن مديــري 

المؤسســات المستهدفــة بالدراســة، ويــرى 33.33% منهــم أنــه يزيــد عــن 50 طالبــا، ويقــدر بأقــل مــن عشــرة 

طلاب بالنســبة إلى١٦.٦٧ % منهــم، فيمــا تتراوح الأعــداد بين ١0 و ٢0 طالبًــا في رأي 8.33 % منهــم.

وأمــا الدَرجــات العلميَــة التي تمنحهــا تلــك المؤسَســات في برنامــج اللغــة العربيــة، فيــتضح مــن الدراســة 

أن ٧5% مــن المؤسســات تمنــح شــهادة إنهــاء للبرنامــج، وتمنــح أيضــا8.33 % منهــا شــهادة البكالوريــوس/ 

الماجســتير / الدكتــوراه، في حين لا تمنــح ١٦.٦٧ % منهــا أي شــهادة. وتتبــع ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات 

اللغــة  لبرنامــج  النموذجيــة  المــدة  الســنوي. وتســتمر  النظــام  منهــا  الفــصلي، و٢5%  النظــام الأكاديمي 

العربيــة لأكثر مــن سنــتين في 33.33% مــن تلــك المؤسســات.

الجَّدول 1.18: برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة
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وتتبــع المؤسســات المستهدفــة سياســات لغويــة متفاوتــة. فقــد ذكــرت ثمــان مؤسســات أنهــا تعتمــد 

سياســة لغوية مزدوجة تجمع بين اســتعمال اللغة الألمانية للتواصل داخل المؤسســة، واللغة العربية 

العربيــة  اللغــة  اســتعمال  تنــص على  اللغويــة  إحــدى المؤسســات أن ســياستها  التدريــس. وأفــادت  في 

الألمانيــة.  اللغــة  اســتعمال  على  تنــص  اللغويــة  ســياستها  أن  أخــرى  مؤسســة  ذكــرت  فيمــا  المعاصــرة. 

وأفــادت مؤسســة ثالثــة أن ســياستها اللغويــة تســمح باســتخدام اللغــة العربيــة مــع صغــار الســن مــن 

الــدارسين، واللغــة الألمانيــة مــع كبــار الســن منهــم. وأمــا المؤسســة الرابعــة، مــن المؤسســات المستهدفــة، 

فتعتمــد سياســة لغويــة متعــددة اللغــات، وتســمح باســتخدام اللغــة العربيــة، والألمانيــة، والفارســية، 

والتركيــة.

بعــض  في  معتمَــد  العربيــة  اللغــة  في  الطلبــة  مســتوى  تحديــد  اختبــار  أن  الدراســة  أظهــرت  كمــا 

:)٢.١8( الجــدول  في  يظهــر  مثلمــا  متنوعــة  وأســاليبِ  بطــرق  ويتــم  المستهدفــة،  المؤسســات 

الجَّدول 2.18: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة.

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٧

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٧-

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

١

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

١-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

٤

حيــث يــتضح أن ٦٦.٦٧% مــن المؤسســات المستهدفــة تعتمــد اختبــارًا لتحديــد مســتوى الطلبــة في 

اللغــة العربيــة، ويشــمل الاختبــار جميــع المهــارات. أمــا بالنســبة لطريقــة تنفيــذ الاختبــار، فــإن 50.%8٧ 

مــن المؤسســات التي تجريــه تعتمــد الطريقــة الورقيــة، بينمــا يتــم اســتخدام الحاســبِ الآلي فيمــا نَسبتــه 

١٢.50% منهــا.
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حيــث يتــبيَن أن جميــع مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا ليــس فيهــا معمــل لغــوي، وأن 

٦٦.٦٦ % منهــا لا يوجــد فيهــا معمــل للحاســبِ الآلي، وهنــاك مكتبــات في ٧5% مــن هــذه المؤسســات، 

منهــا. في ٩١.٦٦%  التعليميــة  الوســائل  وتتوافــر 

الإجَماليالإجَابةالسؤال

لاًنعم

0١٢١٢هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

٤8١٢هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

٩3١٢هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١١١١٢هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

الجَّدول 3.18: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

اللغويــة  المعامــل  توافــر  مــدى  مــن حيــث  المؤسســات  تلــك  في مواصفــات  الدراســة كذلــك  ونظــرت 

ومعامــل الحاســبِ الآلي والمكتبــات والوســائل التعليميــة فيهــا مــن عدمــه، وفي الجــدول )3.١8( بيــان 

للنتائــج:
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وتتبــع المؤسســات المستهدفــة سياســات لغويــة متفاوتــة. فقــد ذكــرت ثمــان مؤسســات أنهــا تعتمــد 

سياســة لغوية مزدوجة تجمع بين اســتعمال اللغة الألمانية للتواصل داخل المؤسســة، واللغة العربية 

العربيــة  اللغــة  اســتعمال  تنــص على  اللغويــة  إحــدى المؤسســات أن ســياستها  التدريــس. وأفــادت  في 

الألمانيــة.  اللغــة  اســتعمال  على  تنــص  اللغويــة  ســياستها  أن  أخــرى  مؤسســة  ذكــرت  فيمــا  المعاصــرة. 

وأفــادت مؤسســة ثالثــة أن ســياستها اللغويــة تســمح باســتخدام اللغــة العربيــة مــع صغــار الســن مــن 

الــدارسين، واللغــة الألمانيــة مــع كبــار الســن منهــم. وأمــا المؤسســة الرابعــة، مــن المؤسســات المستهدفــة، 

فتعتمــد سياســة لغويــة متعــددة اللغــات، وتســمح باســتخدام اللغــة العربيــة، والألمانيــة، والفارســية، 

والتركيــة.

بعــض  في  معتمَــد  العربيــة  اللغــة  في  الطلبــة  مســتوى  تحديــد  اختبــار  أن  الدراســة  أظهــرت  كمــا 

:)٢.١8( الجــدول  في  يظهــر  مثلمــا  متنوعــة  وأســاليبِ  بطــرق  ويتــم  المستهدفــة،  المؤسســات 

الجَّدول 2.18: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة.

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٧

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٧-

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

١

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

١-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

٤

حيــث يــتضح أن ٦٦.٦٧% مــن المؤسســات المستهدفــة تعتمــد اختبــارًا لتحديــد مســتوى الطلبــة في 

اللغــة العربيــة، ويشــمل الاختبــار جميــع المهــارات. أمــا بالنســبة لطريقــة تنفيــذ الاختبــار، فــإن 50.%8٧ 

مــن المؤسســات التي تجريــه تعتمــد الطريقــة الورقيــة، بينمــا يتــم اســتخدام الحاســبِ الآلي فيمــا نَسبتــه 

١٢.50% منهــا.
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حيــث يتــبيَن أن جميــع مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا ليــس فيهــا معمــل لغــوي، وأن 

٦٦.٦٦ % منهــا لا يوجــد فيهــا معمــل للحاســبِ الآلي، وهنــاك مكتبــات في ٧5% مــن هــذه المؤسســات، 

منهــا. في ٩١.٦٦%  التعليميــة  الوســائل  وتتوافــر 

الإجَماليالإجَابةالسؤال

لاًنعم

0١٢١٢هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

٤8١٢هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

٩3١٢هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١١١١٢هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

الجَّدول 3.18: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

اللغويــة  المعامــل  توافــر  مــدى  مــن حيــث  المؤسســات  تلــك  في مواصفــات  الدراســة كذلــك  ونظــرت 

ومعامــل الحاســبِ الآلي والمكتبــات والوســائل التعليميــة فيهــا مــن عدمــه، وفي الجــدول )3.١8( بيــان 

للنتائــج:

22222222
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وتتبــع المؤسســات المستهدفــة سياســات لغويــة متفاوتــة. فقــد ذكــرت ثمــان مؤسســات أنهــا تعتمــد 

سياســة لغوية مزدوجة تجمع بين اســتعمال اللغة الألمانية للتواصل داخل المؤسســة، واللغة العربية 

العربيــة  اللغــة  اســتعمال  تنــص على  اللغويــة  إحــدى المؤسســات أن ســياستها  التدريــس. وأفــادت  في 

الألمانيــة.  اللغــة  اســتعمال  على  تنــص  اللغويــة  ســياستها  أن  أخــرى  مؤسســة  ذكــرت  فيمــا  المعاصــرة. 

وأفــادت مؤسســة ثالثــة أن ســياستها اللغويــة تســمح باســتخدام اللغــة العربيــة مــع صغــار الســن مــن 

الــدارسين، واللغــة الألمانيــة مــع كبــار الســن منهــم. وأمــا المؤسســة الرابعــة، مــن المؤسســات المستهدفــة، 

فتعتمــد سياســة لغويــة متعــددة اللغــات، وتســمح باســتخدام اللغــة العربيــة، والألمانيــة، والفارســية، 

والتركيــة.

بعــض  في  معتمَــد  العربيــة  اللغــة  في  الطلبــة  مســتوى  تحديــد  اختبــار  أن  الدراســة  أظهــرت  كمــا 

:)٢.١8( الجــدول  في  يظهــر  مثلمــا  متنوعــة  وأســاليبِ  بطــرق  ويتــم  المستهدفــة،  المؤسســات 

الجَّدول 2.18: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة.

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٧

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٧-

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

١

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

١-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

٤

حيــث يــتضح أن ٦٦.٦٧% مــن المؤسســات المستهدفــة تعتمــد اختبــارًا لتحديــد مســتوى الطلبــة في 

اللغــة العربيــة، ويشــمل الاختبــار جميــع المهــارات. أمــا بالنســبة لطريقــة تنفيــذ الاختبــار، فــإن 50.%8٧ 

مــن المؤسســات التي تجريــه تعتمــد الطريقــة الورقيــة، بينمــا يتــم اســتخدام الحاســبِ الآلي فيمــا نَسبتــه 

١٢.50% منهــا.
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حيــث يتــبيَن أن جميــع مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا ليــس فيهــا معمــل لغــوي، وأن 

٦٦.٦٦ % منهــا لا يوجــد فيهــا معمــل للحاســبِ الآلي، وهنــاك مكتبــات في ٧5% مــن هــذه المؤسســات، 

منهــا. في ٩١.٦٦%  التعليميــة  الوســائل  وتتوافــر 

الإجَماليالإجَابةالسؤال

لاًنعم

0١٢١٢هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

٤8١٢هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

٩3١٢هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١١١١٢هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

الجَّدول 3.18: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

اللغويــة  المعامــل  توافــر  مــدى  مــن حيــث  المؤسســات  تلــك  في مواصفــات  الدراســة كذلــك  ونظــرت 

ومعامــل الحاســبِ الآلي والمكتبــات والوســائل التعليميــة فيهــا مــن عدمــه، وفي الجــدول )3.١8( بيــان 

للنتائــج:
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وتتبــع المؤسســات المستهدفــة سياســات لغويــة متفاوتــة. فقــد ذكــرت ثمــان مؤسســات أنهــا تعتمــد 

سياســة لغوية مزدوجة تجمع بين اســتعمال اللغة الألمانية للتواصل داخل المؤسســة، واللغة العربية 

العربيــة  اللغــة  اســتعمال  تنــص على  اللغويــة  إحــدى المؤسســات أن ســياستها  التدريــس. وأفــادت  في 

الألمانيــة.  اللغــة  اســتعمال  على  تنــص  اللغويــة  ســياستها  أن  أخــرى  مؤسســة  ذكــرت  فيمــا  المعاصــرة. 

وأفــادت مؤسســة ثالثــة أن ســياستها اللغويــة تســمح باســتخدام اللغــة العربيــة مــع صغــار الســن مــن 

الــدارسين، واللغــة الألمانيــة مــع كبــار الســن منهــم. وأمــا المؤسســة الرابعــة، مــن المؤسســات المستهدفــة، 

فتعتمــد سياســة لغويــة متعــددة اللغــات، وتســمح باســتخدام اللغــة العربيــة، والألمانيــة، والفارســية، 

والتركيــة.

بعــض  في  معتمَــد  العربيــة  اللغــة  في  الطلبــة  مســتوى  تحديــد  اختبــار  أن  الدراســة  أظهــرت  كمــا 

:)٢.١8( الجــدول  في  يظهــر  مثلمــا  متنوعــة  وأســاليبِ  بطــرق  ويتــم  المستهدفــة،  المؤسســات 

الجَّدول 2.18: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة.
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اللغــة العربيــة، ويشــمل الاختبــار جميــع المهــارات. أمــا بالنســبة لطريقــة تنفيــذ الاختبــار، فــإن 50.%8٧ 
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الجَّدول 3.18: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

اللغويــة  المعامــل  توافــر  مــدى  مــن حيــث  المؤسســات  تلــك  في مواصفــات  الدراســة كذلــك  ونظــرت 

ومعامــل الحاســبِ الآلي والمكتبــات والوســائل التعليميــة فيهــا مــن عدمــه، وفي الجــدول )3.١8( بيــان 

للنتائــج:

23232323
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بنســبة  العربيــة«،  اللغــة  حديقــة  »في  كتــاب  هــو  اســتخدامًا  الكتــبِ  أكثر  أن  الدراســة  نتائــج  ن  تــبي�

٢٦.٤٧%، تليــه »مــواد مــن إعــداد المؤسســة أو المعلــم«، بنســبة ٢3.53%، فكتــاب »تعلــم العربيــة«، 

بنســبة ١٧.٦5%، ثــم كتــاب »تعلــم اللغــة العربيــة للأطفــال الناشــئين الناطــقين باللغــات الأخــرى« و 

»سلســلة لبيبِ«، بنســبة متســاوية قدرها ١١.٧٦% لكل منهما، ثم »الكتاب في تعليم العربية«، بنســبة 

8.8٢%. ومــن الكتــبِ المســتعملة كتــاب »المتمــم«، وكتــاب »العربيــة بين يديــك«، و«العربيــة بين يــدي 

بــن ســعود الإسلاميــة لتعليــم  أولادنــا«، وكتــاب »مفاتيــح العربيــة« و«سلســلة جامعــة الإمــام محمــد 

اللغــة العربيــة لــغير الناطــقين بهــا«، و »سلســلة ألــف وبــاء«، وجميعهــا بنســبة متســاوية قدرهــا %5.88 

لكل منهــا، وتبقــى كتــبِ أخــرى نَســبة اســتخدامها ضئيلــة جــدًا وقدرهــا ٢.٩٤%.

ة المقررة في المؤسسات المستهدفة الشكل 1.18: السلاسل والكتبِ التعليمي�
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%١١.٧٦

%١١.٧٦

%١٧.٦5

%٢3.53

%٢٦.٤٧

ً
 وسهلا

ً
سلسلة أهلا

الطريق إلى العربية

التكلم

منهجٍ أوربي كامل في تعليم العربية للصغار

اللغة العربية المعاصرة

مؤلفات باللغة الألمانية 

منهجٍ جامعة مونَستر

المنهجٍ الأردنَي

تواصل

كلامنا مفاتيح اللغة العربية

سلساة جامعة الإمام محمد بن سعود لتعليم اللغة العربية

سلسلة جامعة إفريقيا العالمية لتعليم اللغة العربية

العربية للحياة

سلسلة ألف باء

سلسلة لبيبِ

العربية بين يدي أولادنا

العربية بين يديك

المتمم

الكتاب في تعلم العربية

تعلم العربية للأطفال والناشئين الناطقين باللغات

تعلم العربية

مواد من إعداد المؤسسة أو المعلم

في حديقة اللغة العربية

مفاتيح العربية

اللغــة  تلــك المؤسســات في برامــج تعليــم  التي تقررهــا  وحصــرت الدراســة كذلــك الكتــبِ التعليميــة 

بالنتائــج: بيــان  التــالي  الــشكل  العربيــة، وفي 
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٧3.٩١ %١0٢ألمانياالجنسية

١3.0٤ %١8 سوريا

٤.35 %٦فلسطين

٢.٩0 %٤تركيا

١.٤5 %٢مصر

١.٤5 %٢البوسنة

0.٧٢ %١المغرب

0.٧٢ %١ألبانيا

0.٧٢ %١العراق

0.٧٢ %١فرنَسا

١00 %١38الإجَمالي

ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية 

في  المنخــرطين  للطلبــة  والديمولغويــة  الديموغرافيــة  الخصائــص  مختلــف  الدراســة  هــذه  رصــدت 
مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وعددهــم ١38 طالبًــا وطالبــة، وفي الجــدول التــالي بيــان 

بتلــك الخصائــص: 

55.80 %٧٧ذكرالجَّنس

٤٤.٢0 %٦١أنثى

١00 %١38الإجَمالي

١٩.5٧ %٢٧أقل من ١0 أعوامالفئات العمرية

٤5.٦5 %٦3من ١0 إلى ١٤ عامًا

١٤.٤٩ %٢0من ١5 إلى ١٩ عامًا

١0.8٧ %١5من ٢0 إلى ٢٤ عامًا

٩.٤٢ %١3أكثر من ٢٤ عامًا

١00 %١38الإجَمالي

3٩.١3 %5٤الابتدائيةالمرحلة الدراسية

٢٦.8١ %3٧المتوسطة

١٤.٤٩ %٢0الثانوية

١٢.3٢ %١٧المرحلة الجامعية )البكالوريوس(

٧.٢5 %١0دراسات عليا

١00 %١38الإجَمالي

الجَّدول 4.18: خصائص الطلبة المشاركين في المؤسسات المستهدفة
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بنســبة  العربيــة«،  اللغــة  حديقــة  »في  كتــاب  هــو  اســتخدامًا  الكتــبِ  أكثر  أن  الدراســة  نتائــج  ن  تــبي�
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»سلســلة لبيبِ«، بنســبة متســاوية قدرها ١١.٧٦% لكل منهما، ثم »الكتاب في تعليم العربية«، بنســبة 

8.8٢%. ومــن الكتــبِ المســتعملة كتــاب »المتمــم«، وكتــاب »العربيــة بين يديــك«، و«العربيــة بين يــدي 

بــن ســعود الإسلاميــة لتعليــم  أولادنــا«، وكتــاب »مفاتيــح العربيــة« و«سلســلة جامعــة الإمــام محمــد 

اللغــة العربيــة لــغير الناطــقين بهــا«، و »سلســلة ألــف وبــاء«، وجميعهــا بنســبة متســاوية قدرهــا %5.88 

لكل منهــا، وتبقــى كتــبِ أخــرى نَســبة اســتخدامها ضئيلــة جــدًا وقدرهــا ٢.٩٤%.
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ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية 

في  المنخــرطين  للطلبــة  والديمولغويــة  الديموغرافيــة  الخصائــص  مختلــف  الدراســة  هــذه  رصــدت 
مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وعددهــم ١38 طالبًــا وطالبــة، وفي الجــدول التــالي بيــان 

بتلــك الخصائــص: 

55.80 %٧٧ذكرالجَّنس

٤٤.٢0 %٦١أنثى

١00 %١38الإجَمالي

١٩.5٧ %٢٧أقل من ١0 أعوامالفئات العمرية

٤5.٦5 %٦3من ١0 إلى ١٤ عامًا

١٤.٤٩ %٢0من ١5 إلى ١٩ عامًا

١0.8٧ %١5من ٢0 إلى ٢٤ عامًا

٩.٤٢ %١3أكثر من ٢٤ عامًا

١00 %١38الإجَمالي

3٩.١3 %5٤الابتدائيةالمرحلة الدراسية

٢٦.8١ %3٧المتوسطة

١٤.٤٩ %٢0الثانوية

١٢.3٢ %١٧المرحلة الجامعية )البكالوريوس(

٧.٢5 %١0دراسات عليا

١00 %١38الإجَمالي

الجَّدول 4.18: خصائص الطلبة المشاركين في المؤسسات المستهدفة
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

بنســبة  العربيــة«،  اللغــة  حديقــة  »في  كتــاب  هــو  اســتخدامًا  الكتــبِ  أكثر  أن  الدراســة  نتائــج  ن  تــبي�

٢٦.٤٧%، تليــه »مــواد مــن إعــداد المؤسســة أو المعلــم«، بنســبة ٢3.53%، فكتــاب »تعلــم العربيــة«، 

بنســبة ١٧.٦5%، ثــم كتــاب »تعلــم اللغــة العربيــة للأطفــال الناشــئين الناطــقين باللغــات الأخــرى« و 

»سلســلة لبيبِ«، بنســبة متســاوية قدرها ١١.٧٦% لكل منهما، ثم »الكتاب في تعليم العربية«، بنســبة 

8.8٢%. ومــن الكتــبِ المســتعملة كتــاب »المتمــم«، وكتــاب »العربيــة بين يديــك«، و«العربيــة بين يــدي 

بــن ســعود الإسلاميــة لتعليــم  أولادنــا«، وكتــاب »مفاتيــح العربيــة« و«سلســلة جامعــة الإمــام محمــد 

اللغــة العربيــة لــغير الناطــقين بهــا«، و »سلســلة ألــف وبــاء«، وجميعهــا بنســبة متســاوية قدرهــا %5.88 

لكل منهــا، وتبقــى كتــبِ أخــرى نَســبة اســتخدامها ضئيلــة جــدًا وقدرهــا ٢.٩٤%.

ة المقررة في المؤسسات المستهدفة الشكل 1.18: السلاسل والكتبِ التعليمي�
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اللغــة  تلــك المؤسســات في برامــج تعليــم  التي تقررهــا  وحصــرت الدراســة كذلــك الكتــبِ التعليميــة 
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ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية 
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�
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0.٧٢ %١اللغة العربية والإسبانية

١00 %١38الإجَمالي

161

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بالنظــر إلى خصائــص الطلبــة المشــاركين في المؤسســات المستهدفــة في الجــدول )٤.١8(، فقــد توزعــوا 

إلى خمــس فئــات عمريــة كان النصيــبِ الأكبر منهــا لفئــة الأطفــال مــن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ وذلــك بنســبة 

٤5.٦5%، تليهــا فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ١0 أعــوام، بنســبة ١٩.5٧%، ثــم فئــة الفتيــان والفتيــات 

مــن ١5 إلى ١٩ عامــا، بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع المشــاركين. وكانــت المشــاركة الــكبرى للطلبــة الذكــور 

وذلــك بنســبة 55.80%، مقارنــة بنســبة الطالبــات التي بلغــت ٤٤.٢0%. كمــا أن طلاب وطالبــات المرحلــة 

لــوا 8١.٢٦% 
�
لــوا الأغلبيــة بنســبة 3٩.١3%، مقارنــة بطلبــة المرحلــة المتوســطة الذيــن مث

�
الابتدائيــة مث

مــن مجمــوع المشــاركين.

ويــتضح مــن إجابــات المشــاركين أن معظمهــم يحملــون الجنســية الألمانيــة، وإن اختلفــت البلــدان 

ة. كمــا يــتضح مــن الدراســة أن٤١.%38  ــة منهــم؛ حيــث إن 3٦.٩٦% منهــم مــن أصــول ســوري�
�
الأصليــة لقل

مــن الطلبــة المشــاركين لغتهــم الأولى هي العربيــة، وأن 3١.88% منهــم لغتهــم الأولى هي الألمانيــة، ويتحــدث 
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بالنظــر إلى خصائــص الطلبــة المشــاركين في المؤسســات المستهدفــة في الجــدول )٤.١8(، فقــد توزعــوا 

إلى خمــس فئــات عمريــة كان النصيــبِ الأكبر منهــا لفئــة الأطفــال مــن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ وذلــك بنســبة 

٤5.٦5%، تليهــا فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ١0 أعــوام، بنســبة ١٩.5٧%، ثــم فئــة الفتيــان والفتيــات 

مــن ١5 إلى ١٩ عامــا، بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع المشــاركين. وكانــت المشــاركة الــكبرى للطلبــة الذكــور 

وذلــك بنســبة 55.80%، مقارنــة بنســبة الطالبــات التي بلغــت ٤٤.٢0%. كمــا أن طلاب وطالبــات المرحلــة 

لــوا 8١.٢٦% 
�
لــوا الأغلبيــة بنســبة 3٩.١3%، مقارنــة بطلبــة المرحلــة المتوســطة الذيــن مث

�
الابتدائيــة مث

مــن مجمــوع المشــاركين.

ويــتضح مــن إجابــات المشــاركين أن معظمهــم يحملــون الجنســية الألمانيــة، وإن اختلفــت البلــدان 

ة. كمــا يــتضح مــن الدراســة أن٤١.%38  ــة منهــم؛ حيــث إن 3٦.٩٦% منهــم مــن أصــول ســوري�
�
الأصليــة لقل

مــن الطلبــة المشــاركين لغتهــم الأولى هي العربيــة، وأن 3١.88% منهــم لغتهــم الأولى هي الألمانيــة، ويتحــدث 
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بالنظــر إلى خصائــص الطلبــة المشــاركين في المؤسســات المستهدفــة في الجــدول )٤.١8(، فقــد توزعــوا 

إلى خمــس فئــات عمريــة كان النصيــبِ الأكبر منهــا لفئــة الأطفــال مــن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ وذلــك بنســبة 

٤5.٦5%، تليهــا فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ١0 أعــوام، بنســبة ١٩.5٧%، ثــم فئــة الفتيــان والفتيــات 

مــن ١5 إلى ١٩ عامــا، بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع المشــاركين. وكانــت المشــاركة الــكبرى للطلبــة الذكــور 

وذلــك بنســبة 55.80%، مقارنــة بنســبة الطالبــات التي بلغــت ٤٤.٢0%. كمــا أن طلاب وطالبــات المرحلــة 

لــوا 8١.٢٦% 
�
لــوا الأغلبيــة بنســبة 3٩.١3%، مقارنــة بطلبــة المرحلــة المتوســطة الذيــن مث

�
الابتدائيــة مث

مــن مجمــوع المشــاركين.

ويــتضح مــن إجابــات المشــاركين أن معظمهــم يحملــون الجنســية الألمانيــة، وإن اختلفــت البلــدان 

ة. كمــا يــتضح مــن الدراســة أن٤١.%38  ــة منهــم؛ حيــث إن 3٦.٩٦% منهــم مــن أصــول ســوري�
�
الأصليــة لقل

مــن الطلبــة المشــاركين لغتهــم الأولى هي العربيــة، وأن 3١.88% منهــم لغتهــم الأولى هي الألمانيــة، ويتحــدث 

3٦.٢3 %50اللغة العربيةاللغة المستخدمة في المنزل

3٦.٢3 %50اللغة العربية والألمانية

5.80 %8اللغة الألمانية
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بالنظــر إلى خصائــص الطلبــة المشــاركين في المؤسســات المستهدفــة في الجــدول )٤.١8(، فقــد توزعــوا 

إلى خمــس فئــات عمريــة كان النصيــبِ الأكبر منهــا لفئــة الأطفــال مــن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ وذلــك بنســبة 

٤5.٦5%، تليهــا فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ١0 أعــوام، بنســبة ١٩.5٧%، ثــم فئــة الفتيــان والفتيــات 

مــن ١5 إلى ١٩ عامــا، بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع المشــاركين. وكانــت المشــاركة الــكبرى للطلبــة الذكــور 

وذلــك بنســبة 55.80%، مقارنــة بنســبة الطالبــات التي بلغــت ٤٤.٢0%. كمــا أن طلاب وطالبــات المرحلــة 

لــوا 8١.٢٦% 
�
لــوا الأغلبيــة بنســبة 3٩.١3%، مقارنــة بطلبــة المرحلــة المتوســطة الذيــن مث

�
الابتدائيــة مث

مــن مجمــوع المشــاركين.

ويــتضح مــن إجابــات المشــاركين أن معظمهــم يحملــون الجنســية الألمانيــة، وإن اختلفــت البلــدان 

ة. كمــا يــتضح مــن الدراســة أن٤١.%38  ــة منهــم؛ حيــث إن 3٦.٩٦% منهــم مــن أصــول ســوري�
�
الأصليــة لقل

مــن الطلبــة المشــاركين لغتهــم الأولى هي العربيــة، وأن 3١.88% منهــم لغتهــم الأولى هي الألمانيــة، ويتحــدث 
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

م اللغة العربية
�
الشكل 2.18: سن الدارسين عند بداية تعل

%١3.0١٤.٤٩%٤%5٤.35%١8.١٢

أقل من ٦ سنواتمابين ٦- ١0 سنواتمابين ١0- ١5 سنةأكبر من ١5 سنة

3٦.٢3% مــن هــؤلاء اللغــة العربيــة في المنزل مــع عائلاتهــم، ويتحــدث 3٦.٢3% منهــم أيضًــا اللغــة الألمانيــة 

في المنزل مــع عائلاتهــم، وفي الــشكل) ٢،١8(  توضيــح لعمــر الطلبــة المشــاركين أول مــا بــدؤوا بتعلــم اللغــة 

العربيــة.

حيــث يتــبيَن أن 5٤.35% مــن الطلبــة المشــاركين قــد بــدؤوا بتعلــم اللغــة العربيــة في ســن تتراوح بين 

٦ إلى ١0 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ٦ ســنوات بنســبة ١8.١٢%، تليهــم فئــة الذيــن 

تتراوح أعمارهــم مــا بين ١0 و١5 ســنة، بنســبة ١٤.٤٩%، وكانــت النســبة الأدنَــى، وقدرهــا ١3.0٤%، لمــن 

تجــاوزت أعمارهــم ١5 عامًــا.

بنــاءً على معلومــات حصلــوا عليهــا بطــرق  وقــد التحــق هــؤلاء الطلبــة ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة 

التــالي: الــشكل  في  وكيفيــات مختلفــة، مثلمــا يظهــر 

الشكل 3.18: وسيلة معرفة الدارسين ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا

البحث على الإنترنتالمؤسسات التعليمية توصيات من الأصدقاء 

أو العائلة

المسجدوسائل التواصل الاجتماعي

%١3.١%٧٧5.٩٤%5.0٧ %50.١٤.٤٩%٧٢
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

تفاوتــت ردود الطلبــة حــول كيفيــة علمهــم أول مــرة عــن برامــج اللغــة العربيــة التي التحقــوا بهــا، غير 

أن توصيــات الأصدقــاء أو العائلــة جــاءت في الصــدارة بنســبة 50.٧٢%، ثــم جهــود المؤسســة التعليميــة 

بنســبة ١5.٩٤%، فالبحــث عبر الإنترنــت بنســبة ١٤.٤٩%، ثــم عبر وســائل التواصــل الاجتمــاعي بنســبة 

١3.٧٧%، فإعلانــات المســاجد عــن برامــج تعلــم اللغــة العربيــة بنســبة %5.0٧.

وتظهــر الدراســة كذلــك أن النســبة الــكبرى مــن الطلبــة ملتحقــون ببرامــج ليســت مجانيــة وإنمــا هي 

بمقابــل مدفــوع، مثلمــا يظهــر في الجــدول )١8.5(:

حيــث يــتضح أن النســبة الــكبرى مــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا هي بمقابــل مدفــوع بالنســبة 

إلى 8١.88% من الطلبة المشاركين في الدراسة، في حين أنها مجانية بالنسبة إلى ١8.١٢% منهم.

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٦.١8(، فــإن ٩٦.38% مــن الطلبــة المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا 

في برامــج الانَغمــاس اللغــوي، مقابــل نَســبة ضئيلــة قدرهــا 3.٦٢% ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل تلــك 

البرامــج.

الجَّدول 5.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

الجَّدول 6.18: مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8١.88 ١١3 مدفوع

% ١8.١٢ ٢5 مجانَي

% ١00 ١38 الإجمالي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% ٩٦.38 ١33 لا

% 3.٦٢ 5 نَعم

% ١00 ١38 الإجمالي
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الشكل 2.18: سن الدارسين عند بداية تعل

%١3.0١٤.٤٩%٤%5٤.35%١8.١٢

أقل من ٦ سنواتمابين ٦- ١0 سنواتمابين ١0- ١5 سنةأكبر من ١5 سنة

3٦.٢3% مــن هــؤلاء اللغــة العربيــة في المنزل مــع عائلاتهــم، ويتحــدث 3٦.٢3% منهــم أيضًــا اللغــة الألمانيــة 

في المنزل مــع عائلاتهــم، وفي الــشكل) ٢،١8(  توضيــح لعمــر الطلبــة المشــاركين أول مــا بــدؤوا بتعلــم اللغــة 

العربيــة.

حيــث يتــبيَن أن 5٤.35% مــن الطلبــة المشــاركين قــد بــدؤوا بتعلــم اللغــة العربيــة في ســن تتراوح بين 

٦ إلى ١0 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ٦ ســنوات بنســبة ١8.١٢%، تليهــم فئــة الذيــن 

تتراوح أعمارهــم مــا بين ١0 و١5 ســنة، بنســبة ١٤.٤٩%، وكانــت النســبة الأدنَــى، وقدرهــا ١3.0٤%، لمــن 

تجــاوزت أعمارهــم ١5 عامًــا.

بنــاءً على معلومــات حصلــوا عليهــا بطــرق  وقــد التحــق هــؤلاء الطلبــة ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة 

التــالي: الــشكل  في  وكيفيــات مختلفــة، مثلمــا يظهــر 

الشكل 3.18: وسيلة معرفة الدارسين ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا

البحث على الإنترنتالمؤسسات التعليمية توصيات من الأصدقاء 

أو العائلة

المسجدوسائل التواصل الاجتماعي

%١3.١%٧٧5.٩٤%5.0٧ %50.١٤.٤٩%٧٢
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

تفاوتــت ردود الطلبــة حــول كيفيــة علمهــم أول مــرة عــن برامــج اللغــة العربيــة التي التحقــوا بهــا، غير 

أن توصيــات الأصدقــاء أو العائلــة جــاءت في الصــدارة بنســبة 50.٧٢%، ثــم جهــود المؤسســة التعليميــة 

بنســبة ١5.٩٤%، فالبحــث عبر الإنترنــت بنســبة ١٤.٤٩%، ثــم عبر وســائل التواصــل الاجتمــاعي بنســبة 

١3.٧٧%، فإعلانــات المســاجد عــن برامــج تعلــم اللغــة العربيــة بنســبة %5.0٧.

وتظهــر الدراســة كذلــك أن النســبة الــكبرى مــن الطلبــة ملتحقــون ببرامــج ليســت مجانيــة وإنمــا هي 

بمقابــل مدفــوع، مثلمــا يظهــر في الجــدول )١8.5(:

حيــث يــتضح أن النســبة الــكبرى مــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا هي بمقابــل مدفــوع بالنســبة 

إلى 8١.88% من الطلبة المشاركين في الدراسة، في حين أنها مجانية بالنسبة إلى ١8.١٢% منهم.

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٦.١8(، فــإن ٩٦.38% مــن الطلبــة المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا 

في برامــج الانَغمــاس اللغــوي، مقابــل نَســبة ضئيلــة قدرهــا 3.٦٢% ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل تلــك 

البرامــج.

الجَّدول 5.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

الجَّدول 6.18: مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8١.88 ١١3 مدفوع

% ١8.١٢ ٢5 مجانَي

% ١00 ١38 الإجمالي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% ٩٦.38 ١33 لا

% 3.٦٢ 5 نَعم

% ١00 ١38 الإجمالي
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الشكل 2.18: سن الدارسين عند بداية تعل

%١3.0١٤.٤٩%٤%5٤.35%١8.١٢

أقل من ٦ سنواتمابين ٦- ١0 سنواتمابين ١0- ١5 سنةأكبر من ١5 سنة

3٦.٢3% مــن هــؤلاء اللغــة العربيــة في المنزل مــع عائلاتهــم، ويتحــدث 3٦.٢3% منهــم أيضًــا اللغــة الألمانيــة 

في المنزل مــع عائلاتهــم، وفي الــشكل) ٢،١8(  توضيــح لعمــر الطلبــة المشــاركين أول مــا بــدؤوا بتعلــم اللغــة 

العربيــة.

حيــث يتــبيَن أن 5٤.35% مــن الطلبــة المشــاركين قــد بــدؤوا بتعلــم اللغــة العربيــة في ســن تتراوح بين 

٦ إلى ١0 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ٦ ســنوات بنســبة ١8.١٢%، تليهــم فئــة الذيــن 

تتراوح أعمارهــم مــا بين ١0 و١5 ســنة، بنســبة ١٤.٤٩%، وكانــت النســبة الأدنَــى، وقدرهــا ١3.0٤%، لمــن 

تجــاوزت أعمارهــم ١5 عامًــا.

بنــاءً على معلومــات حصلــوا عليهــا بطــرق  وقــد التحــق هــؤلاء الطلبــة ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة 

التــالي: الــشكل  في  وكيفيــات مختلفــة، مثلمــا يظهــر 

الشكل 3.18: وسيلة معرفة الدارسين ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا

البحث على الإنترنتالمؤسسات التعليمية توصيات من الأصدقاء 

أو العائلة

المسجدوسائل التواصل الاجتماعي

%١3.١%٧٧5.٩٤%5.0٧ %50.١٤.٤٩%٧٢
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

تفاوتــت ردود الطلبــة حــول كيفيــة علمهــم أول مــرة عــن برامــج اللغــة العربيــة التي التحقــوا بهــا، غير 

أن توصيــات الأصدقــاء أو العائلــة جــاءت في الصــدارة بنســبة 50.٧٢%، ثــم جهــود المؤسســة التعليميــة 

بنســبة ١5.٩٤%، فالبحــث عبر الإنترنــت بنســبة ١٤.٤٩%، ثــم عبر وســائل التواصــل الاجتمــاعي بنســبة 

١3.٧٧%، فإعلانــات المســاجد عــن برامــج تعلــم اللغــة العربيــة بنســبة %5.0٧.

وتظهــر الدراســة كذلــك أن النســبة الــكبرى مــن الطلبــة ملتحقــون ببرامــج ليســت مجانيــة وإنمــا هي 

بمقابــل مدفــوع، مثلمــا يظهــر في الجــدول )١8.5(:

حيــث يــتضح أن النســبة الــكبرى مــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا هي بمقابــل مدفــوع بالنســبة 

إلى 8١.88% من الطلبة المشاركين في الدراسة، في حين أنها مجانية بالنسبة إلى ١8.١٢% منهم.

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٦.١8(، فــإن ٩٦.38% مــن الطلبــة المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا 

في برامــج الانَغمــاس اللغــوي، مقابــل نَســبة ضئيلــة قدرهــا 3.٦٢% ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل تلــك 

البرامــج.

الجَّدول 5.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

الجَّدول 6.18: مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8١.88 ١١3 مدفوع

% ١8.١٢ ٢5 مجانَي

% ١00 ١38 الإجمالي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% ٩٦.38 ١33 لا

% 3.٦٢ 5 نَعم

% ١00 ١38 الإجمالي
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%١3.0١٤.٤٩%٤%5٤.35%١8.١٢

أقل من ٦ سنواتمابين ٦- ١0 سنواتمابين ١0- ١5 سنةأكبر من ١5 سنة

3٦.٢3% مــن هــؤلاء اللغــة العربيــة في المنزل مــع عائلاتهــم، ويتحــدث 3٦.٢3% منهــم أيضًــا اللغــة الألمانيــة 

في المنزل مــع عائلاتهــم، وفي الــشكل) ٢،١8(  توضيــح لعمــر الطلبــة المشــاركين أول مــا بــدؤوا بتعلــم اللغــة 

العربيــة.

حيــث يتــبيَن أن 5٤.35% مــن الطلبــة المشــاركين قــد بــدؤوا بتعلــم اللغــة العربيــة في ســن تتراوح بين 

٦ إلى ١0 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن تقــل أعمارهــم عــن ٦ ســنوات بنســبة ١8.١٢%، تليهــم فئــة الذيــن 

تتراوح أعمارهــم مــا بين ١0 و١5 ســنة، بنســبة ١٤.٤٩%، وكانــت النســبة الأدنَــى، وقدرهــا ١3.0٤%، لمــن 

تجــاوزت أعمارهــم ١5 عامًــا.

بنــاءً على معلومــات حصلــوا عليهــا بطــرق  وقــد التحــق هــؤلاء الطلبــة ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة 

التــالي: الــشكل  في  وكيفيــات مختلفــة، مثلمــا يظهــر 

الشكل 3.18: وسيلة معرفة الدارسين ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا

البحث على الإنترنتالمؤسسات التعليمية توصيات من الأصدقاء 

أو العائلة

المسجدوسائل التواصل الاجتماعي

%١3.١%٧٧5.٩٤%5.0٧ %50.١٤.٤٩%٧٢
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تفاوتــت ردود الطلبــة حــول كيفيــة علمهــم أول مــرة عــن برامــج اللغــة العربيــة التي التحقــوا بهــا، غير 

أن توصيــات الأصدقــاء أو العائلــة جــاءت في الصــدارة بنســبة 50.٧٢%، ثــم جهــود المؤسســة التعليميــة 

بنســبة ١5.٩٤%، فالبحــث عبر الإنترنــت بنســبة ١٤.٤٩%، ثــم عبر وســائل التواصــل الاجتمــاعي بنســبة 

١3.٧٧%، فإعلانــات المســاجد عــن برامــج تعلــم اللغــة العربيــة بنســبة %5.0٧.

وتظهــر الدراســة كذلــك أن النســبة الــكبرى مــن الطلبــة ملتحقــون ببرامــج ليســت مجانيــة وإنمــا هي 

بمقابــل مدفــوع، مثلمــا يظهــر في الجــدول )١8.5(:

حيــث يــتضح أن النســبة الــكبرى مــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا هي بمقابــل مدفــوع بالنســبة 

إلى 8١.88% من الطلبة المشاركين في الدراسة، في حين أنها مجانية بالنسبة إلى ١8.١٢% منهم.

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٦.١8(، فــإن ٩٦.38% مــن الطلبــة المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا 

في برامــج الانَغمــاس اللغــوي، مقابــل نَســبة ضئيلــة قدرهــا 3.٦٢% ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل تلــك 

البرامــج.

الجَّدول 5.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

الجَّدول 6.18: مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8١.88 ١١3 مدفوع

% ١8.١٢ ٢5 مجانَي

% ١00 ١38 الإجمالي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% ٩٦.38 ١33 لا

% 3.٦٢ 5 نَعم

% ١00 ١38 الإجمالي

29292929
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

اتجهــت الدراســة كذلــك إلى استكشــاف دوافــع الطلبــة المشــاركين إلى الالتحــاق ببرامــج تعليــم اللغــة 

العربيــة، وقــد تفــاوت المشــاركون في تحديدهــم لتلــك الأســباب، لكــن عوامــل الديــن جــاءت في المقدمــة، 

بنســبة ٧3.٩١%، ثــم الاهتمــام بالثقافــة العربيــة، بنســبة ٦5.٢٢%، تليهــا الرغبــة في الســفر إلى دولــة 

ناطقــة باللغــة العربيــة، بنســبة ٢٦.8١%، ثــم دوافــع الإثــراء الشخ�سي، بنســبة ٢3.٩١%، فالحاجــة 

في  الرغبــة  تليهــا  بنســبة  3٢.١٢%،  أكاديمي ضمــن برنامــج درا�سي،  العربيــة كمتطلــبِ  اللغــة  لدراســة 

العمــل في دولــة ناطقــة باللغــة العربيــة والأســباب المرتبطــة بالعائلــة، بنســبة متســاوية قدرهــا 5٩.١١% 

لكل منهمــا، ثــم التقديــم على الجامعــة بنســبة 5.80% مــن الإجابــات، فالمتطلــبِ المهني بنســبة ضئيلــة 

قدرهــا 0.٧٢%، مثلمــا يظهــر في الــشكل )٤.١8(:

ة للدارسين م اللغة العربي�
�
الشكل 4.18: دوافع تعل

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

أسباب عائلية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الاهتمام بالثقافة العربية

الدخول/التقديم إلى الجامعة

أسباب دينية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

%0.٧٢

%5.80

%١١.5٩

%١١.5٩

%١٢.3٢

%٢3.٩١

%٢٦.8١

%٦5.٢٢

%٧3.٩١

ومــن خلال خمســة أســئلة محــدَدة، رصــدت الدراســة آراء الطلبــة المشــاركين بشــأن محــاور أهميــة 

 
ً
اللغــة العربيــة في حياتهــم الأكاديميــة والعمليــة، وفي الجــدول رقــم )٧.١8( تلخيــص لتلــك النتائــج مرتَبــة

تنازليًــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال.
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يُعتبر الدين من الدوافع ١

الرئيسة التي تحفزنَي لتعلم 

اللغة العربية

أوافق٤.83.33١5 %٧٩0.8٩.5٩50٢٤3٢١38٤.١٧0

% ٤٢.٧5% 3٦.٢3% ١٧.3١.٤ %٢.١٧ %٩5% ١00      

م اللغة العربية 
�
ة تعل الجَّدول 7.18: تصورات الدارسين حول أهمي�

للغة العربيَة دور مهم� في ٢

تعزيز التفاهم الثقافي
أوافق٧٤.٩3١١.٦5 ٧5%.٧50.5٧0.١٦803٤٧١١383

% ١١.5٩% 5٢٤.٦٤ %٧.٩٧% 5.0٧% 0.١ %٧٢00      

يتزايد الطلبِ على مهارات 3

اللغة العربيَة في سوق 

العمل

محايد53.٧٧٢.٦3 %٧٦0.8٧.١٩0.٩3٩٦١٢٧٢١383

% ٦.5٢ %٢8.٤٤.٢ %٢٦0% ١٩.5١.٤ %٧5% ١00      

عزز مهاراتي في اللغة ٤
ُ
ت

العربيَة من تطوري 

الوظيفي

محايد5٧.3٢١.٦٢ %٧50.8٧.١٢0.٦38٦5٢٤5١383

% ٤.35% ٢٧.5٤٧.١ %٤0% ١٧.3٩% 3.١ %٦٢00      

يعد إتقان اللغة العربيَة 5

أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي

محايد-55.8٢.٤١ %0٢.05١.٤3١533٢١8١38٢.٧٩١

% ٢.٩0% ٢٢.٤٦% 38.٢ %٤١3.١ %١٩3.0١ %٤00      

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٧.١8(، فــإن الديــن مــن الدوافــع الرئيســة إلى تعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، 

فقد لقيت الإجابة )أوافق بشــدة( أعلى نَســبة بين إجابات الطلبة المشــاركين؛ إذ بلغت ٤٢.٧5%، تليها 

الإجابــة )أوافــق( بنســبة 3٦.٢3%. فالإجابــة )محايــد(، بنســبة ١٧.3٩%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 

83.33%، بمتوســط حســابي يســاوي  ٤.١٧، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8٩، وكان الاتجــاه الســائد 

للعينــة هــو »الموافقــة«؛ ممــا يــدل على أهميــة الديــن كعامــل محفــز لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

أمــا في الجانــبِ الثقــافي، فقــد لقيــت الإجابــة )أوافــق( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين، 

وقدرهــا 5٧.٩٧%، تليهــا الإجابــة )محايــد( بنســبة ٢٤.٦٤%. وقــد بلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٧٤.٩3%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٧5، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

التفاهــم  تعزيــز  في  المشــاركين  الطلبــة  إلى  بالنســبة  العربيــة  اللغــة  يــدل على أهميــة  »الموافقــة«؛ ممــا 

الثقــافي.

وعــن تعلــم اللغــة العربيــة ودوره في ســوق العمــل، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات 

الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢8.٢٦%، ثــم الإجابــة )لا أوافــق( 

بنســبة ١٩.5٧%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٦3.٧٧%،  بمتوســط حســابي يســاوي 3.١٩، وانحــراف 

معيــاري قــدره 0.8٧، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين 
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

اتجهــت الدراســة كذلــك إلى استكشــاف دوافــع الطلبــة المشــاركين إلى الالتحــاق ببرامــج تعليــم اللغــة 

العربيــة، وقــد تفــاوت المشــاركون في تحديدهــم لتلــك الأســباب، لكــن عوامــل الديــن جــاءت في المقدمــة، 

بنســبة ٧3.٩١%، ثــم الاهتمــام بالثقافــة العربيــة، بنســبة ٦5.٢٢%، تليهــا الرغبــة في الســفر إلى دولــة 

ناطقــة باللغــة العربيــة، بنســبة ٢٦.8١%، ثــم دوافــع الإثــراء الشخ�سي، بنســبة ٢3.٩١%، فالحاجــة 

في  الرغبــة  تليهــا  بنســبة  3٢.١٢%،  أكاديمي ضمــن برنامــج درا�سي،  العربيــة كمتطلــبِ  اللغــة  لدراســة 

العمــل في دولــة ناطقــة باللغــة العربيــة والأســباب المرتبطــة بالعائلــة، بنســبة متســاوية قدرهــا 5٩.١١% 

لكل منهمــا، ثــم التقديــم على الجامعــة بنســبة 5.80% مــن الإجابــات، فالمتطلــبِ المهني بنســبة ضئيلــة 

قدرهــا 0.٧٢%، مثلمــا يظهــر في الــشكل )٤.١8(:

ة للدارسين م اللغة العربي�
�
الشكل 4.18: دوافع تعل

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

أسباب عائلية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الاهتمام بالثقافة العربية

الدخول/التقديم إلى الجامعة

أسباب دينية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

%0.٧٢

%5.80

%١١.5٩

%١١.5٩

%١٢.3٢

%٢3.٩١

%٢٦.8١

%٦5.٢٢

%٧3.٩١

ومــن خلال خمســة أســئلة محــدَدة، رصــدت الدراســة آراء الطلبــة المشــاركين بشــأن محــاور أهميــة 

 
ً
اللغــة العربيــة في حياتهــم الأكاديميــة والعمليــة، وفي الجــدول رقــم )٧.١8( تلخيــص لتلــك النتائــج مرتَبــة

تنازليًــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال.
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يُعتبر الدين من الدوافع ١

الرئيسة التي تحفزنَي لتعلم 

اللغة العربية

أوافق٤.83.33١5 %٧٩0.8٩.5٩50٢٤3٢١38٤.١٧0

% ٤٢.٧5% 3٦.٢3% ١٧.3١.٤ %٢.١٧ %٩5% ١00      

م اللغة العربية 
�
ة تعل الجَّدول 7.18: تصورات الدارسين حول أهمي�

للغة العربيَة دور مهم� في ٢

تعزيز التفاهم الثقافي
أوافق٧٤.٩3١١.٦5 ٧5%.٧50.5٧0.١٦803٤٧١١383

% ١١.5٩% 5٢٤.٦٤ %٧.٩٧% 5.0٧% 0.١ %٧٢00      

يتزايد الطلبِ على مهارات 3

اللغة العربيَة في سوق 

العمل

محايد53.٧٧٢.٦3 %٧٦0.8٧.١٩0.٩3٩٦١٢٧٢١383

% ٦.5٢ %٢8.٤٤.٢ %٢٦0% ١٩.5١.٤ %٧5% ١00      

عزز مهاراتي في اللغة ٤
ُ
ت

العربيَة من تطوري 

الوظيفي

محايد5٧.3٢١.٦٢ %٧50.8٧.١٢0.٦38٦5٢٤5١383

% ٤.35% ٢٧.5٤٧.١ %٤0% ١٧.3٩% 3.١ %٦٢00      

يعد إتقان اللغة العربيَة 5

أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي

محايد-55.8٢.٤١ %0٢.05١.٤3١533٢١8١38٢.٧٩١

% ٢.٩0% ٢٢.٤٦% 38.٢ %٤١3.١ %١٩3.0١ %٤00      

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٧.١8(، فــإن الديــن مــن الدوافــع الرئيســة إلى تعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، 

فقد لقيت الإجابة )أوافق بشــدة( أعلى نَســبة بين إجابات الطلبة المشــاركين؛ إذ بلغت ٤٢.٧5%، تليها 

الإجابــة )أوافــق( بنســبة 3٦.٢3%. فالإجابــة )محايــد(، بنســبة ١٧.3٩%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 

83.33%، بمتوســط حســابي يســاوي  ٤.١٧، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8٩، وكان الاتجــاه الســائد 

للعينــة هــو »الموافقــة«؛ ممــا يــدل على أهميــة الديــن كعامــل محفــز لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

أمــا في الجانــبِ الثقــافي، فقــد لقيــت الإجابــة )أوافــق( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين، 

وقدرهــا 5٧.٩٧%، تليهــا الإجابــة )محايــد( بنســبة ٢٤.٦٤%. وقــد بلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٧٤.٩3%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٧5، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

التفاهــم  تعزيــز  في  المشــاركين  الطلبــة  إلى  بالنســبة  العربيــة  اللغــة  يــدل على أهميــة  »الموافقــة«؛ ممــا 

الثقــافي.

وعــن تعلــم اللغــة العربيــة ودوره في ســوق العمــل، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات 

الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢8.٢٦%، ثــم الإجابــة )لا أوافــق( 

بنســبة ١٩.5٧%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٦3.٧٧%،  بمتوســط حســابي يســاوي 3.١٩، وانحــراف 

معيــاري قــدره 0.8٧، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين 

30303030
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

اتجهــت الدراســة كذلــك إلى استكشــاف دوافــع الطلبــة المشــاركين إلى الالتحــاق ببرامــج تعليــم اللغــة 

العربيــة، وقــد تفــاوت المشــاركون في تحديدهــم لتلــك الأســباب، لكــن عوامــل الديــن جــاءت في المقدمــة، 

بنســبة ٧3.٩١%، ثــم الاهتمــام بالثقافــة العربيــة، بنســبة ٦5.٢٢%، تليهــا الرغبــة في الســفر إلى دولــة 

ناطقــة باللغــة العربيــة، بنســبة ٢٦.8١%، ثــم دوافــع الإثــراء الشخ�سي، بنســبة ٢3.٩١%، فالحاجــة 

في  الرغبــة  تليهــا  بنســبة  3٢.١٢%،  أكاديمي ضمــن برنامــج درا�سي،  العربيــة كمتطلــبِ  اللغــة  لدراســة 

العمــل في دولــة ناطقــة باللغــة العربيــة والأســباب المرتبطــة بالعائلــة، بنســبة متســاوية قدرهــا 5٩.١١% 

لكل منهمــا، ثــم التقديــم على الجامعــة بنســبة 5.80% مــن الإجابــات، فالمتطلــبِ المهني بنســبة ضئيلــة 

قدرهــا 0.٧٢%، مثلمــا يظهــر في الــشكل )٤.١8(:

ة للدارسين م اللغة العربي�
�
الشكل 4.18: دوافع تعل

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

أسباب عائلية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الاهتمام بالثقافة العربية

الدخول/التقديم إلى الجامعة

أسباب دينية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

%0.٧٢

%5.80

%١١.5٩

%١١.5٩

%١٢.3٢

%٢3.٩١

%٢٦.8١

%٦5.٢٢

%٧3.٩١

ومــن خلال خمســة أســئلة محــدَدة، رصــدت الدراســة آراء الطلبــة المشــاركين بشــأن محــاور أهميــة 

 
ً
اللغــة العربيــة في حياتهــم الأكاديميــة والعمليــة، وفي الجــدول رقــم )٧.١8( تلخيــص لتلــك النتائــج مرتَبــة

تنازليًــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال.
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يُعتبر الدين من الدوافع ١

الرئيسة التي تحفزنَي لتعلم 

اللغة العربية

أوافق٤.83.33١5 %٧٩0.8٩.5٩50٢٤3٢١38٤.١٧0

% ٤٢.٧5% 3٦.٢3% ١٧.3١.٤ %٢.١٧ %٩5% ١00      

م اللغة العربية 
�
ة تعل الجَّدول 7.18: تصورات الدارسين حول أهمي�

للغة العربيَة دور مهم� في ٢

تعزيز التفاهم الثقافي
أوافق٧٤.٩3١١.٦5 ٧5%.٧50.5٧0.١٦803٤٧١١383

% ١١.5٩% 5٢٤.٦٤ %٧.٩٧% 5.0٧% 0.١ %٧٢00      

يتزايد الطلبِ على مهارات 3

اللغة العربيَة في سوق 

العمل

محايد53.٧٧٢.٦3 %٧٦0.8٧.١٩0.٩3٩٦١٢٧٢١383

% ٦.5٢ %٢8.٤٤.٢ %٢٦0% ١٩.5١.٤ %٧5% ١00      

عزز مهاراتي في اللغة ٤
ُ
ت

العربيَة من تطوري 

الوظيفي

محايد5٧.3٢١.٦٢ %٧50.8٧.١٢0.٦38٦5٢٤5١383

% ٤.35% ٢٧.5٤٧.١ %٤0% ١٧.3٩% 3.١ %٦٢00      

يعد إتقان اللغة العربيَة 5

أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي

محايد-55.8٢.٤١ %0٢.05١.٤3١533٢١8١38٢.٧٩١

% ٢.٩0% ٢٢.٤٦% 38.٢ %٤١3.١ %١٩3.0١ %٤00      

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٧.١8(، فــإن الديــن مــن الدوافــع الرئيســة إلى تعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، 

فقد لقيت الإجابة )أوافق بشــدة( أعلى نَســبة بين إجابات الطلبة المشــاركين؛ إذ بلغت ٤٢.٧5%، تليها 

الإجابــة )أوافــق( بنســبة 3٦.٢3%. فالإجابــة )محايــد(، بنســبة ١٧.3٩%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 

83.33%، بمتوســط حســابي يســاوي  ٤.١٧، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8٩، وكان الاتجــاه الســائد 

للعينــة هــو »الموافقــة«؛ ممــا يــدل على أهميــة الديــن كعامــل محفــز لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

أمــا في الجانــبِ الثقــافي، فقــد لقيــت الإجابــة )أوافــق( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين، 

وقدرهــا 5٧.٩٧%، تليهــا الإجابــة )محايــد( بنســبة ٢٤.٦٤%. وقــد بلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٧٤.٩3%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٧5، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

التفاهــم  تعزيــز  في  المشــاركين  الطلبــة  إلى  بالنســبة  العربيــة  اللغــة  يــدل على أهميــة  »الموافقــة«؛ ممــا 

الثقــافي.

وعــن تعلــم اللغــة العربيــة ودوره في ســوق العمــل، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات 

الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢8.٢٦%، ثــم الإجابــة )لا أوافــق( 

بنســبة ١٩.5٧%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٦3.٧٧%،  بمتوســط حســابي يســاوي 3.١٩، وانحــراف 

معيــاري قــدره 0.8٧، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين 
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

اتجهــت الدراســة كذلــك إلى استكشــاف دوافــع الطلبــة المشــاركين إلى الالتحــاق ببرامــج تعليــم اللغــة 

العربيــة، وقــد تفــاوت المشــاركون في تحديدهــم لتلــك الأســباب، لكــن عوامــل الديــن جــاءت في المقدمــة، 

بنســبة ٧3.٩١%، ثــم الاهتمــام بالثقافــة العربيــة، بنســبة ٦5.٢٢%، تليهــا الرغبــة في الســفر إلى دولــة 

ناطقــة باللغــة العربيــة، بنســبة ٢٦.8١%، ثــم دوافــع الإثــراء الشخ�سي، بنســبة ٢3.٩١%، فالحاجــة 

في  الرغبــة  تليهــا  بنســبة  3٢.١٢%،  أكاديمي ضمــن برنامــج درا�سي،  العربيــة كمتطلــبِ  اللغــة  لدراســة 

العمــل في دولــة ناطقــة باللغــة العربيــة والأســباب المرتبطــة بالعائلــة، بنســبة متســاوية قدرهــا 5٩.١١% 

لكل منهمــا، ثــم التقديــم على الجامعــة بنســبة 5.80% مــن الإجابــات، فالمتطلــبِ المهني بنســبة ضئيلــة 

قدرهــا 0.٧٢%، مثلمــا يظهــر في الــشكل )٤.١8(:

ة للدارسين م اللغة العربي�
�
الشكل 4.18: دوافع تعل

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

أسباب عائلية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الاهتمام بالثقافة العربية

الدخول/التقديم إلى الجامعة

أسباب دينية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

%0.٧٢

%5.80

%١١.5٩

%١١.5٩

%١٢.3٢

%٢3.٩١

%٢٦.8١

%٦5.٢٢

%٧3.٩١

ومــن خلال خمســة أســئلة محــدَدة، رصــدت الدراســة آراء الطلبــة المشــاركين بشــأن محــاور أهميــة 

 
ً
اللغــة العربيــة في حياتهــم الأكاديميــة والعمليــة، وفي الجــدول رقــم )٧.١8( تلخيــص لتلــك النتائــج مرتَبــة

تنازليًــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال.
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السؤالم

دَة
ش

ق ب
اف

أو

ق
اف

أو

يد
حا

م

ق
اف

أو
لا 

ق
اف

أو
لا 

 
دَة

ش
ب

الي
جم

إ

ط
س

تو
لم

ا

ن
باي

الت

ف
را

ح
لان

ا

بة
س

الن

t- 
te

st

نة
عي

 ال
اه

ج
ات

يُعتبر الدين من الدوافع ١

الرئيسة التي تحفزنَي لتعلم 

اللغة العربية

أوافق٤.83.33١5 %٧٩0.8٩.5٩50٢٤3٢١38٤.١٧0

% ٤٢.٧5% 3٦.٢3% ١٧.3١.٤ %٢.١٧ %٩5% ١00      

م اللغة العربية 
�
ة تعل الجَّدول 7.18: تصورات الدارسين حول أهمي�

للغة العربيَة دور مهم� في ٢

تعزيز التفاهم الثقافي
أوافق٧٤.٩3١١.٦5 ٧5%.٧50.5٧0.١٦803٤٧١١383

% ١١.5٩% 5٢٤.٦٤ %٧.٩٧% 5.0٧% 0.١ %٧٢00      

يتزايد الطلبِ على مهارات 3

اللغة العربيَة في سوق 

العمل

محايد53.٧٧٢.٦3 %٧٦0.8٧.١٩0.٩3٩٦١٢٧٢١383

% ٦.5٢ %٢8.٤٤.٢ %٢٦0% ١٩.5١.٤ %٧5% ١00      

عزز مهاراتي في اللغة ٤
ُ
ت

العربيَة من تطوري 

الوظيفي

محايد5٧.3٢١.٦٢ %٧50.8٧.١٢0.٦38٦5٢٤5١383

% ٤.35% ٢٧.5٤٧.١ %٤0% ١٧.3٩% 3.١ %٦٢00      

يعد إتقان اللغة العربيَة 5

أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي

محايد-55.8٢.٤١ %0٢.05١.٤3١533٢١8١38٢.٧٩١

% ٢.٩0% ٢٢.٤٦% 38.٢ %٤١3.١ %١٩3.0١ %٤00      

مثلمــا يظهــر في الجــدول )٧.١8(، فــإن الديــن مــن الدوافــع الرئيســة إلى تعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، 

فقد لقيت الإجابة )أوافق بشــدة( أعلى نَســبة بين إجابات الطلبة المشــاركين؛ إذ بلغت ٤٢.٧5%، تليها 

الإجابــة )أوافــق( بنســبة 3٦.٢3%. فالإجابــة )محايــد(، بنســبة ١٧.3٩%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 

83.33%، بمتوســط حســابي يســاوي  ٤.١٧، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8٩، وكان الاتجــاه الســائد 

للعينــة هــو »الموافقــة«؛ ممــا يــدل على أهميــة الديــن كعامــل محفــز لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

أمــا في الجانــبِ الثقــافي، فقــد لقيــت الإجابــة )أوافــق( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين، 

وقدرهــا 5٧.٩٧%، تليهــا الإجابــة )محايــد( بنســبة ٢٤.٦٤%. وقــد بلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٧٤.٩3%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٧5، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

التفاهــم  تعزيــز  في  المشــاركين  الطلبــة  إلى  بالنســبة  العربيــة  اللغــة  يــدل على أهميــة  »الموافقــة«؛ ممــا 

الثقــافي.

وعــن تعلــم اللغــة العربيــة ودوره في ســوق العمــل، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات 

الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢8.٢٦%، ثــم الإجابــة )لا أوافــق( 

بنســبة ١٩.5٧%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال ٦3.٧٧%،  بمتوســط حســابي يســاوي 3.١٩، وانحــراف 

معيــاري قــدره 0.8٧، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين 

31313131
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

موقفًــا »محايــدًا« بشــأن تزايــد الطلــبِ على مهــارات اللغــة العربيــة في ســوق العمــل في ألمانيــا.

وأمــا عــن أهميــة تعلــم اللغــة العربيــة في الجانــبِ الوظيفــي، فقــد لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة 

بين إجابــات الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢٧.5٤%. وبلــغ الــوزن 

قــدره 0.8٧، وكان  يســاوي 3.١٢، وانحــراف معيــاري  بمتوســط حســابي  للســؤال 3٢.٦٢%،  النــسبي 

الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

الــدرا�سي والمهني، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة  بالجانــبِ  وفيمــا يتعلــق 

المشــاركين؛ إذ بلغــت 38.٤١%، تليهــا الإجابــة )لا أوافــق( بنســبة ٢3.١٩%، فالإجابــة )أوافــق( بنســبة 

٢٢.٤٦%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 55.80%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٧٩، وانحــراف معيــاري 

قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين موقفًــا 

»محايــدًا« بشــأن أهميــة اللغــة العربيــة في مجــال الدراســة والمهنــة في ألمانيــا.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخــص الجــدول رقــم )8.١8( آراء الطلبــة حــول برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ وذلــك مــن خلال ١٦ 

 تتعلــق بتفاصيــل تلــك البرامــج، وتــبين النتائــج المرتبــة تنازليــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال 
ً

ســؤالا

مــدى رضــا الطلبــة عــن برامــج اللغــة العربيــة المقدمــة لهــم، مــن حيــث دور المعلــمين وتناســبِ المــنهجٍ 

الــدرا�سي مــع أهدافهــم ومســتواهم الــدرا�سي، وكذلــك مــدى رضاهــم عــن خدمــات الدعــم المقدمــة مــن 

المؤسســة التعليميــة والبيئــة التعليميــة المتاحــة لهــم لتعلــم اللغــة العربيــة.

الجَّدول 8.18: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00
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توجد أنَشطة غير صفية ٩
تدعم تعلمي للغة العربية.

راض33ٍ.٧0٦ ٩3%.١3٦٩33٢03١383.50.8٦0

% ٩.٤٢% 50% ٢3.١ %٢.١٧ %١٤.٤٩ %٩١00

يتوافق المنهجٍ مع أهدافي ١0
م اللغة العربية.

�
من تعل

راض3ٍ.8٦٦.٦٩ %٩٢.٤٩0.8٤0.١3٦٦3٩١٦٤١383

% ٤٧ %٩.٤٢.83% ٢8.١١ %٢٦.5٢.٩ %٩0% ١00

برنامج اللغة العربية ١١
يعرفني بثقافة الدول 
والشعوب الناطقة بها.

راض58ٍ.5٧٦.٦٩ ٧30.85%.٤80.١٢٦١٤8١5٢١383

% 8.٧0% ٤٤.٢0% 3٤.٧8% ١0.8١.٤ %٧5% ١00

تصميم المنهجٍ ومحتواه ١٢
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.

راض٧5ٍ.٩٩5.٦8 %٩٢.٤50.8٤0.١٢٦53٦٢3٢١383

% 8.٧0% ٤٧.١0% ٢٦.0١.٤ %١٦.٦٧ %٩5% ١00
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00

تواصل المعلمين وتوفرهم 5

لمساعدة الطلبة مناسبِ.
راض5ٍ.38١١.٧٦ %٧0.8٤.٢5٧5٢٧١0١١383.8٢0

% ١8.١٢% 5٤.35% ١٩.5٧.٢ %٧5% 0.١ %٧٢00

المرافق العامَة في المؤسسة ٦

التعليمية مناسبة وملائمة.
راض٤8ٍ.٧5.5١١0 %٧50.8٧.٧80.٢08٢٢٦55١383

% ١٤.٤٩% 5١ %٩.٤٢8.8٤% 3.٦٢% 3.١ %٦٢00

الموارد التي توفرها ٧

المؤسسة التعليمية تلبي 

جميع احتياجاتي التعليمية.

راض١٢ٍ.٧٢.١٧8 ٧٧0.88%.٦١0.١٤٧٧٢8١٧٢١383

% ١0.١٤% 55.80% ٢0.١٢ %٢٩.3١.٤ %٢5% ١00

خدمات الدعم التي توفرها 8

المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.

راض٢٩٦.٩٤ٍ.٧0 %٧٦0.8٧.١١٧330٢٤0١383.5١0

% ٧.٩٧% 5٢.٩0% ١٧ %٢١.٧٤.3٩% 0.00% ١00
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موقفًــا »محايــدًا« بشــأن تزايــد الطلــبِ على مهــارات اللغــة العربيــة في ســوق العمــل في ألمانيــا.

وأمــا عــن أهميــة تعلــم اللغــة العربيــة في الجانــبِ الوظيفــي، فقــد لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة 

بين إجابــات الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢٧.5٤%. وبلــغ الــوزن 

قــدره 0.8٧، وكان  يســاوي 3.١٢، وانحــراف معيــاري  بمتوســط حســابي  للســؤال 3٢.٦٢%،  النــسبي 

الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

الــدرا�سي والمهني، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة  بالجانــبِ  وفيمــا يتعلــق 

المشــاركين؛ إذ بلغــت 38.٤١%، تليهــا الإجابــة )لا أوافــق( بنســبة ٢3.١٩%، فالإجابــة )أوافــق( بنســبة 

٢٢.٤٦%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 55.80%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٧٩، وانحــراف معيــاري 

قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين موقفًــا 

»محايــدًا« بشــأن أهميــة اللغــة العربيــة في مجــال الدراســة والمهنــة في ألمانيــا.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخــص الجــدول رقــم )8.١8( آراء الطلبــة حــول برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ وذلــك مــن خلال ١٦ 

 تتعلــق بتفاصيــل تلــك البرامــج، وتــبين النتائــج المرتبــة تنازليــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال 
ً

ســؤالا

مــدى رضــا الطلبــة عــن برامــج اللغــة العربيــة المقدمــة لهــم، مــن حيــث دور المعلــمين وتناســبِ المــنهجٍ 

الــدرا�سي مــع أهدافهــم ومســتواهم الــدرا�سي، وكذلــك مــدى رضاهــم عــن خدمــات الدعــم المقدمــة مــن 

المؤسســة التعليميــة والبيئــة التعليميــة المتاحــة لهــم لتعلــم اللغــة العربيــة.

الجَّدول 8.18: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

توجد أنَشطة غير صفية ٩
تدعم تعلمي للغة العربية.

راض33ٍ.٧0٦ ٩3%.١3٦٩33٢03١383.50.8٦0

% ٩.٤٢% 50% ٢3.١ %٢.١٧ %١٤.٤٩ %٩١00

يتوافق المنهجٍ مع أهدافي ١0
م اللغة العربية.

�
من تعل

راض3ٍ.8٦٦.٦٩ %٩٢.٤٩0.8٤0.١3٦٦3٩١٦٤١383

% ٤٧ %٩.٤٢.83% ٢8.١١ %٢٦.5٢.٩ %٩0% ١00

برنامج اللغة العربية ١١
يعرفني بثقافة الدول 
والشعوب الناطقة بها.

راض58ٍ.5٧٦.٦٩ ٧30.85%.٤80.١٢٦١٤8١5٢١383

% 8.٧0% ٤٤.٢0% 3٤.٧8% ١0.8١.٤ %٧5% ١00

تصميم المنهجٍ ومحتواه ١٢
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.

راض٧5ٍ.٩٩5.٦8 %٩٢.٤50.8٤0.١٢٦53٦٢3٢١383

% 8.٧0% ٤٧.١0% ٢٦.0١.٤ %١٦.٦٧ %٩5% ١00
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00

تواصل المعلمين وتوفرهم 5

لمساعدة الطلبة مناسبِ.
راض5ٍ.38١١.٧٦ %٧0.8٤.٢5٧5٢٧١0١١383.8٢0

% ١8.١٢% 5٤.35% ١٩.5٧.٢ %٧5% 0.١ %٧٢00

المرافق العامَة في المؤسسة ٦

التعليمية مناسبة وملائمة.
راض٤8ٍ.٧5.5١١0 %٧50.8٧.٧80.٢08٢٢٦55١383

% ١٤.٤٩% 5١ %٩.٤٢8.8٤% 3.٦٢% 3.١ %٦٢00

الموارد التي توفرها ٧

المؤسسة التعليمية تلبي 

جميع احتياجاتي التعليمية.

راض١٢ٍ.٧٢.١٧8 ٧٧0.88%.٦١0.١٤٧٧٢8١٧٢١383

% ١0.١٤% 55.80% ٢0.١٢ %٢٩.3١.٤ %٢5% ١00

خدمات الدعم التي توفرها 8

المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.

راض٢٩٦.٩٤ٍ.٧0 %٧٦0.8٧.١١٧330٢٤0١383.5١0

% ٧.٩٧% 5٢.٩0% ١٧ %٢١.٧٤.3٩% 0.00% ١00

32323232
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

موقفًــا »محايــدًا« بشــأن تزايــد الطلــبِ على مهــارات اللغــة العربيــة في ســوق العمــل في ألمانيــا.

وأمــا عــن أهميــة تعلــم اللغــة العربيــة في الجانــبِ الوظيفــي، فقــد لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة 

بين إجابــات الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢٧.5٤%. وبلــغ الــوزن 

قــدره 0.8٧، وكان  يســاوي 3.١٢، وانحــراف معيــاري  بمتوســط حســابي  للســؤال 3٢.٦٢%،  النــسبي 

الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

الــدرا�سي والمهني، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة  بالجانــبِ  وفيمــا يتعلــق 

المشــاركين؛ إذ بلغــت 38.٤١%، تليهــا الإجابــة )لا أوافــق( بنســبة ٢3.١٩%، فالإجابــة )أوافــق( بنســبة 

٢٢.٤٦%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 55.80%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٧٩، وانحــراف معيــاري 

قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين موقفًــا 

»محايــدًا« بشــأن أهميــة اللغــة العربيــة في مجــال الدراســة والمهنــة في ألمانيــا.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخــص الجــدول رقــم )8.١8( آراء الطلبــة حــول برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ وذلــك مــن خلال ١٦ 

 تتعلــق بتفاصيــل تلــك البرامــج، وتــبين النتائــج المرتبــة تنازليــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال 
ً

ســؤالا

مــدى رضــا الطلبــة عــن برامــج اللغــة العربيــة المقدمــة لهــم، مــن حيــث دور المعلــمين وتناســبِ المــنهجٍ 

الــدرا�سي مــع أهدافهــم ومســتواهم الــدرا�سي، وكذلــك مــدى رضاهــم عــن خدمــات الدعــم المقدمــة مــن 

المؤسســة التعليميــة والبيئــة التعليميــة المتاحــة لهــم لتعلــم اللغــة العربيــة.

الجَّدول 8.18: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00

167

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

توجد أنَشطة غير صفية ٩
تدعم تعلمي للغة العربية.

راض33ٍ.٧0٦ ٩3%.١3٦٩33٢03١383.50.8٦0

% ٩.٤٢% 50% ٢3.١ %٢.١٧ %١٤.٤٩ %٩١00

يتوافق المنهجٍ مع أهدافي ١0
م اللغة العربية.

�
من تعل

راض3ٍ.8٦٦.٦٩ %٩٢.٤٩0.8٤0.١3٦٦3٩١٦٤١383

% ٤٧ %٩.٤٢.83% ٢8.١١ %٢٦.5٢.٩ %٩0% ١00

برنامج اللغة العربية ١١
يعرفني بثقافة الدول 
والشعوب الناطقة بها.

راض58ٍ.5٧٦.٦٩ ٧30.85%.٤80.١٢٦١٤8١5٢١383

% 8.٧0% ٤٤.٢0% 3٤.٧8% ١0.8١.٤ %٧5% ١00

تصميم المنهجٍ ومحتواه ١٢
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.

راض٧5ٍ.٩٩5.٦8 %٩٢.٤50.8٤0.١٢٦53٦٢3٢١383

% 8.٧0% ٤٧.١0% ٢٦.0١.٤ %١٦.٦٧ %٩5% ١00
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00

تواصل المعلمين وتوفرهم 5

لمساعدة الطلبة مناسبِ.
راض5ٍ.38١١.٧٦ %٧0.8٤.٢5٧5٢٧١0١١383.8٢0

% ١8.١٢% 5٤.35% ١٩.5٧.٢ %٧5% 0.١ %٧٢00

المرافق العامَة في المؤسسة ٦

التعليمية مناسبة وملائمة.
راض٤8ٍ.٧5.5١١0 %٧50.8٧.٧80.٢08٢٢٦55١383

% ١٤.٤٩% 5١ %٩.٤٢8.8٤% 3.٦٢% 3.١ %٦٢00

الموارد التي توفرها ٧

المؤسسة التعليمية تلبي 

جميع احتياجاتي التعليمية.

راض١٢ٍ.٧٢.١٧8 ٧٧0.88%.٦١0.١٤٧٧٢8١٧٢١383

% ١0.١٤% 55.80% ٢0.١٢ %٢٩.3١.٤ %٢5% ١00

خدمات الدعم التي توفرها 8

المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.

راض٢٩٦.٩٤ٍ.٧0 %٧٦0.8٧.١١٧330٢٤0١383.5١0

% ٧.٩٧% 5٢.٩0% ١٧ %٢١.٧٤.3٩% 0.00% ١00

166

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

موقفًــا »محايــدًا« بشــأن تزايــد الطلــبِ على مهــارات اللغــة العربيــة في ســوق العمــل في ألمانيــا.

وأمــا عــن أهميــة تعلــم اللغــة العربيــة في الجانــبِ الوظيفــي، فقــد لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة 

بين إجابــات الطلبــة المشــاركين؛ إذ بلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة )أوافــق( بنســبة ٢٧.5٤%. وبلــغ الــوزن 

قــدره 0.8٧، وكان  يســاوي 3.١٢، وانحــراف معيــاري  بمتوســط حســابي  للســؤال 3٢.٦٢%،  النــسبي 

الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

الــدرا�سي والمهني، لقيــت الإجابــة )محايــد( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة  بالجانــبِ  وفيمــا يتعلــق 

المشــاركين؛ إذ بلغــت 38.٤١%، تليهــا الإجابــة )لا أوافــق( بنســبة ٢3.١٩%، فالإجابــة )أوافــق( بنســبة 

٢٢.٤٦%. وبلــغ الــوزن النــسبي للســؤال 55.80%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٧٩، وانحــراف معيــاري 

قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن للطلبــة المشــاركين موقفًــا 

»محايــدًا« بشــأن أهميــة اللغــة العربيــة في مجــال الدراســة والمهنــة في ألمانيــا.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخــص الجــدول رقــم )8.١8( آراء الطلبــة حــول برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ وذلــك مــن خلال ١٦ 

 تتعلــق بتفاصيــل تلــك البرامــج، وتــبين النتائــج المرتبــة تنازليــا حســبِ الــوزن النــسبي لكل ســؤال 
ً

ســؤالا

مــدى رضــا الطلبــة عــن برامــج اللغــة العربيــة المقدمــة لهــم، مــن حيــث دور المعلــمين وتناســبِ المــنهجٍ 

الــدرا�سي مــع أهدافهــم ومســتواهم الــدرا�سي، وكذلــك مــدى رضاهــم عــن خدمــات الدعــم المقدمــة مــن 

المؤسســة التعليميــة والبيئــة التعليميــة المتاحــة لهــم لتعلــم اللغــة العربيــة.

الجَّدول 8.18: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00
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توجد أنَشطة غير صفية ٩
تدعم تعلمي للغة العربية.

راض33ٍ.٧0٦ ٩3%.١3٦٩33٢03١383.50.8٦0

% ٩.٤٢% 50% ٢3.١ %٢.١٧ %١٤.٤٩ %٩١00

يتوافق المنهجٍ مع أهدافي ١0
م اللغة العربية.

�
من تعل

راض3ٍ.8٦٦.٦٩ %٩٢.٤٩0.8٤0.١3٦٦3٩١٦٤١383

% ٤٧ %٩.٤٢.83% ٢8.١١ %٢٦.5٢.٩ %٩0% ١00

برنامج اللغة العربية ١١
يعرفني بثقافة الدول 
والشعوب الناطقة بها.

راض58ٍ.5٧٦.٦٩ ٧30.85%.٤80.١٢٦١٤8١5٢١383

% 8.٧0% ٤٤.٢0% 3٤.٧8% ١0.8١.٤ %٧5% ١00

تصميم المنهجٍ ومحتواه ١٢
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.

راض٧5ٍ.٩٩5.٦8 %٩٢.٤50.8٤0.١٢٦53٦٢3٢١383

% 8.٧0% ٤٧.١0% ٢٦.0١.٤ %١٦.٦٧ %٩5% ١00
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التعليقات التي يقدمها ١

المعلم حول كفاءتي اللغويَة 

وتقدُمِي بنَاءَة.

راض٧١٤.٧5ٍ.٧8 %٧٤.٩30.550.3١٧03٤30١383

% ٢٢.٤٦% 50.٢.١٧ %٢٤.٦٤ %٧٢% 0.00% ١00

راضٍ تماما عن كفاءة ٢

مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.

راض٦٩ٍ.٧8.55١3 ٦30.8%.٩30.30٧٦٢5٦١١383

% ٢١.٧٤% 55.0١ %٧8.٤ %١٢.35% 0.١ %٧٢00

يشجع المعلمون الطلبة 3

على المشاركة والاندماج مع 

زملائهم داخل الفصل.

راض٩8ٍ.٧٧.٢5١3 %٧٢.٢3٧83٢50١383.8٦0.5٢0

% ١٦.٦٧% 5٦.5٢ %٢3.١٩% 3.٦٢% 0.00% ١00

القيمة التي يضيفها برنامج ٤

اللغة العربية مقارنة 

بالرسوم مناسبة جدا.

راض٤٤ٍ.5٢١3.٧٦ %٧٢.٢0803٢٦0١383.830.5٢0

% ١٤.٤٩% 5٢ %٧.٩٧3.٤ %١٩.35% 0.00% ١00

تواصل المعلمين وتوفرهم 5

لمساعدة الطلبة مناسبِ.
راض5ٍ.38١١.٧٦ %٧0.8٤.٢5٧5٢٧١0١١383.8٢0

% ١8.١٢% 5٤.35% ١٩.5٧.٢ %٧5% 0.١ %٧٢00

المرافق العامَة في المؤسسة ٦

التعليمية مناسبة وملائمة.
راض٤8ٍ.٧5.5١١0 %٧50.8٧.٧80.٢08٢٢٦55١383

% ١٤.٤٩% 5١ %٩.٤٢8.8٤% 3.٦٢% 3.١ %٦٢00

الموارد التي توفرها ٧

المؤسسة التعليمية تلبي 

جميع احتياجاتي التعليمية.

راض١٢ٍ.٧٢.١٧8 ٧٧0.88%.٦١0.١٤٧٧٢8١٧٢١383

% ١0.١٤% 55.80% ٢0.١٢ %٢٩.3١.٤ %٢5% ١00

خدمات الدعم التي توفرها 8

المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.

راض٢٩٦.٩٤ٍ.٧0 %٧٦0.8٧.١١٧330٢٤0١383.5١0

% ٧.٩٧% 5٢.٩0% ١٧ %٢١.٧٤.3٩% 0.00% ١00

33333333
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

فبخصــوص رأي الطلبــة المشــاركين حــول تعليقــات معلميهــم على كفاءتهــم اللغويــة ومــدى إســهامها 

في تقــدم مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 50.٧٢%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة ٢٢.٤٦%.  جــدًا«  الإجابــة »راضٍ  ثــم  بنســبة ٢٤.٦٤%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧8.٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٩3، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٤، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن تعليقــات معلميهــم حــول كفاءتهــم اللغويــة وتقدمهــم في برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن كفــاءة المــدرسين العامــلين في البرنامــج، سجلــت 

الإجابة »راضٍ« أعلى نَسبة بين الإجابات وقدرها 55.0٧%، تليها الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ٢١.٧٤%. 

ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للســؤال يعادل ٧8.55%، بمتوســط حســابي 

يســاوي 3.٩3، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل ممــا 

يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن كفــاءة مدرسيهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وفيما يتعلق بمدى رضا الطلبة عن التشجيع الذي يلقونه من المعلمين للمشاركة والاندماج مع زملائهم 

في فصــول دراســة اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٦.5٢%، تليهــا 

الإجابة »محايد« بنسبة ٢3.١٩%، ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل 

٧٧.٢5%، بمتوسط حسابي يساوي 3.8٦، وانحراف معياري قدره 0.٧٢، وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين عن دور المعلمين في برامج اللغة العربية في ألمانيا.

أنا راضٍ تماما عن ١3
 ، را�سي� ِ

بيئة الفصل الد�
بما في ذلك الأدوات 

والتكنولوجيا.

راض١3ٍ.٩٩5.٦8 03%.0٦١.٤5١.١85٩33٢35١383

% ١3.0٤٢.٧ %٤5% ٢3.١٦.٦٧ %٩١% 3.١ %٦٢00

توجد فرص للتطبيق ١٤
العملي للمهارات اللغويَة 

)مثل معامل لمهارات اللغة(.

محايد٦٤.٦٤٢.٦8 %0٢.03١.٢3١.٩55٤٢٢3٩١383

% ٦.5٢% 3٩.8٦% 30.٤3% ٦ %١٦.٦٧.5١ %٢00

توجد دروس دعم ومتابعة ١5
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

محايد٦٢.٧5١.٦ %0١.0٢١.١٤١.٩٤٧٤33٢٧١383

% ٦.5٢% 3٤.0٦% 3٢ %١.١٦3.١٩% 5.0١ %٧00

أشعر بأنني على دراية ١٦
كافية بالمنح الدراسيَة أو 
برامج المساعدات الماليَة 

المتاحة لتعليم اللغة 
العربيَة.

محايد-٢٢.٦٢3.53 %35١.١٦.٧30٤03٤٢٧١38٢.٦8١

% 5.0٢ %٢١.٧٤ %٧8.٢٤.٦٤ %٩٩
% 

١٩.5٧
% ١00
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وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن القيمــة التي يضيفهــا البرنامــج إليهــم مقارنــة بالرســوم 

الإجابــة  تليهــا  الإجابــات وقدرهــا %5٧.٩٧،  مــن  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  يدفعونهــا، سجلــت  التي 

ثــم الإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول  »محايــد« بنســبة ١٩.٢3%، 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٦.5٢%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.83، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن 

القيمــة المعرفيــة لبرامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا، مقارنــة بالرســوم التي يدفعونهــا.

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تواصــل المعلــمين وتوفرهــم للمســاعدة في برامــج تعليــم 

اللغــة العربيــة، فقــد سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٤.35%، تليهــا الإجابــة 

)محايــد( بنســبة ١٩.5٧%، فالإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١8.١٢%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

وانحــراف   ،3.8٢ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧٦.38 يعــادل  للســؤال  النــسبي  الــوزن  أن   )8.١8(

معيــاري قــدره 0.8٤. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عــن تواصــل المعلــمين ودورهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وعن رأيهم في المرافق العامة المتوفرة في المؤسسة التعليمية التي يرتادونها، سجلت الإجابة »راضٍ« 

أعلى نَســبة بين الإجابات وقدرها 5٩.٤٢%، تليها الإجابة »محايد« بنســبة ١8.8٤%، ثم الإجابة »راضٍ 

النــسبي للســؤال يعــادل  الــوزن  جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الســائد  الاتجــاه  وكان  قــدره 0.8٧،  معيــاري  وانحــراف  يســاوي ٧8.3،  بمتوســط حســابي   ،%٧5.5١

للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عمومًــا عــن المرافــق العامــة في المؤسســة 

التعليميــة في ألمانيــا.

وأما عن وجهة نظر الطلبة المشاركين حول الموارد التي توفرها المؤسسة ومدى تلبيتها لاحتياجاتهم 

التعليميــة، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 55.80%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة 3٢.١٢%.   الإجابــة »غير راض«  ثــم  بنســبة ٢٩.٢0%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٢.١٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٦١، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.88. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن المــوارد التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وعــن رأيهــم في مــدى كفايــة خدمــات الدعــم التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة لطلبــة البرنامــج، سجلــت 

الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 5٢.٩0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة ٢١.٧٤%، 

ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٧.3٩%. ويظهــر مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي 

وكان   ،0.8٧ قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.5١ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧0.٢٩ يعــادل  للســؤال 
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فبخصــوص رأي الطلبــة المشــاركين حــول تعليقــات معلميهــم على كفاءتهــم اللغويــة ومــدى إســهامها 

في تقــدم مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 50.٧٢%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة ٢٢.٤٦%.  جــدًا«  الإجابــة »راضٍ  ثــم  بنســبة ٢٤.٦٤%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧8.٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٩3، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٤، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن تعليقــات معلميهــم حــول كفاءتهــم اللغويــة وتقدمهــم في برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن كفــاءة المــدرسين العامــلين في البرنامــج، سجلــت 

الإجابة »راضٍ« أعلى نَسبة بين الإجابات وقدرها 55.0٧%، تليها الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ٢١.٧٤%. 

ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للســؤال يعادل ٧8.55%، بمتوســط حســابي 

يســاوي 3.٩3، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل ممــا 

يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن كفــاءة مدرسيهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وفيما يتعلق بمدى رضا الطلبة عن التشجيع الذي يلقونه من المعلمين للمشاركة والاندماج مع زملائهم 

في فصــول دراســة اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٦.5٢%، تليهــا 

الإجابة »محايد« بنسبة ٢3.١٩%، ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل 

٧٧.٢5%، بمتوسط حسابي يساوي 3.8٦، وانحراف معياري قدره 0.٧٢، وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين عن دور المعلمين في برامج اللغة العربية في ألمانيا.

أنا راضٍ تماما عن ١3
 ، را�سي� ِ

بيئة الفصل الد�
بما في ذلك الأدوات 

والتكنولوجيا.

راض١3ٍ.٩٩5.٦8 03%.0٦١.٤5١.١85٩33٢35١383

% ١3.0٤٢.٧ %٤5% ٢3.١٦.٦٧ %٩١% 3.١ %٦٢00

توجد فرص للتطبيق ١٤
العملي للمهارات اللغويَة 

)مثل معامل لمهارات اللغة(.

محايد٦٤.٦٤٢.٦8 %0٢.03١.٢3١.٩55٤٢٢3٩١383

% ٦.5٢% 3٩.8٦% 30.٤3% ٦ %١٦.٦٧.5١ %٢00

توجد دروس دعم ومتابعة ١5
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

محايد٦٢.٧5١.٦ %0١.0٢١.١٤١.٩٤٧٤33٢٧١383

% ٦.5٢% 3٤.0٦% 3٢ %١.١٦3.١٩% 5.0١ %٧00

أشعر بأنني على دراية ١٦
كافية بالمنح الدراسيَة أو 
برامج المساعدات الماليَة 

المتاحة لتعليم اللغة 
العربيَة.

محايد-٢٢.٦٢3.53 %35١.١٦.٧30٤03٤٢٧١38٢.٦8١

% 5.0٢ %٢١.٧٤ %٧8.٢٤.٦٤ %٩٩
% 

١٩.5٧
% ١00

169

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن القيمــة التي يضيفهــا البرنامــج إليهــم مقارنــة بالرســوم 

الإجابــة  تليهــا  الإجابــات وقدرهــا %5٧.٩٧،  مــن  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  يدفعونهــا، سجلــت  التي 

ثــم الإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول  »محايــد« بنســبة ١٩.٢3%، 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٦.5٢%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.83، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن 

القيمــة المعرفيــة لبرامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا، مقارنــة بالرســوم التي يدفعونهــا.

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تواصــل المعلــمين وتوفرهــم للمســاعدة في برامــج تعليــم 

اللغــة العربيــة، فقــد سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٤.35%، تليهــا الإجابــة 

)محايــد( بنســبة ١٩.5٧%، فالإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١8.١٢%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

وانحــراف   ،3.8٢ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧٦.38 يعــادل  للســؤال  النــسبي  الــوزن  أن   )8.١8(

معيــاري قــدره 0.8٤. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عــن تواصــل المعلــمين ودورهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وعن رأيهم في المرافق العامة المتوفرة في المؤسسة التعليمية التي يرتادونها، سجلت الإجابة »راضٍ« 

أعلى نَســبة بين الإجابات وقدرها 5٩.٤٢%، تليها الإجابة »محايد« بنســبة ١8.8٤%، ثم الإجابة »راضٍ 

النــسبي للســؤال يعــادل  الــوزن  جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الســائد  الاتجــاه  وكان  قــدره 0.8٧،  معيــاري  وانحــراف  يســاوي ٧8.3،  بمتوســط حســابي   ،%٧5.5١

للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عمومًــا عــن المرافــق العامــة في المؤسســة 

التعليميــة في ألمانيــا.

وأما عن وجهة نظر الطلبة المشاركين حول الموارد التي توفرها المؤسسة ومدى تلبيتها لاحتياجاتهم 

التعليميــة، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 55.80%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة 3٢.١٢%.   الإجابــة »غير راض«  ثــم  بنســبة ٢٩.٢0%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٢.١٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٦١، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.88. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن المــوارد التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وعــن رأيهــم في مــدى كفايــة خدمــات الدعــم التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة لطلبــة البرنامــج، سجلــت 

الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 5٢.٩0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة ٢١.٧٤%، 

ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٧.3٩%. ويظهــر مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي 

وكان   ،0.8٧ قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.5١ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧0.٢٩ يعــادل  للســؤال 
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168

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

فبخصــوص رأي الطلبــة المشــاركين حــول تعليقــات معلميهــم على كفاءتهــم اللغويــة ومــدى إســهامها 

في تقــدم مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 50.٧٢%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة ٢٢.٤٦%.  جــدًا«  الإجابــة »راضٍ  ثــم  بنســبة ٢٤.٦٤%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧8.٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٩3، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٤، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن تعليقــات معلميهــم حــول كفاءتهــم اللغويــة وتقدمهــم في برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن كفــاءة المــدرسين العامــلين في البرنامــج، سجلــت 

الإجابة »راضٍ« أعلى نَسبة بين الإجابات وقدرها 55.0٧%، تليها الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ٢١.٧٤%. 

ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للســؤال يعادل ٧8.55%، بمتوســط حســابي 

يســاوي 3.٩3، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل ممــا 

يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن كفــاءة مدرسيهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وفيما يتعلق بمدى رضا الطلبة عن التشجيع الذي يلقونه من المعلمين للمشاركة والاندماج مع زملائهم 

في فصــول دراســة اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٦.5٢%، تليهــا 

الإجابة »محايد« بنسبة ٢3.١٩%، ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل 

٧٧.٢5%، بمتوسط حسابي يساوي 3.8٦، وانحراف معياري قدره 0.٧٢، وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين عن دور المعلمين في برامج اللغة العربية في ألمانيا.

أنا راضٍ تماما عن ١3
 ، را�سي� ِ

بيئة الفصل الد�
بما في ذلك الأدوات 

والتكنولوجيا.

راض١3ٍ.٩٩5.٦8 03%.0٦١.٤5١.١85٩33٢35١383

% ١3.0٤٢.٧ %٤5% ٢3.١٦.٦٧ %٩١% 3.١ %٦٢00

توجد فرص للتطبيق ١٤
العملي للمهارات اللغويَة 

)مثل معامل لمهارات اللغة(.

محايد٦٤.٦٤٢.٦8 %0٢.03١.٢3١.٩55٤٢٢3٩١383

% ٦.5٢% 3٩.8٦% 30.٤3% ٦ %١٦.٦٧.5١ %٢00

توجد دروس دعم ومتابعة ١5
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

محايد٦٢.٧5١.٦ %0١.0٢١.١٤١.٩٤٧٤33٢٧١383

% ٦.5٢% 3٤.0٦% 3٢ %١.١٦3.١٩% 5.0١ %٧00

أشعر بأنني على دراية ١٦
كافية بالمنح الدراسيَة أو 
برامج المساعدات الماليَة 

المتاحة لتعليم اللغة 
العربيَة.

محايد-٢٢.٦٢3.53 %35١.١٦.٧30٤03٤٢٧١38٢.٦8١

% 5.0٢ %٢١.٧٤ %٧8.٢٤.٦٤ %٩٩
% 

١٩.5٧
% ١00
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وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن القيمــة التي يضيفهــا البرنامــج إليهــم مقارنــة بالرســوم 

الإجابــة  تليهــا  الإجابــات وقدرهــا %5٧.٩٧،  مــن  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  يدفعونهــا، سجلــت  التي 

ثــم الإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول  »محايــد« بنســبة ١٩.٢3%، 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٦.5٢%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.83، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن 

القيمــة المعرفيــة لبرامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا، مقارنــة بالرســوم التي يدفعونهــا.

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تواصــل المعلــمين وتوفرهــم للمســاعدة في برامــج تعليــم 

اللغــة العربيــة، فقــد سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٤.35%، تليهــا الإجابــة 

)محايــد( بنســبة ١٩.5٧%، فالإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١8.١٢%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

وانحــراف   ،3.8٢ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧٦.38 يعــادل  للســؤال  النــسبي  الــوزن  أن   )8.١8(

معيــاري قــدره 0.8٤. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عــن تواصــل المعلــمين ودورهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وعن رأيهم في المرافق العامة المتوفرة في المؤسسة التعليمية التي يرتادونها، سجلت الإجابة »راضٍ« 

أعلى نَســبة بين الإجابات وقدرها 5٩.٤٢%، تليها الإجابة »محايد« بنســبة ١8.8٤%، ثم الإجابة »راضٍ 

النــسبي للســؤال يعــادل  الــوزن  جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الســائد  الاتجــاه  وكان  قــدره 0.8٧،  معيــاري  وانحــراف  يســاوي ٧8.3،  بمتوســط حســابي   ،%٧5.5١

للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عمومًــا عــن المرافــق العامــة في المؤسســة 

التعليميــة في ألمانيــا.

وأما عن وجهة نظر الطلبة المشاركين حول الموارد التي توفرها المؤسسة ومدى تلبيتها لاحتياجاتهم 

التعليميــة، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 55.80%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة 3٢.١٢%.   الإجابــة »غير راض«  ثــم  بنســبة ٢٩.٢0%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٢.١٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٦١، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.88. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن المــوارد التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وعــن رأيهــم في مــدى كفايــة خدمــات الدعــم التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة لطلبــة البرنامــج، سجلــت 

الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 5٢.٩0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة ٢١.٧٤%، 

ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٧.3٩%. ويظهــر مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي 

وكان   ،0.8٧ قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.5١ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧0.٢٩ يعــادل  للســؤال 
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فبخصــوص رأي الطلبــة المشــاركين حــول تعليقــات معلميهــم على كفاءتهــم اللغويــة ومــدى إســهامها 

في تقــدم مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 50.٧٢%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة ٢٢.٤٦%.  جــدًا«  الإجابــة »راضٍ  ثــم  بنســبة ٢٤.٦٤%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧8.٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٩3، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٤، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن تعليقــات معلميهــم حــول كفاءتهــم اللغويــة وتقدمهــم في برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن كفــاءة المــدرسين العامــلين في البرنامــج، سجلــت 

الإجابة »راضٍ« أعلى نَسبة بين الإجابات وقدرها 55.0٧%، تليها الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ٢١.٧٤%. 

ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للســؤال يعادل ٧8.55%، بمتوســط حســابي 

يســاوي 3.٩3، وانحــراف معيــاري قــدره 0.8، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل ممــا 

يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن كفــاءة مدرسيهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وفيما يتعلق بمدى رضا الطلبة عن التشجيع الذي يلقونه من المعلمين للمشاركة والاندماج مع زملائهم 

في فصــول دراســة اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٦.5٢%، تليهــا 

الإجابة »محايد« بنسبة ٢3.١٩%، ويتضح من خلال الجدول رقم )8.١8( أن الوزن النسبي للسؤال يعادل 

٧٧.٢5%، بمتوسط حسابي يساوي 3.8٦، وانحراف معياري قدره 0.٧٢، وكان الاتجاه السائد للعينة هو 

»الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين عن دور المعلمين في برامج اللغة العربية في ألمانيا.

أنا راضٍ تماما عن ١3
 ، را�سي� ِ

بيئة الفصل الد�
بما في ذلك الأدوات 

والتكنولوجيا.

راض١3ٍ.٩٩5.٦8 03%.0٦١.٤5١.١85٩33٢35١383

% ١3.0٤٢.٧ %٤5% ٢3.١٦.٦٧ %٩١% 3.١ %٦٢00

توجد فرص للتطبيق ١٤
العملي للمهارات اللغويَة 

)مثل معامل لمهارات اللغة(.

محايد٦٤.٦٤٢.٦8 %0٢.03١.٢3١.٩55٤٢٢3٩١383

% ٦.5٢% 3٩.8٦% 30.٤3% ٦ %١٦.٦٧.5١ %٢00

توجد دروس دعم ومتابعة ١5
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

محايد٦٢.٧5١.٦ %0١.0٢١.١٤١.٩٤٧٤33٢٧١383

% ٦.5٢% 3٤.0٦% 3٢ %١.١٦3.١٩% 5.0١ %٧00

أشعر بأنني على دراية ١٦
كافية بالمنح الدراسيَة أو 
برامج المساعدات الماليَة 

المتاحة لتعليم اللغة 
العربيَة.

محايد-٢٢.٦٢3.53 %35١.١٦.٧30٤03٤٢٧١38٢.٦8١

% 5.0٢ %٢١.٧٤ %٧8.٢٤.٦٤ %٩٩
% 

١٩.5٧
% ١00
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وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن القيمــة التي يضيفهــا البرنامــج إليهــم مقارنــة بالرســوم 

الإجابــة  تليهــا  الإجابــات وقدرهــا %5٧.٩٧،  مــن  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  يدفعونهــا، سجلــت  التي 

ثــم الإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول  »محايــد« بنســبة ١٩.٢3%، 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٦.5٢%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.83، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.٧٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة عمومًــا عــن 

القيمــة المعرفيــة لبرامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا، مقارنــة بالرســوم التي يدفعونهــا.

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تواصــل المعلــمين وتوفرهــم للمســاعدة في برامــج تعليــم 

اللغــة العربيــة، فقــد سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت 5٤.35%، تليهــا الإجابــة 

)محايــد( بنســبة ١٩.5٧%، فالإجابــة »راضٍ جــدًا« بنســبة ١8.١٢%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

وانحــراف   ،3.8٢ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧٦.38 يعــادل  للســؤال  النــسبي  الــوزن  أن   )8.١8(

معيــاري قــدره 0.8٤. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عــن تواصــل المعلــمين ودورهــم في برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

وعن رأيهم في المرافق العامة المتوفرة في المؤسسة التعليمية التي يرتادونها، سجلت الإجابة »راضٍ« 

أعلى نَســبة بين الإجابات وقدرها 5٩.٤٢%، تليها الإجابة »محايد« بنســبة ١8.8٤%، ثم الإجابة »راضٍ 

النــسبي للســؤال يعــادل  الــوزن  جــدًا« بنســبة ١٤.٤٩%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الســائد  الاتجــاه  وكان  قــدره 0.8٧،  معيــاري  وانحــراف  يســاوي ٧8.3،  بمتوســط حســابي   ،%٧5.5١

للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عمومًــا عــن المرافــق العامــة في المؤسســة 

التعليميــة في ألمانيــا.

وأما عن وجهة نظر الطلبة المشاركين حول الموارد التي توفرها المؤسسة ومدى تلبيتها لاحتياجاتهم 

التعليميــة، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 55.80%، تليهــا الإجابــة 

الجــدول  مــن خلال  ويــتضح  بنســبة 3٢.١٢%.   الإجابــة »غير راض«  ثــم  بنســبة ٢٩.٢0%،  »محايــد« 

رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧٢.١٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٦١، وانحــراف 
معيــاري قــدره 0.88. وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين 

عمومًــا عــن المــوارد التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وعــن رأيهــم في مــدى كفايــة خدمــات الدعــم التي توفرهــا المؤسســة التعليميــة لطلبــة البرنامــج، سجلــت 

الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 5٢.٩0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة ٢١.٧٤%، 

ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٧.3٩%. ويظهــر مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي 

وكان   ،0.8٧ قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.5١ يســاوي  حســابي  بمتوســط   ،%٧0.٢٩ يعــادل  للســؤال 
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الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن خدمــات الدعــم التي 

توفرهــا لهــم المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن الأنَشــطة غير الصفيــة المتاحــة ومــا إذا كانــت تدعــم 

تعلمهــم للغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 50%، تليهــا الإجابــة 

»محايــد« بنســبة ٢3.٩١%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

)8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.5، وانحــراف معيــاري 

قدره 0.٩3. وكان اتجاه الإجابات السائد في العينة هو »الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين 

عمومًــا عــن الأنَشــطة غير الصفيــة التي تدعــم برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

اللغــة  دراســة  مــن  المشــاركين  الطلبــة  أهــداف  مــع  توافقــه  ومــدى  التدريــس  مــنهجٍ  يخــص  وفيمــا 

العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت ٤٧.83%، تليهــا الإجابــة )محايــد( 

بنســبة ٢8.٢٦%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 8٦.٦٩%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤٩، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن منــاهجٍ تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا وتوافقهــا 

مــع أهدافهــم.

وأمــا عــن رأي الطلبــة المشــاركين في برنامــج اللغــة العربيــة ومــدى إســهامه في التعريــف بثقافــة الــدول 

وقدرهــا  الإجابــات،  بين  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  سجلــت  فقــد  بالعربيــة،  الناطقــة  والشــعوب 

٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3٤.٧8%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن 

النــسبي للســؤال يعــادل ٦٩.5٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤8، وانحــراف معيــاري قــدره 0.85، 

وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم المــنهجٍ ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر 

مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وبلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« 

بنســبة ٢٦.0٩%، فالإجابــة »غير راض« بنســبة ١٦.٦٧%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤5، وانحــراف معيــاري قــدره 

0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل� على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم 

بعــة في برامــج اللغــة العربيــة ومحتواهــا في ألمانيــا. المنــاهجٍ المت�

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« 

مــن  ويــتضح  بنســبة ٩١.٢3%.  تليهــا الإجابــة »محايــد«  بين الإجابــات، وقدرهــا ٤٢.٧5%،  أعلى نَســبة 
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خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 

على  يــدل  ممــا  »الرضــا«؛  هــو  للعينــة  الســائد  الاتجــاه  وكان   ،١.03 قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.٤5

رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، بمــا في ذلــك 
والتكنولوجيــا. الأدوات 

وفيمــا يخــص وجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين حــول مــدى وجــود فــرص للتطبيــق العــملي للمهــارات 

اللغويــة التي يكتســبونها خلال دراستهــم في برنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة 

راض«  »غير  الإجابــة  ثــم   ،%30.٤3 بنســبة  »محايــد«  الإجابــة  تليهــا   ،%3٩.8٦ وقدرهــا  الإجابــات  بين 

بنســبة ١٦.٦٧%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٤.٦٤%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٢3، وانحــراف معيــاري قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« عمومًــا بشــأن الفــرص المتاحــة 

لهــم للتطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة.

وفيمــا يتعلــق بوجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين عــن مــدى وجــود دروس دعــم ومتابعــة للــطلاب الذيــن 

يواجهــون صعوبــات في التعلــم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 0٦.%3٤، 

تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3١.١٦%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢3.١٩%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٢.٧5%، بمتوســط حســابي يســاوي ١٤.3، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.0١، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

وفيمــا يتعلــق بمــدى علــم الطلبــة المشــاركين بوجــود منــح دراســية أو برامــج مســاعدات ماليــة متاحــة 

ــم اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٩٩.٢8%، 
�
لهــم لتعل

تليهــا الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢٤.٦٤%، ثــم الإجابــة »راضٍ« بنســبة ٢١.٧٤%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 53.٦٢%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٦8، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى 

الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« بشــأن المنــح الدراســيَة أو برامــج المســاعدات الماليَــة المتاحــة لتعليــم 

اللغــة العربيَــة في ألمانيــا.

4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهــت الأســئلة في هــذا القســم مــن الدراســة إلى معرفــة مــدى ســهولة وصــول الطلبــة، وهــم في أماكــن 

باللغــة  إمكانياتهــا،  بمختلــف  الإنترنــت  الإعلام وخدمــات  الصحــف والمجلات ووســائل  إلى  ســكناهم، 

التي  بيــان بالأســئلة  العربيــة، وفي الجــدول )٩.١8(  اللغــة  ــم 
�
تعل مــن  يــلبي احتياجاتهــم  العربيــة، وبمــا 

رحــت عليهــم في هــذا الشــأن، والإجابــات التي تــم� رصدُهــا:
ُ
ط
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الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن خدمــات الدعــم التي 

توفرهــا لهــم المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن الأنَشــطة غير الصفيــة المتاحــة ومــا إذا كانــت تدعــم 

تعلمهــم للغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 50%، تليهــا الإجابــة 

»محايــد« بنســبة ٢3.٩١%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

)8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.5، وانحــراف معيــاري 

قدره 0.٩3. وكان اتجاه الإجابات السائد في العينة هو »الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين 

عمومًــا عــن الأنَشــطة غير الصفيــة التي تدعــم برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

اللغــة  دراســة  مــن  المشــاركين  الطلبــة  أهــداف  مــع  توافقــه  ومــدى  التدريــس  مــنهجٍ  يخــص  وفيمــا 

العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت ٤٧.83%، تليهــا الإجابــة )محايــد( 

بنســبة ٢8.٢٦%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 8٦.٦٩%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤٩، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن منــاهجٍ تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا وتوافقهــا 

مــع أهدافهــم.

وأمــا عــن رأي الطلبــة المشــاركين في برنامــج اللغــة العربيــة ومــدى إســهامه في التعريــف بثقافــة الــدول 

وقدرهــا  الإجابــات،  بين  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  سجلــت  فقــد  بالعربيــة،  الناطقــة  والشــعوب 

٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3٤.٧8%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن 

النــسبي للســؤال يعــادل ٦٩.5٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤8، وانحــراف معيــاري قــدره 0.85، 

وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم المــنهجٍ ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر 

مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وبلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« 

بنســبة ٢٦.0٩%، فالإجابــة »غير راض« بنســبة ١٦.٦٧%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤5، وانحــراف معيــاري قــدره 

0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل� على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم 

بعــة في برامــج اللغــة العربيــة ومحتواهــا في ألمانيــا. المنــاهجٍ المت�

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« 

مــن  ويــتضح  بنســبة ٩١.٢3%.  تليهــا الإجابــة »محايــد«  بين الإجابــات، وقدرهــا ٤٢.٧5%،  أعلى نَســبة 
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خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 

على  يــدل  ممــا  »الرضــا«؛  هــو  للعينــة  الســائد  الاتجــاه  وكان   ،١.03 قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.٤5

رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، بمــا في ذلــك 
والتكنولوجيــا. الأدوات 

وفيمــا يخــص وجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين حــول مــدى وجــود فــرص للتطبيــق العــملي للمهــارات 

اللغويــة التي يكتســبونها خلال دراستهــم في برنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة 

راض«  »غير  الإجابــة  ثــم   ،%30.٤3 بنســبة  »محايــد«  الإجابــة  تليهــا   ،%3٩.8٦ وقدرهــا  الإجابــات  بين 

بنســبة ١٦.٦٧%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٤.٦٤%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٢3، وانحــراف معيــاري قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« عمومًــا بشــأن الفــرص المتاحــة 

لهــم للتطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة.

وفيمــا يتعلــق بوجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين عــن مــدى وجــود دروس دعــم ومتابعــة للــطلاب الذيــن 

يواجهــون صعوبــات في التعلــم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 0٦.%3٤، 

تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3١.١٦%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢3.١٩%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٢.٧5%، بمتوســط حســابي يســاوي ١٤.3، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.0١، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

وفيمــا يتعلــق بمــدى علــم الطلبــة المشــاركين بوجــود منــح دراســية أو برامــج مســاعدات ماليــة متاحــة 

ــم اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٩٩.٢8%، 
�
لهــم لتعل

تليهــا الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢٤.٦٤%، ثــم الإجابــة »راضٍ« بنســبة ٢١.٧٤%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 53.٦٢%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٦8، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى 

الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« بشــأن المنــح الدراســيَة أو برامــج المســاعدات الماليَــة المتاحــة لتعليــم 

اللغــة العربيَــة في ألمانيــا.

4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهــت الأســئلة في هــذا القســم مــن الدراســة إلى معرفــة مــدى ســهولة وصــول الطلبــة، وهــم في أماكــن 

باللغــة  إمكانياتهــا،  بمختلــف  الإنترنــت  الإعلام وخدمــات  الصحــف والمجلات ووســائل  إلى  ســكناهم، 

التي  بيــان بالأســئلة  العربيــة، وفي الجــدول )٩.١8(  اللغــة  ــم 
�
تعل مــن  يــلبي احتياجاتهــم  العربيــة، وبمــا 

رحــت عليهــم في هــذا الشــأن، والإجابــات التي تــم� رصدُهــا:
ُ
ط
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الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن خدمــات الدعــم التي 

توفرهــا لهــم المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن الأنَشــطة غير الصفيــة المتاحــة ومــا إذا كانــت تدعــم 

تعلمهــم للغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 50%، تليهــا الإجابــة 

»محايــد« بنســبة ٢3.٩١%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

)8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.5، وانحــراف معيــاري 

قدره 0.٩3. وكان اتجاه الإجابات السائد في العينة هو »الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين 

عمومًــا عــن الأنَشــطة غير الصفيــة التي تدعــم برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

اللغــة  دراســة  مــن  المشــاركين  الطلبــة  أهــداف  مــع  توافقــه  ومــدى  التدريــس  مــنهجٍ  يخــص  وفيمــا 

العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت ٤٧.83%، تليهــا الإجابــة )محايــد( 

بنســبة ٢8.٢٦%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 8٦.٦٩%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤٩، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن منــاهجٍ تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا وتوافقهــا 

مــع أهدافهــم.

وأمــا عــن رأي الطلبــة المشــاركين في برنامــج اللغــة العربيــة ومــدى إســهامه في التعريــف بثقافــة الــدول 

وقدرهــا  الإجابــات،  بين  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  سجلــت  فقــد  بالعربيــة،  الناطقــة  والشــعوب 

٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3٤.٧8%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن 

النــسبي للســؤال يعــادل ٦٩.5٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤8، وانحــراف معيــاري قــدره 0.85، 

وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم المــنهجٍ ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر 

مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وبلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« 

بنســبة ٢٦.0٩%، فالإجابــة »غير راض« بنســبة ١٦.٦٧%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤5، وانحــراف معيــاري قــدره 

0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل� على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم 

بعــة في برامــج اللغــة العربيــة ومحتواهــا في ألمانيــا. المنــاهجٍ المت�

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« 

مــن  ويــتضح  بنســبة ٩١.٢3%.  تليهــا الإجابــة »محايــد«  بين الإجابــات، وقدرهــا ٤٢.٧5%،  أعلى نَســبة 
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خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 

على  يــدل  ممــا  »الرضــا«؛  هــو  للعينــة  الســائد  الاتجــاه  وكان   ،١.03 قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.٤5

رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، بمــا في ذلــك 
والتكنولوجيــا. الأدوات 

وفيمــا يخــص وجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين حــول مــدى وجــود فــرص للتطبيــق العــملي للمهــارات 

اللغويــة التي يكتســبونها خلال دراستهــم في برنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة 

راض«  »غير  الإجابــة  ثــم   ،%30.٤3 بنســبة  »محايــد«  الإجابــة  تليهــا   ،%3٩.8٦ وقدرهــا  الإجابــات  بين 

بنســبة ١٦.٦٧%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٤.٦٤%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٢3، وانحــراف معيــاري قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« عمومًــا بشــأن الفــرص المتاحــة 

لهــم للتطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة.

وفيمــا يتعلــق بوجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين عــن مــدى وجــود دروس دعــم ومتابعــة للــطلاب الذيــن 

يواجهــون صعوبــات في التعلــم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 0٦.%3٤، 

تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3١.١٦%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢3.١٩%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٢.٧5%، بمتوســط حســابي يســاوي ١٤.3، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.0١، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

وفيمــا يتعلــق بمــدى علــم الطلبــة المشــاركين بوجــود منــح دراســية أو برامــج مســاعدات ماليــة متاحــة 

ــم اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٩٩.٢8%، 
�
لهــم لتعل

تليهــا الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢٤.٦٤%، ثــم الإجابــة »راضٍ« بنســبة ٢١.٧٤%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 53.٦٢%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٦8، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى 

الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« بشــأن المنــح الدراســيَة أو برامــج المســاعدات الماليَــة المتاحــة لتعليــم 

اللغــة العربيَــة في ألمانيــا.

4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهــت الأســئلة في هــذا القســم مــن الدراســة إلى معرفــة مــدى ســهولة وصــول الطلبــة، وهــم في أماكــن 

باللغــة  إمكانياتهــا،  بمختلــف  الإنترنــت  الإعلام وخدمــات  الصحــف والمجلات ووســائل  إلى  ســكناهم، 

التي  بيــان بالأســئلة  العربيــة، وفي الجــدول )٩.١8(  اللغــة  ــم 
�
تعل مــن  يــلبي احتياجاتهــم  العربيــة، وبمــا 

رحــت عليهــم في هــذا الشــأن، والإجابــات التي تــم� رصدُهــا:
ُ
ط
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الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن خدمــات الدعــم التي 

توفرهــا لهــم المؤسســة التعليميــة في ألمانيــا.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن الأنَشــطة غير الصفيــة المتاحــة ومــا إذا كانــت تدعــم 

تعلمهــم للغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 50%، تليهــا الإجابــة 

»محايــد« بنســبة ٢3.٩١%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ١٤.٤٩%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم 

)8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٧0%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.5، وانحــراف معيــاري 

قدره 0.٩3. وكان اتجاه الإجابات السائد في العينة هو »الرضا«؛ مما يدل على رضا الطلبة المشاركين 

عمومًــا عــن الأنَشــطة غير الصفيــة التي تدعــم برنامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا.

اللغــة  دراســة  مــن  المشــاركين  الطلبــة  أهــداف  مــع  توافقــه  ومــدى  التدريــس  مــنهجٍ  يخــص  وفيمــا 

العربيــة، سجلــت الإجابــة )راضٍ( أعلى نَســبة بين الإجابــات، وبلغــت ٤٧.83%، تليهــا الإجابــة )محايــد( 

بنســبة ٢8.٢٦%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 8٦.٦٩%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤٩، وانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن منــاهجٍ تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا وتوافقهــا 

مــع أهدافهــم.

وأمــا عــن رأي الطلبــة المشــاركين في برنامــج اللغــة العربيــة ومــدى إســهامه في التعريــف بثقافــة الــدول 

وقدرهــا  الإجابــات،  بين  نَســبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابــة  سجلــت  فقــد  بالعربيــة،  الناطقــة  والشــعوب 

٤٤.٢0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3٤.٧8%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن 

النــسبي للســؤال يعــادل ٦٩.5٧%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤8، وانحــراف معيــاري قــدره 0.85، 

وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

وفيمــا يتعلــق بمــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم المــنهجٍ ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر 

مســتواهم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وبلغــت ٤٧.١0%، تليهــا الإجابــة »محايــد« 

بنســبة ٢٦.0٩%، فالإجابــة »غير راض« بنســبة ١٦.٦٧%. ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن 

الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 3.٤5، وانحــراف معيــاري قــدره 

0.٩٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الرضــا«؛ ممــا يــدل� على رضــا الطلبــة المشــاركين عــن تصميــم 

بعــة في برامــج اللغــة العربيــة ومحتواهــا في ألمانيــا. المنــاهجٍ المت�

وأمــا عــن مــدى رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي، فقــد سجلــت الإجابــة »راضٍ« 

مــن  ويــتضح  بنســبة ٩١.٢3%.  تليهــا الإجابــة »محايــد«  بين الإجابــات، وقدرهــا ٤٢.٧5%،  أعلى نَســبة 
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خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦8.٩٩%، بمتوســط حســابي يســاوي 

على  يــدل  ممــا  »الرضــا«؛  هــو  للعينــة  الســائد  الاتجــاه  وكان   ،١.03 قــدره  معيــاري  وانحــراف   ،3.٤5

رضــا الطلبــة المشــاركين عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، بمــا في ذلــك 
والتكنولوجيــا. الأدوات 

وفيمــا يخــص وجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين حــول مــدى وجــود فــرص للتطبيــق العــملي للمهــارات 

اللغويــة التي يكتســبونها خلال دراستهــم في برنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة 

راض«  »غير  الإجابــة  ثــم   ،%30.٤3 بنســبة  »محايــد«  الإجابــة  تليهــا   ،%3٩.8٦ وقدرهــا  الإجابــات  بين 

بنســبة ١٦.٦٧%.  ويــتضح مــن خلال الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٤.٦٤%، 

بمتوســط حســابي يســاوي 3.٢3، وانحــراف معيــاري قــدره ١.0٢، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو 

»الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« عمومًــا بشــأن الفــرص المتاحــة 

لهــم للتطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة.

وفيمــا يتعلــق بوجهــة نظــر الطلبــة المشــاركين عــن مــدى وجــود دروس دعــم ومتابعــة للــطلاب الذيــن 

يواجهــون صعوبــات في التعلــم، سجلــت الإجابــة »راضٍ« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 0٦.%3٤، 

تليهــا الإجابــة »محايــد« بنســبة 3١.١٦%، ثــم الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢3.١٩%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل ٦٢.٧5%، بمتوســط حســابي يســاوي ١٤.3، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.0١، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«.

وفيمــا يتعلــق بمــدى علــم الطلبــة المشــاركين بوجــود منــح دراســية أو برامــج مســاعدات ماليــة متاحــة 

ــم اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٩٩.٢8%، 
�
لهــم لتعل

تليهــا الإجابــة »غير راض« بنســبة ٢٤.٦٤%، ثــم الإجابــة »راضٍ« بنســبة ٢١.٧٤%. ويــتضح مــن خلال 

الجــدول رقــم )8.١8( أن الــوزن النــسبي للســؤال يعــادل 53.٦٢%، بمتوســط حســابي يســاوي ٢.٦8، 

وانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«؛ ممــا يــدل على أن لــدى 

الطلبــة المشــاركين موقفًــا »محايــدًا« بشــأن المنــح الدراســيَة أو برامــج المســاعدات الماليَــة المتاحــة لتعليــم 

اللغــة العربيَــة في ألمانيــا.

4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهــت الأســئلة في هــذا القســم مــن الدراســة إلى معرفــة مــدى ســهولة وصــول الطلبــة، وهــم في أماكــن 

باللغــة  إمكانياتهــا،  بمختلــف  الإنترنــت  الإعلام وخدمــات  الصحــف والمجلات ووســائل  إلى  ســكناهم، 

التي  بيــان بالأســئلة  العربيــة، وفي الجــدول )٩.١8(  اللغــة  ــم 
�
تعل مــن  يــلبي احتياجاتهــم  العربيــة، وبمــا 

رحــت عليهــم في هــذا الشــأن، والإجابــات التي تــم� رصدُهــا:
ُ
ط
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إجَمالي المشاركينلاًنعمالسؤالم

١
5٧8١١38هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبي حاجاتك؟

% ٤١.30% 58.٧0% ١00

٢
 هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت

)مواقع الويبِ، خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟

١0٢3٦١38

% ٧3.٢٦ %٩١.0١ %٩00

3
نُ؟

ُ
١0١٢8١38هل توجد صُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك

% ٧.٢5% ٩٢.٧5% ١00

٤
 هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة

حيث تسكنُ؟

8850١38

% ٦3.٧٧% 3٦.٢3% ١00

5
5088١38هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟

% 3٦.٢3% ٦3.١ %٧٧00

يــلبي حاجاتهــم، سجلــت  التعلــيمي على الإنترنــت ومــا إذا كان  ففيمــا يخــص رأيهــم بشــأن المحتــوى 

البقيــة، أي  الإجابــة )لا( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين وقدرهــا 58.٧0%، في حين رأى 

مــا نَسبتــه ٤١.30%، أن المحتــوى التعلــيمي على الإنترنــت يــلبي حاجاتهــم. وفيمــا يتعلــق بمــدى إمكانيــة 

الوصُــول إلى المحتــوى باللغــة العربيَــة على منصَــات الإنترنــت ومواقــع الويــبِ، وخدمــات البــث، ومــا إلى 

ذلك، رأى ٧3.٩١% من الطلبة المشاركين أن بإمكانهم ذلك حيث يقيمون، في حين أجاب البقية، أي 

مــا نَسبتــه ٢٦.0٩%، بــأن ذلــك غير ممكــن بالنســبة إليهــم. وأمــا عــن مــدى وجــود صحــف باللغــة العربيــة 

متاحــة لهــم بســهولة، فقــد أجــاب ٩٢.٧5% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن الصحــف باللغــة العربيــة غير 

لهــم  متاحــة  بأنهــا   ،%٧.٢5 نَسبتــه  مــا  أي  البقيــة،  أجــاب  حين  في  يســكنون،  حيــث  بســهولة  متاحــة 

بســهولة حيــث يســكنون.

 وفيمــا يتعلــق بســهولة الوصــول إلى القنــوات التلفزيونيَــة الناطقــة باللغــة العربيَــة حيــث يســكنون، 

أجــاب ٦3.٧٧% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن تلــك القنــوات متاحــة لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين 

رأى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 3٦.٢3%، أن الوصُــول إليهــا غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون. وأمــا 
عــن ســهولة الوصــول إلى محطــات الرَاديــو باللغــة العربيَــة في مقــر ســكناهم، فقــد أجــاب ٦3.٧٧% مــن 

الطلبــة المشــاركين بــأن ذلــك غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين يــرى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 

3٦.٢3% مــن الطلبــة المشــاركين أن ذلــك متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

في  الطلبــة  مــن  عــدد  مــع  الشخصيــة  المقــابلات  مــن  سلســلة  هنــاك  كانــت  الدراســة،  هــذه  لأغــراض 

المؤسســات المستهدفــة في ألمانيــا، نوقشــت خلالهــا مجموعــة مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات 

وفــق الآتــي:

غوي للدارسين
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أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام في برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتــت إجابــات الطلبــة المشــاركين في هــذا الشــأن؛ حيــث أبــدى بعضهــم رضًــا تامًــا عــن البرامــج التي 

تلــك التجربــة بالجميلــة والســعيدة في الوقــت نفســه، وعللــوا ذلــك  يدرســون فيهــا، ووصــف بعضهــم 

طلبــة  وأشــار  البرامــج.  بتلــك  التحاقهــم  منــذ  اللغويــة  كفاءتهــم  في  يلاحظونــه  الــذي  اللغــوي  بالتقــدم 

آخــرون إلى أن المعلــمين يحرصــون كــثيرا على مســاعدتهم رغــم الصعوبــات التي يواجهونهــا في تعلــم اللغــة 

العربيــة، وهــو مــا عــزز رضاهــم عــن تلــك البرامــج. في المقابــل، أعــرب طلبــة آخــرون عــن عــدم رضاهــم 

عــن أداء البرامــج وتجربتهــم فيهــا لعــدد مــن الأســباب، منهــا: ارتفــاع تكلفتهــا؛ ممــا يجعــل اســتمرارهم فيهــا 

ــة في أحيــان كــثيرة. ولاحــظ 
�
تحديًــا كــبيرا. وأفــاد آخــرون أن طبيعــة التدريــس في بعــض البرامــج تجعلهــا ممل

بعضهــم أن البرامــج لا تحقــق لهــم المســتوى اللغــوي الــذي يطمحــون لــه؛ ولــذا فهــم ليســوا راضين عــن 

تجربتهــم فيهــا. وأفــاد بعــض الطلبــة، لا ســيما الذيــن التحقــوا بالبرامــج مؤخــرًا، أن الحكــم على البرامــج لا 

يــزال مبكــرًا بالنســبة إليهــم؛ ولــذا فــأي حكــم يــعبرون عنــه بشــأنها لــن يكــون دقيقــا. 

ب. حول التجارب الإيجابية التي مروا بها منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

ذكــر الطلبــة المشــاركون عــددًا مــن التجــارب الإيجابيــة التي مــروا بهــا، ومنهــا تعلــم القــراءة والكتابــة، 

الــذي  الاجتمــاعي  التفاعــل  كذلــك  ومنهــا  بســهولة.  بالعربيــة  المكتوبــة  النصــوص  فهــم  على  والقــدرة 

تتيحــه البرامــج وتكويــن الصداقــات، وهــذا مــن الأمــور التي يحــرص عليهــا القائمــون على تلــك البرامــج. 

وتحــدث طلبــة آخــرون عــن الأنَشــطة الثقافيــة التي تقيمهــا البرامــج باســتمرار على هامــش الــدروس، 

وا بهــا. ويعتقــد بعضهــم أن تلــك الأنَشــطة الثقافيــة كانــت وســيلة جيــدة  ورأوْا فيهــا تجــارب فريــدة مــر�

توظفهــا البرامــج لتعــر�ف الطلبــة بثقافــة العــرب وعاداتهــم، وقــد أســهم ذلــك في رأيهــم  في أمريــن: تطويــر 

مســتواهم اللغــوي، وتعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وبين  بينهــم  التفاعــل  أن  بعضهــم  أفــاد  فقــد  الصــدد؛  هــذا  في  المشــاركين  الطلبــة  إجابــات  تفاوتــت 

معلميهــم رائــع وجيــد، فالمعلمــون قريبــون منهــم، ويحرصــون على تشجيعهــم ودعمهــم لتحقيــق أهدافهــم 

اللغويــة والأكاديميــة. وأشــار بعضهــم، لا ســيما صغــار الســن منهــم، أن التفاعــل بينهــم وبين معلميهــم 

ــا. ومــن الطلبــة مــن وصــف التفاعــل  ــا وتربوي� كعلاقــة الآبــاء بأبنائهــم، فهــم يحرصــون على دعمهــم علمي�

بينهــم وبين معلميهــم بأنــه عــادي جــدا، لكنــه ليــس سيئًــا، ويعتقــد آخــرون أن ذلــك التفاعــل يمكــن أن 

يتطــور ويتحســن بمــرور الوقــت. لكنهــم أكــدوا أن المعلــمين يحرصــون على دعمهــم بــشكل عــام، وأنهــم 

يظهــرون ذلــك في كل الأوقــات.
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١
5٧8١١38هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبي حاجاتك؟

% ٤١.30% 58.٧0% ١00

٢
 هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت

)مواقع الويبِ، خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟

١0٢3٦١38

% ٧3.٢٦ %٩١.0١ %٩00

3
نُ؟

ُ
١0١٢8١38هل توجد صُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك

% ٧.٢5% ٩٢.٧5% ١00

٤
 هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة

حيث تسكنُ؟

8850١38

% ٦3.٧٧% 3٦.٢3% ١00

5
5088١38هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟

% 3٦.٢3% ٦3.١ %٧٧00

يــلبي حاجاتهــم، سجلــت  التعلــيمي على الإنترنــت ومــا إذا كان  ففيمــا يخــص رأيهــم بشــأن المحتــوى 

البقيــة، أي  الإجابــة )لا( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين وقدرهــا 58.٧0%، في حين رأى 

مــا نَسبتــه ٤١.30%، أن المحتــوى التعلــيمي على الإنترنــت يــلبي حاجاتهــم. وفيمــا يتعلــق بمــدى إمكانيــة 

الوصُــول إلى المحتــوى باللغــة العربيَــة على منصَــات الإنترنــت ومواقــع الويــبِ، وخدمــات البــث، ومــا إلى 

ذلك، رأى ٧3.٩١% من الطلبة المشاركين أن بإمكانهم ذلك حيث يقيمون، في حين أجاب البقية، أي 

مــا نَسبتــه ٢٦.0٩%، بــأن ذلــك غير ممكــن بالنســبة إليهــم. وأمــا عــن مــدى وجــود صحــف باللغــة العربيــة 

متاحــة لهــم بســهولة، فقــد أجــاب ٩٢.٧5% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن الصحــف باللغــة العربيــة غير 

لهــم  متاحــة  بأنهــا   ،%٧.٢5 نَسبتــه  مــا  أي  البقيــة،  أجــاب  حين  في  يســكنون،  حيــث  بســهولة  متاحــة 

بســهولة حيــث يســكنون.

 وفيمــا يتعلــق بســهولة الوصــول إلى القنــوات التلفزيونيَــة الناطقــة باللغــة العربيَــة حيــث يســكنون، 

أجــاب ٦3.٧٧% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن تلــك القنــوات متاحــة لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين 

رأى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 3٦.٢3%، أن الوصُــول إليهــا غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون. وأمــا 
عــن ســهولة الوصــول إلى محطــات الرَاديــو باللغــة العربيَــة في مقــر ســكناهم، فقــد أجــاب ٦3.٧٧% مــن 

الطلبــة المشــاركين بــأن ذلــك غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين يــرى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 

3٦.٢3% مــن الطلبــة المشــاركين أن ذلــك متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

في  الطلبــة  مــن  عــدد  مــع  الشخصيــة  المقــابلات  مــن  سلســلة  هنــاك  كانــت  الدراســة،  هــذه  لأغــراض 

المؤسســات المستهدفــة في ألمانيــا، نوقشــت خلالهــا مجموعــة مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات 

وفــق الآتــي:

غوي للدارسين
ُ
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أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام في برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتــت إجابــات الطلبــة المشــاركين في هــذا الشــأن؛ حيــث أبــدى بعضهــم رضًــا تامًــا عــن البرامــج التي 

تلــك التجربــة بالجميلــة والســعيدة في الوقــت نفســه، وعللــوا ذلــك  يدرســون فيهــا، ووصــف بعضهــم 

طلبــة  وأشــار  البرامــج.  بتلــك  التحاقهــم  منــذ  اللغويــة  كفاءتهــم  في  يلاحظونــه  الــذي  اللغــوي  بالتقــدم 

آخــرون إلى أن المعلــمين يحرصــون كــثيرا على مســاعدتهم رغــم الصعوبــات التي يواجهونهــا في تعلــم اللغــة 

العربيــة، وهــو مــا عــزز رضاهــم عــن تلــك البرامــج. في المقابــل، أعــرب طلبــة آخــرون عــن عــدم رضاهــم 

عــن أداء البرامــج وتجربتهــم فيهــا لعــدد مــن الأســباب، منهــا: ارتفــاع تكلفتهــا؛ ممــا يجعــل اســتمرارهم فيهــا 

ــة في أحيــان كــثيرة. ولاحــظ 
�
تحديًــا كــبيرا. وأفــاد آخــرون أن طبيعــة التدريــس في بعــض البرامــج تجعلهــا ممل

بعضهــم أن البرامــج لا تحقــق لهــم المســتوى اللغــوي الــذي يطمحــون لــه؛ ولــذا فهــم ليســوا راضين عــن 

تجربتهــم فيهــا. وأفــاد بعــض الطلبــة، لا ســيما الذيــن التحقــوا بالبرامــج مؤخــرًا، أن الحكــم على البرامــج لا 

يــزال مبكــرًا بالنســبة إليهــم؛ ولــذا فــأي حكــم يــعبرون عنــه بشــأنها لــن يكــون دقيقــا. 

ب. حول التجارب الإيجابية التي مروا بها منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

ذكــر الطلبــة المشــاركون عــددًا مــن التجــارب الإيجابيــة التي مــروا بهــا، ومنهــا تعلــم القــراءة والكتابــة، 

الــذي  الاجتمــاعي  التفاعــل  كذلــك  ومنهــا  بســهولة.  بالعربيــة  المكتوبــة  النصــوص  فهــم  على  والقــدرة 

تتيحــه البرامــج وتكويــن الصداقــات، وهــذا مــن الأمــور التي يحــرص عليهــا القائمــون على تلــك البرامــج. 

وتحــدث طلبــة آخــرون عــن الأنَشــطة الثقافيــة التي تقيمهــا البرامــج باســتمرار على هامــش الــدروس، 

وا بهــا. ويعتقــد بعضهــم أن تلــك الأنَشــطة الثقافيــة كانــت وســيلة جيــدة  ورأوْا فيهــا تجــارب فريــدة مــر�

توظفهــا البرامــج لتعــر�ف الطلبــة بثقافــة العــرب وعاداتهــم، وقــد أســهم ذلــك في رأيهــم  في أمريــن: تطويــر 

مســتواهم اللغــوي، وتعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وبين  بينهــم  التفاعــل  أن  بعضهــم  أفــاد  فقــد  الصــدد؛  هــذا  في  المشــاركين  الطلبــة  إجابــات  تفاوتــت 

معلميهــم رائــع وجيــد، فالمعلمــون قريبــون منهــم، ويحرصــون على تشجيعهــم ودعمهــم لتحقيــق أهدافهــم 

اللغويــة والأكاديميــة. وأشــار بعضهــم، لا ســيما صغــار الســن منهــم، أن التفاعــل بينهــم وبين معلميهــم 

ــا. ومــن الطلبــة مــن وصــف التفاعــل  ــا وتربوي� كعلاقــة الآبــاء بأبنائهــم، فهــم يحرصــون على دعمهــم علمي�

بينهــم وبين معلميهــم بأنــه عــادي جــدا، لكنــه ليــس سيئًــا، ويعتقــد آخــرون أن ذلــك التفاعــل يمكــن أن 

يتطــور ويتحســن بمــرور الوقــت. لكنهــم أكــدوا أن المعلــمين يحرصــون على دعمهــم بــشكل عــام، وأنهــم 

يظهــرون ذلــك في كل الأوقــات.

38383838
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١
5٧8١١38هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبي حاجاتك؟

% ٤١.30% 58.٧0% ١00

٢
 هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت

)مواقع الويبِ، خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟

١0٢3٦١38

% ٧3.٢٦ %٩١.0١ %٩00

3
نُ؟

ُ
١0١٢8١38هل توجد صُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك

% ٧.٢5% ٩٢.٧5% ١00

٤
 هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة

حيث تسكنُ؟

8850١38

% ٦3.٧٧% 3٦.٢3% ١00

5
5088١38هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟

% 3٦.٢3% ٦3.١ %٧٧00

يــلبي حاجاتهــم، سجلــت  التعلــيمي على الإنترنــت ومــا إذا كان  ففيمــا يخــص رأيهــم بشــأن المحتــوى 

البقيــة، أي  الإجابــة )لا( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين وقدرهــا 58.٧0%، في حين رأى 

مــا نَسبتــه ٤١.30%، أن المحتــوى التعلــيمي على الإنترنــت يــلبي حاجاتهــم. وفيمــا يتعلــق بمــدى إمكانيــة 

الوصُــول إلى المحتــوى باللغــة العربيَــة على منصَــات الإنترنــت ومواقــع الويــبِ، وخدمــات البــث، ومــا إلى 

ذلك، رأى ٧3.٩١% من الطلبة المشاركين أن بإمكانهم ذلك حيث يقيمون، في حين أجاب البقية، أي 

مــا نَسبتــه ٢٦.0٩%، بــأن ذلــك غير ممكــن بالنســبة إليهــم. وأمــا عــن مــدى وجــود صحــف باللغــة العربيــة 

متاحــة لهــم بســهولة، فقــد أجــاب ٩٢.٧5% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن الصحــف باللغــة العربيــة غير 

لهــم  متاحــة  بأنهــا   ،%٧.٢5 نَسبتــه  مــا  أي  البقيــة،  أجــاب  حين  في  يســكنون،  حيــث  بســهولة  متاحــة 

بســهولة حيــث يســكنون.

 وفيمــا يتعلــق بســهولة الوصــول إلى القنــوات التلفزيونيَــة الناطقــة باللغــة العربيَــة حيــث يســكنون، 

أجــاب ٦3.٧٧% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن تلــك القنــوات متاحــة لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين 

رأى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 3٦.٢3%، أن الوصُــول إليهــا غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون. وأمــا 
عــن ســهولة الوصــول إلى محطــات الرَاديــو باللغــة العربيَــة في مقــر ســكناهم، فقــد أجــاب ٦3.٧٧% مــن 

الطلبــة المشــاركين بــأن ذلــك غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين يــرى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 

3٦.٢3% مــن الطلبــة المشــاركين أن ذلــك متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

في  الطلبــة  مــن  عــدد  مــع  الشخصيــة  المقــابلات  مــن  سلســلة  هنــاك  كانــت  الدراســة،  هــذه  لأغــراض 

المؤسســات المستهدفــة في ألمانيــا، نوقشــت خلالهــا مجموعــة مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات 

وفــق الآتــي:

غوي للدارسين
ُ
الجَّدول 9.18: توفر المحتوى الل
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام في برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتــت إجابــات الطلبــة المشــاركين في هــذا الشــأن؛ حيــث أبــدى بعضهــم رضًــا تامًــا عــن البرامــج التي 

تلــك التجربــة بالجميلــة والســعيدة في الوقــت نفســه، وعللــوا ذلــك  يدرســون فيهــا، ووصــف بعضهــم 

طلبــة  وأشــار  البرامــج.  بتلــك  التحاقهــم  منــذ  اللغويــة  كفاءتهــم  في  يلاحظونــه  الــذي  اللغــوي  بالتقــدم 

آخــرون إلى أن المعلــمين يحرصــون كــثيرا على مســاعدتهم رغــم الصعوبــات التي يواجهونهــا في تعلــم اللغــة 

العربيــة، وهــو مــا عــزز رضاهــم عــن تلــك البرامــج. في المقابــل، أعــرب طلبــة آخــرون عــن عــدم رضاهــم 

عــن أداء البرامــج وتجربتهــم فيهــا لعــدد مــن الأســباب، منهــا: ارتفــاع تكلفتهــا؛ ممــا يجعــل اســتمرارهم فيهــا 

ــة في أحيــان كــثيرة. ولاحــظ 
�
تحديًــا كــبيرا. وأفــاد آخــرون أن طبيعــة التدريــس في بعــض البرامــج تجعلهــا ممل

بعضهــم أن البرامــج لا تحقــق لهــم المســتوى اللغــوي الــذي يطمحــون لــه؛ ولــذا فهــم ليســوا راضين عــن 

تجربتهــم فيهــا. وأفــاد بعــض الطلبــة، لا ســيما الذيــن التحقــوا بالبرامــج مؤخــرًا، أن الحكــم على البرامــج لا 

يــزال مبكــرًا بالنســبة إليهــم؛ ولــذا فــأي حكــم يــعبرون عنــه بشــأنها لــن يكــون دقيقــا. 

ب. حول التجارب الإيجابية التي مروا بها منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

ذكــر الطلبــة المشــاركون عــددًا مــن التجــارب الإيجابيــة التي مــروا بهــا، ومنهــا تعلــم القــراءة والكتابــة، 

الــذي  الاجتمــاعي  التفاعــل  كذلــك  ومنهــا  بســهولة.  بالعربيــة  المكتوبــة  النصــوص  فهــم  على  والقــدرة 

تتيحــه البرامــج وتكويــن الصداقــات، وهــذا مــن الأمــور التي يحــرص عليهــا القائمــون على تلــك البرامــج. 

وتحــدث طلبــة آخــرون عــن الأنَشــطة الثقافيــة التي تقيمهــا البرامــج باســتمرار على هامــش الــدروس، 

وا بهــا. ويعتقــد بعضهــم أن تلــك الأنَشــطة الثقافيــة كانــت وســيلة جيــدة  ورأوْا فيهــا تجــارب فريــدة مــر�

توظفهــا البرامــج لتعــر�ف الطلبــة بثقافــة العــرب وعاداتهــم، وقــد أســهم ذلــك في رأيهــم  في أمريــن: تطويــر 

مســتواهم اللغــوي، وتعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وبين  بينهــم  التفاعــل  أن  بعضهــم  أفــاد  فقــد  الصــدد؛  هــذا  في  المشــاركين  الطلبــة  إجابــات  تفاوتــت 

معلميهــم رائــع وجيــد، فالمعلمــون قريبــون منهــم، ويحرصــون على تشجيعهــم ودعمهــم لتحقيــق أهدافهــم 

اللغويــة والأكاديميــة. وأشــار بعضهــم، لا ســيما صغــار الســن منهــم، أن التفاعــل بينهــم وبين معلميهــم 

ــا. ومــن الطلبــة مــن وصــف التفاعــل  ــا وتربوي� كعلاقــة الآبــاء بأبنائهــم، فهــم يحرصــون على دعمهــم علمي�

بينهــم وبين معلميهــم بأنــه عــادي جــدا، لكنــه ليــس سيئًــا، ويعتقــد آخــرون أن ذلــك التفاعــل يمكــن أن 

يتطــور ويتحســن بمــرور الوقــت. لكنهــم أكــدوا أن المعلــمين يحرصــون على دعمهــم بــشكل عــام، وأنهــم 

يظهــرون ذلــك في كل الأوقــات.
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١
5٧8١١38هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبي حاجاتك؟

% ٤١.30% 58.٧0% ١00

٢
 هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت

)مواقع الويبِ، خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟

١0٢3٦١38

% ٧3.٢٦ %٩١.0١ %٩00

3
نُ؟

ُ
١0١٢8١38هل توجد صُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك

% ٧.٢5% ٩٢.٧5% ١00

٤
 هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة

حيث تسكنُ؟

8850١38

% ٦3.٧٧% 3٦.٢3% ١00

5
5088١38هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟

% 3٦.٢3% ٦3.١ %٧٧00

يــلبي حاجاتهــم، سجلــت  التعلــيمي على الإنترنــت ومــا إذا كان  ففيمــا يخــص رأيهــم بشــأن المحتــوى 

البقيــة، أي  الإجابــة )لا( أعلى نَســبة بين إجابــات الطلبــة المشــاركين وقدرهــا 58.٧0%، في حين رأى 

مــا نَسبتــه ٤١.30%، أن المحتــوى التعلــيمي على الإنترنــت يــلبي حاجاتهــم. وفيمــا يتعلــق بمــدى إمكانيــة 

الوصُــول إلى المحتــوى باللغــة العربيَــة على منصَــات الإنترنــت ومواقــع الويــبِ، وخدمــات البــث، ومــا إلى 

ذلك، رأى ٧3.٩١% من الطلبة المشاركين أن بإمكانهم ذلك حيث يقيمون، في حين أجاب البقية، أي 

مــا نَسبتــه ٢٦.0٩%، بــأن ذلــك غير ممكــن بالنســبة إليهــم. وأمــا عــن مــدى وجــود صحــف باللغــة العربيــة 

متاحــة لهــم بســهولة، فقــد أجــاب ٩٢.٧5% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن الصحــف باللغــة العربيــة غير 

لهــم  متاحــة  بأنهــا   ،%٧.٢5 نَسبتــه  مــا  أي  البقيــة،  أجــاب  حين  في  يســكنون،  حيــث  بســهولة  متاحــة 

بســهولة حيــث يســكنون.

 وفيمــا يتعلــق بســهولة الوصــول إلى القنــوات التلفزيونيَــة الناطقــة باللغــة العربيَــة حيــث يســكنون، 

أجــاب ٦3.٧٧% مــن الطلبــة المشــاركين بــأن تلــك القنــوات متاحــة لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين 

رأى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 3٦.٢3%، أن الوصُــول إليهــا غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون. وأمــا 
عــن ســهولة الوصــول إلى محطــات الرَاديــو باللغــة العربيَــة في مقــر ســكناهم، فقــد أجــاب ٦3.٧٧% مــن 

الطلبــة المشــاركين بــأن ذلــك غير متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون، في حين يــرى البقيــة، أي مــا نَسبتــه 

3٦.٢3% مــن الطلبــة المشــاركين أن ذلــك متــاح لهــم بســهولة حيــث يســكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

في  الطلبــة  مــن  عــدد  مــع  الشخصيــة  المقــابلات  مــن  سلســلة  هنــاك  كانــت  الدراســة،  هــذه  لأغــراض 

المؤسســات المستهدفــة في ألمانيــا، نوقشــت خلالهــا مجموعــة مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات 

وفــق الآتــي:

غوي للدارسين
ُ
الجَّدول 9.18: توفر المحتوى الل
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أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام في برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتــت إجابــات الطلبــة المشــاركين في هــذا الشــأن؛ حيــث أبــدى بعضهــم رضًــا تامًــا عــن البرامــج التي 

تلــك التجربــة بالجميلــة والســعيدة في الوقــت نفســه، وعللــوا ذلــك  يدرســون فيهــا، ووصــف بعضهــم 

طلبــة  وأشــار  البرامــج.  بتلــك  التحاقهــم  منــذ  اللغويــة  كفاءتهــم  في  يلاحظونــه  الــذي  اللغــوي  بالتقــدم 

آخــرون إلى أن المعلــمين يحرصــون كــثيرا على مســاعدتهم رغــم الصعوبــات التي يواجهونهــا في تعلــم اللغــة 

العربيــة، وهــو مــا عــزز رضاهــم عــن تلــك البرامــج. في المقابــل، أعــرب طلبــة آخــرون عــن عــدم رضاهــم 

عــن أداء البرامــج وتجربتهــم فيهــا لعــدد مــن الأســباب، منهــا: ارتفــاع تكلفتهــا؛ ممــا يجعــل اســتمرارهم فيهــا 

ــة في أحيــان كــثيرة. ولاحــظ 
�
تحديًــا كــبيرا. وأفــاد آخــرون أن طبيعــة التدريــس في بعــض البرامــج تجعلهــا ممل

بعضهــم أن البرامــج لا تحقــق لهــم المســتوى اللغــوي الــذي يطمحــون لــه؛ ولــذا فهــم ليســوا راضين عــن 

تجربتهــم فيهــا. وأفــاد بعــض الطلبــة، لا ســيما الذيــن التحقــوا بالبرامــج مؤخــرًا، أن الحكــم على البرامــج لا 

يــزال مبكــرًا بالنســبة إليهــم؛ ولــذا فــأي حكــم يــعبرون عنــه بشــأنها لــن يكــون دقيقــا. 

ب. حول التجارب الإيجابية التي مروا بها منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

ذكــر الطلبــة المشــاركون عــددًا مــن التجــارب الإيجابيــة التي مــروا بهــا، ومنهــا تعلــم القــراءة والكتابــة، 

الــذي  الاجتمــاعي  التفاعــل  كذلــك  ومنهــا  بســهولة.  بالعربيــة  المكتوبــة  النصــوص  فهــم  على  والقــدرة 

تتيحــه البرامــج وتكويــن الصداقــات، وهــذا مــن الأمــور التي يحــرص عليهــا القائمــون على تلــك البرامــج. 

وتحــدث طلبــة آخــرون عــن الأنَشــطة الثقافيــة التي تقيمهــا البرامــج باســتمرار على هامــش الــدروس، 

وا بهــا. ويعتقــد بعضهــم أن تلــك الأنَشــطة الثقافيــة كانــت وســيلة جيــدة  ورأوْا فيهــا تجــارب فريــدة مــر�

توظفهــا البرامــج لتعــر�ف الطلبــة بثقافــة العــرب وعاداتهــم، وقــد أســهم ذلــك في رأيهــم  في أمريــن: تطويــر 

مســتواهم اللغــوي، وتعريفهــم بثقافــة الشــعوب العربيــة.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وبين  بينهــم  التفاعــل  أن  بعضهــم  أفــاد  فقــد  الصــدد؛  هــذا  في  المشــاركين  الطلبــة  إجابــات  تفاوتــت 

معلميهــم رائــع وجيــد، فالمعلمــون قريبــون منهــم، ويحرصــون على تشجيعهــم ودعمهــم لتحقيــق أهدافهــم 

اللغويــة والأكاديميــة. وأشــار بعضهــم، لا ســيما صغــار الســن منهــم، أن التفاعــل بينهــم وبين معلميهــم 

ــا. ومــن الطلبــة مــن وصــف التفاعــل  ــا وتربوي� كعلاقــة الآبــاء بأبنائهــم، فهــم يحرصــون على دعمهــم علمي�

بينهــم وبين معلميهــم بأنــه عــادي جــدا، لكنــه ليــس سيئًــا، ويعتقــد آخــرون أن ذلــك التفاعــل يمكــن أن 

يتطــور ويتحســن بمــرور الوقــت. لكنهــم أكــدوا أن المعلــمين يحرصــون على دعمهــم بــشكل عــام، وأنهــم 

يظهــرون ذلــك في كل الأوقــات.

39393939
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د. مدى توافق المناهج التي تعتمدها تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

في  مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا  المنــاهجٍ لا تتوافــق  ذكــر بعــض المشــاركين على أن 

تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ في تلــك البرامــج لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى 

مــن الكفــاءة اللغويــة؛ ولــذا فهي بحاجــة إلى مزيــد مــن المحتــوى اللغــوي، لا ســيما لطلبــة المســتويات 

المتقدمــة. ولاحــظ طلبــة آخــرون، لا ســيما طلبــة المرحلــة الجامعيــة، أن المنــاهجٍ لا تتوافــق مــع أهدافهــم 

الأكاديميــة والمرحلــة الدراســية التي هــم فيهــا. وذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي 

ــا، وأن تقديــم ذلــك المحتــوى الثقــافي يقتصــر على الأنَشــطة الثقافيــة التي تنظمهــا  الــذي يرونــه مهم�

بعــض البرامــج، لكنهــا غير كافيــة. وهنــاك فئــة مــن الطلبــة أفــادوا أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي فقــرًا كــبيرًا 

في المحتــوى الــديني المرتبــط بتعلــم اللغــة العربيــة، لذلــك فهــم يــرون أهميــة إدراج مــواد إســنادية ضمــن 

البرامــج لتعزيــز هــذا الجانــبِ. ومــن الطلبــة كذلــك مــن أشــاروا إلى أن المنــاهجٍ صممــت للــدارسين الذيــن 

لديهــم خلفيــة عربيــة، وأمــا بالنســبة إلى الناطــقين بــغير العربيــة؛ فالمــواد في وضعهــا الحــالي صعبــة، ولا 

تــلبي احتياجاتهــم.

ه. حــول أهــداف الــدارسين بشــأن التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، ومــدى 

إســهام البرامــج في تحقيــق ذلــك

أفــاد معظــم الطلبــة المشــاركين أن لديهــم رغبــة في التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، 

وخصوصــا منهــا العــادات والتقاليــد، والجوانــبِ الأدبيــة، وحــدد بعضهــم ثقافــات بلاد عربيــة بعينهــا. 

وأعــرب بعضهــم عــن رغبتهــم في التعــرف على التاريــخ العربــي الإسلامــي وارتباطــه باللغــة العربيــة. وأمــا 

عن مدى إسهام البرامج التي يدرسون فيه ذلك، فقد أشار كثير منهم إلى أن المناهجٍ بمحتواها الحالي 

لا يمكنهــا تحقيــق تلــك الأهــداف، وأن معرفتهــم البســيطة في تلــك الجوانــبِ هي نتــاج مــا تقدمــه بعــض 

البرامــج مــن أنَشــطة ثقافيــة واجتماعيــة، وربمــا بعــض الجهــود الفرديــة التي يبذلهــا بعــض المعلــمين.
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الجَّنس

 38.٢٤ %١3ذكر

٦١.٧٦ %٢١أنثى

١00 %3٤الإجَمالي

الفئات العمرية

٢.٩٤ %١أقل من ٢٤ عامًا

5.88 %٢من ٢٤ إلى 30 عامًا

38.٢٤ %١3من 3١ إلى ٤0 عامًا

38.٢٤ %١3من ٤١ إلى 50 عامًا

١٤.٧١ %5أكثر من 50 عامًا

 ١00 %3٤الإجَمالي

الجَّدول 10.18: خصائص المعلمين المشاركين في المؤسسات المستهدفة

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

سين الديموغرافية والديمولغوية  1. خصائص المدر�

لأغراض هذه الدراســة، رصدنا آراء 3٤ مدرســا من مختلف المؤسســات التي تقدم برامج مخصصة 

لتعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، وتمثــل نَســبة الذكــور منهــم ٦١.٧٦%، في حين يمثــل الإنــاث ٢٤.%38. 

وتتراوح أعمــار النســبة الــكبرى مــن أعضــاء الطاقــم التعلــيمي مــا بين 3١ و٤0 عامًــا أو مــا بين ٤١ و50 

عاما، بنسبة متساوية قدرها 38.٢٤%، تليهم فئة الذين تزيد أعمارهم عن 50 عاما، بنسبة ١٤.٧١%، 

فالفئــة العمريــة التي تتراوح بين ٢٤ و30 عامــا، بنســبة 5.88%، وكانــت الفئــة الأقــل لمــن أعمارهــم تقــل 

عــن ٢٤ عامــا، بنســبة ٢.٩٤%. وأمــا مــن حيــث المؤهــل الأكاديمي فأغلــبِ المــدرسين ونَســبتهم %55.88، 

يحملــون شــهادة البكالوريــوس، تليهــم فئــة مــن يحملــون شــهادة الدكتــوراه بنســبة ٢0.5٩%، ثــم فئــة 

الذيــن يحملــون شــهادة الماجســتير أو الدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية، قدرهــا ١١.٧٦% لكل منهمــا. 

ومــن الملاحــظ أن ٦١.٧٦% مــن المــدرسين المشــاركين مــن يحملــون الجنســية الألمانيــة، تليهــم فئــة الذيــن 

يحملــون الجنســية الســورية بنســبة ٢0.5٩%. وتظهــر الدراســة كذلــك أن 55.88% مــن هــؤلاء بلدهــم 

الأصلي هــو ســوريا، فيمــا ترجــع أصــول النســبة الباقيــة إلى: فلســطين بنســبة ١١.٧٦%، ومصــر والعــراق 

والمغــرب بنســبة متســاوية قدرهــا 5.88%. واللغــة العربيــة هي لغــة النســبة الــكبرى مــن المعلــمين، وقدرهــا 

ن الدراســة كذلــك أن ٦٤.٧١% مــن  88.٢٤%، تليهــا نَســبة قدرهــا 5.88% لغتهــم الأولى هي الكرديــة. وتــبي�

المــدرسين المشــاركين يحملــون شــهادة علميــة في تخصــص اللغــة العربيــة، مقابــل 35.٢٩% منهــم ليــس 

لديهــم مؤهــل عــلمي في هــذا التخصــص. وفي الجــدول )١.١8( التــالي تفصيــل لهــذه الخصائــص:
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د. مدى توافق المناهج التي تعتمدها تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

في  مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا  المنــاهجٍ لا تتوافــق  ذكــر بعــض المشــاركين على أن 

تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ في تلــك البرامــج لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى 

مــن الكفــاءة اللغويــة؛ ولــذا فهي بحاجــة إلى مزيــد مــن المحتــوى اللغــوي، لا ســيما لطلبــة المســتويات 

المتقدمــة. ولاحــظ طلبــة آخــرون، لا ســيما طلبــة المرحلــة الجامعيــة، أن المنــاهجٍ لا تتوافــق مــع أهدافهــم 

الأكاديميــة والمرحلــة الدراســية التي هــم فيهــا. وذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي 

ــا، وأن تقديــم ذلــك المحتــوى الثقــافي يقتصــر على الأنَشــطة الثقافيــة التي تنظمهــا  الــذي يرونــه مهم�

بعــض البرامــج، لكنهــا غير كافيــة. وهنــاك فئــة مــن الطلبــة أفــادوا أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي فقــرًا كــبيرًا 

في المحتــوى الــديني المرتبــط بتعلــم اللغــة العربيــة، لذلــك فهــم يــرون أهميــة إدراج مــواد إســنادية ضمــن 

البرامــج لتعزيــز هــذا الجانــبِ. ومــن الطلبــة كذلــك مــن أشــاروا إلى أن المنــاهجٍ صممــت للــدارسين الذيــن 

لديهــم خلفيــة عربيــة، وأمــا بالنســبة إلى الناطــقين بــغير العربيــة؛ فالمــواد في وضعهــا الحــالي صعبــة، ولا 

تــلبي احتياجاتهــم.

ه. حــول أهــداف الــدارسين بشــأن التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، ومــدى 

إســهام البرامــج في تحقيــق ذلــك

أفــاد معظــم الطلبــة المشــاركين أن لديهــم رغبــة في التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، 

وخصوصــا منهــا العــادات والتقاليــد، والجوانــبِ الأدبيــة، وحــدد بعضهــم ثقافــات بلاد عربيــة بعينهــا. 

وأعــرب بعضهــم عــن رغبتهــم في التعــرف على التاريــخ العربــي الإسلامــي وارتباطــه باللغــة العربيــة. وأمــا 

عن مدى إسهام البرامج التي يدرسون فيه ذلك، فقد أشار كثير منهم إلى أن المناهجٍ بمحتواها الحالي 

لا يمكنهــا تحقيــق تلــك الأهــداف، وأن معرفتهــم البســيطة في تلــك الجوانــبِ هي نتــاج مــا تقدمــه بعــض 

البرامــج مــن أنَشــطة ثقافيــة واجتماعيــة، وربمــا بعــض الجهــود الفرديــة التي يبذلهــا بعــض المعلــمين.
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الجَّنس

 38.٢٤ %١3ذكر

٦١.٧٦ %٢١أنثى

١00 %3٤الإجَمالي

الفئات العمرية

٢.٩٤ %١أقل من ٢٤ عامًا

5.88 %٢من ٢٤ إلى 30 عامًا

38.٢٤ %١3من 3١ إلى ٤0 عامًا

38.٢٤ %١3من ٤١ إلى 50 عامًا

١٤.٧١ %5أكثر من 50 عامًا

 ١00 %3٤الإجَمالي

الجَّدول 10.18: خصائص المعلمين المشاركين في المؤسسات المستهدفة

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

سين الديموغرافية والديمولغوية  1. خصائص المدر�

لأغراض هذه الدراســة، رصدنا آراء 3٤ مدرســا من مختلف المؤسســات التي تقدم برامج مخصصة 

لتعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، وتمثــل نَســبة الذكــور منهــم ٦١.٧٦%، في حين يمثــل الإنــاث ٢٤.%38. 

وتتراوح أعمــار النســبة الــكبرى مــن أعضــاء الطاقــم التعلــيمي مــا بين 3١ و٤0 عامًــا أو مــا بين ٤١ و50 

عاما، بنسبة متساوية قدرها 38.٢٤%، تليهم فئة الذين تزيد أعمارهم عن 50 عاما، بنسبة ١٤.٧١%، 

فالفئــة العمريــة التي تتراوح بين ٢٤ و30 عامــا، بنســبة 5.88%، وكانــت الفئــة الأقــل لمــن أعمارهــم تقــل 

عــن ٢٤ عامــا، بنســبة ٢.٩٤%. وأمــا مــن حيــث المؤهــل الأكاديمي فأغلــبِ المــدرسين ونَســبتهم %55.88، 

يحملــون شــهادة البكالوريــوس، تليهــم فئــة مــن يحملــون شــهادة الدكتــوراه بنســبة ٢0.5٩%، ثــم فئــة 

الذيــن يحملــون شــهادة الماجســتير أو الدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية، قدرهــا ١١.٧٦% لكل منهمــا. 

ومــن الملاحــظ أن ٦١.٧٦% مــن المــدرسين المشــاركين مــن يحملــون الجنســية الألمانيــة، تليهــم فئــة الذيــن 

يحملــون الجنســية الســورية بنســبة ٢0.5٩%. وتظهــر الدراســة كذلــك أن 55.88% مــن هــؤلاء بلدهــم 

الأصلي هــو ســوريا، فيمــا ترجــع أصــول النســبة الباقيــة إلى: فلســطين بنســبة ١١.٧٦%، ومصــر والعــراق 

والمغــرب بنســبة متســاوية قدرهــا 5.88%. واللغــة العربيــة هي لغــة النســبة الــكبرى مــن المعلــمين، وقدرهــا 

ن الدراســة كذلــك أن ٦٤.٧١% مــن  88.٢٤%، تليهــا نَســبة قدرهــا 5.88% لغتهــم الأولى هي الكرديــة. وتــبي�

المــدرسين المشــاركين يحملــون شــهادة علميــة في تخصــص اللغــة العربيــة، مقابــل 35.٢٩% منهــم ليــس 

لديهــم مؤهــل عــلمي في هــذا التخصــص. وفي الجــدول )١.١8( التــالي تفصيــل لهــذه الخصائــص:

40404040
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د. مدى توافق المناهج التي تعتمدها تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

في  مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا  المنــاهجٍ لا تتوافــق  ذكــر بعــض المشــاركين على أن 

تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ في تلــك البرامــج لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى 

مــن الكفــاءة اللغويــة؛ ولــذا فهي بحاجــة إلى مزيــد مــن المحتــوى اللغــوي، لا ســيما لطلبــة المســتويات 

المتقدمــة. ولاحــظ طلبــة آخــرون، لا ســيما طلبــة المرحلــة الجامعيــة، أن المنــاهجٍ لا تتوافــق مــع أهدافهــم 

الأكاديميــة والمرحلــة الدراســية التي هــم فيهــا. وذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي 

ــا، وأن تقديــم ذلــك المحتــوى الثقــافي يقتصــر على الأنَشــطة الثقافيــة التي تنظمهــا  الــذي يرونــه مهم�

بعــض البرامــج، لكنهــا غير كافيــة. وهنــاك فئــة مــن الطلبــة أفــادوا أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي فقــرًا كــبيرًا 

في المحتــوى الــديني المرتبــط بتعلــم اللغــة العربيــة، لذلــك فهــم يــرون أهميــة إدراج مــواد إســنادية ضمــن 

البرامــج لتعزيــز هــذا الجانــبِ. ومــن الطلبــة كذلــك مــن أشــاروا إلى أن المنــاهجٍ صممــت للــدارسين الذيــن 

لديهــم خلفيــة عربيــة، وأمــا بالنســبة إلى الناطــقين بــغير العربيــة؛ فالمــواد في وضعهــا الحــالي صعبــة، ولا 

تــلبي احتياجاتهــم.

ه. حــول أهــداف الــدارسين بشــأن التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، ومــدى 

إســهام البرامــج في تحقيــق ذلــك

أفــاد معظــم الطلبــة المشــاركين أن لديهــم رغبــة في التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، 

وخصوصــا منهــا العــادات والتقاليــد، والجوانــبِ الأدبيــة، وحــدد بعضهــم ثقافــات بلاد عربيــة بعينهــا. 

وأعــرب بعضهــم عــن رغبتهــم في التعــرف على التاريــخ العربــي الإسلامــي وارتباطــه باللغــة العربيــة. وأمــا 

عن مدى إسهام البرامج التي يدرسون فيه ذلك، فقد أشار كثير منهم إلى أن المناهجٍ بمحتواها الحالي 

لا يمكنهــا تحقيــق تلــك الأهــداف، وأن معرفتهــم البســيطة في تلــك الجوانــبِ هي نتــاج مــا تقدمــه بعــض 

البرامــج مــن أنَشــطة ثقافيــة واجتماعيــة، وربمــا بعــض الجهــود الفرديــة التي يبذلهــا بعــض المعلــمين.
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الفئات العمرية

٢.٩٤ %١أقل من ٢٤ عامًا

5.88 %٢من ٢٤ إلى 30 عامًا

38.٢٤ %١3من 3١ إلى ٤0 عامًا

38.٢٤ %١3من ٤١ إلى 50 عامًا

١٤.٧١ %5أكثر من 50 عامًا

 ١00 %3٤الإجَمالي

الجَّدول 10.18: خصائص المعلمين المشاركين في المؤسسات المستهدفة

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

سين الديموغرافية والديمولغوية  1. خصائص المدر�

لأغراض هذه الدراســة، رصدنا آراء 3٤ مدرســا من مختلف المؤسســات التي تقدم برامج مخصصة 

لتعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، وتمثــل نَســبة الذكــور منهــم ٦١.٧٦%، في حين يمثــل الإنــاث ٢٤.%38. 

وتتراوح أعمــار النســبة الــكبرى مــن أعضــاء الطاقــم التعلــيمي مــا بين 3١ و٤0 عامًــا أو مــا بين ٤١ و50 

عاما، بنسبة متساوية قدرها 38.٢٤%، تليهم فئة الذين تزيد أعمارهم عن 50 عاما، بنسبة ١٤.٧١%، 

فالفئــة العمريــة التي تتراوح بين ٢٤ و30 عامــا، بنســبة 5.88%، وكانــت الفئــة الأقــل لمــن أعمارهــم تقــل 

عــن ٢٤ عامــا، بنســبة ٢.٩٤%. وأمــا مــن حيــث المؤهــل الأكاديمي فأغلــبِ المــدرسين ونَســبتهم %55.88، 

يحملــون شــهادة البكالوريــوس، تليهــم فئــة مــن يحملــون شــهادة الدكتــوراه بنســبة ٢0.5٩%، ثــم فئــة 

الذيــن يحملــون شــهادة الماجســتير أو الدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية، قدرهــا ١١.٧٦% لكل منهمــا. 

ومــن الملاحــظ أن ٦١.٧٦% مــن المــدرسين المشــاركين مــن يحملــون الجنســية الألمانيــة، تليهــم فئــة الذيــن 

يحملــون الجنســية الســورية بنســبة ٢0.5٩%. وتظهــر الدراســة كذلــك أن 55.88% مــن هــؤلاء بلدهــم 

الأصلي هــو ســوريا، فيمــا ترجــع أصــول النســبة الباقيــة إلى: فلســطين بنســبة ١١.٧٦%، ومصــر والعــراق 

والمغــرب بنســبة متســاوية قدرهــا 5.88%. واللغــة العربيــة هي لغــة النســبة الــكبرى مــن المعلــمين، وقدرهــا 

ن الدراســة كذلــك أن ٦٤.٧١% مــن  88.٢٤%، تليهــا نَســبة قدرهــا 5.88% لغتهــم الأولى هي الكرديــة. وتــبي�

المــدرسين المشــاركين يحملــون شــهادة علميــة في تخصــص اللغــة العربيــة، مقابــل 35.٢٩% منهــم ليــس 

لديهــم مؤهــل عــلمي في هــذا التخصــص. وفي الجــدول )١.١8( التــالي تفصيــل لهــذه الخصائــص:
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د. مدى توافق المناهج التي تعتمدها تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

في  مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا  المنــاهجٍ لا تتوافــق  ذكــر بعــض المشــاركين على أن 

تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ في تلــك البرامــج لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى 

مــن الكفــاءة اللغويــة؛ ولــذا فهي بحاجــة إلى مزيــد مــن المحتــوى اللغــوي، لا ســيما لطلبــة المســتويات 

المتقدمــة. ولاحــظ طلبــة آخــرون، لا ســيما طلبــة المرحلــة الجامعيــة، أن المنــاهجٍ لا تتوافــق مــع أهدافهــم 

الأكاديميــة والمرحلــة الدراســية التي هــم فيهــا. وذكــر بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي 

ــا، وأن تقديــم ذلــك المحتــوى الثقــافي يقتصــر على الأنَشــطة الثقافيــة التي تنظمهــا  الــذي يرونــه مهم�

بعــض البرامــج، لكنهــا غير كافيــة. وهنــاك فئــة مــن الطلبــة أفــادوا أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي فقــرًا كــبيرًا 

في المحتــوى الــديني المرتبــط بتعلــم اللغــة العربيــة، لذلــك فهــم يــرون أهميــة إدراج مــواد إســنادية ضمــن 

البرامــج لتعزيــز هــذا الجانــبِ. ومــن الطلبــة كذلــك مــن أشــاروا إلى أن المنــاهجٍ صممــت للــدارسين الذيــن 

لديهــم خلفيــة عربيــة، وأمــا بالنســبة إلى الناطــقين بــغير العربيــة؛ فالمــواد في وضعهــا الحــالي صعبــة، ولا 

تــلبي احتياجاتهــم.

ه. حــول أهــداف الــدارسين بشــأن التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، ومــدى 

إســهام البرامــج في تحقيــق ذلــك

أفــاد معظــم الطلبــة المشــاركين أن لديهــم رغبــة في التعــرف على ثقافــات البلــدان الناطقــة بالعربيــة، 

وخصوصــا منهــا العــادات والتقاليــد، والجوانــبِ الأدبيــة، وحــدد بعضهــم ثقافــات بلاد عربيــة بعينهــا. 

وأعــرب بعضهــم عــن رغبتهــم في التعــرف على التاريــخ العربــي الإسلامــي وارتباطــه باللغــة العربيــة. وأمــا 

عن مدى إسهام البرامج التي يدرسون فيه ذلك، فقد أشار كثير منهم إلى أن المناهجٍ بمحتواها الحالي 

لا يمكنهــا تحقيــق تلــك الأهــداف، وأن معرفتهــم البســيطة في تلــك الجوانــبِ هي نتــاج مــا تقدمــه بعــض 

البرامــج مــن أنَشــطة ثقافيــة واجتماعيــة، وربمــا بعــض الجهــود الفرديــة التي يبذلهــا بعــض المعلــمين.
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الجَّنس

 38.٢٤ %١3ذكر

٦١.٧٦ %٢١أنثى

١00 %3٤الإجَمالي

الفئات العمرية

٢.٩٤ %١أقل من ٢٤ عامًا

5.88 %٢من ٢٤ إلى 30 عامًا

38.٢٤ %١3من 3١ إلى ٤0 عامًا

38.٢٤ %١3من ٤١ إلى 50 عامًا

١٤.٧١ %5أكثر من 50 عامًا

 ١00 %3٤الإجَمالي

الجَّدول 10.18: خصائص المعلمين المشاركين في المؤسسات المستهدفة

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

سين الديموغرافية والديمولغوية  1. خصائص المدر�

لأغراض هذه الدراســة، رصدنا آراء 3٤ مدرســا من مختلف المؤسســات التي تقدم برامج مخصصة 

لتعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، وتمثــل نَســبة الذكــور منهــم ٦١.٧٦%، في حين يمثــل الإنــاث ٢٤.%38. 

وتتراوح أعمــار النســبة الــكبرى مــن أعضــاء الطاقــم التعلــيمي مــا بين 3١ و٤0 عامًــا أو مــا بين ٤١ و50 

عاما، بنسبة متساوية قدرها 38.٢٤%، تليهم فئة الذين تزيد أعمارهم عن 50 عاما، بنسبة ١٤.٧١%، 

فالفئــة العمريــة التي تتراوح بين ٢٤ و30 عامــا، بنســبة 5.88%، وكانــت الفئــة الأقــل لمــن أعمارهــم تقــل 

عــن ٢٤ عامــا، بنســبة ٢.٩٤%. وأمــا مــن حيــث المؤهــل الأكاديمي فأغلــبِ المــدرسين ونَســبتهم %55.88، 

يحملــون شــهادة البكالوريــوس، تليهــم فئــة مــن يحملــون شــهادة الدكتــوراه بنســبة ٢0.5٩%، ثــم فئــة 

الذيــن يحملــون شــهادة الماجســتير أو الدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية، قدرهــا ١١.٧٦% لكل منهمــا. 

ومــن الملاحــظ أن ٦١.٧٦% مــن المــدرسين المشــاركين مــن يحملــون الجنســية الألمانيــة، تليهــم فئــة الذيــن 

يحملــون الجنســية الســورية بنســبة ٢0.5٩%. وتظهــر الدراســة كذلــك أن 55.88% مــن هــؤلاء بلدهــم 

الأصلي هــو ســوريا، فيمــا ترجــع أصــول النســبة الباقيــة إلى: فلســطين بنســبة ١١.٧٦%، ومصــر والعــراق 

والمغــرب بنســبة متســاوية قدرهــا 5.88%. واللغــة العربيــة هي لغــة النســبة الــكبرى مــن المعلــمين، وقدرهــا 

ن الدراســة كذلــك أن ٦٤.٧١% مــن  88.٢٤%، تليهــا نَســبة قدرهــا 5.88% لغتهــم الأولى هي الكرديــة. وتــبي�

المــدرسين المشــاركين يحملــون شــهادة علميــة في تخصــص اللغــة العربيــة، مقابــل 35.٢٩% منهــم ليــس 

لديهــم مؤهــل عــلمي في هــذا التخصــص. وفي الجــدول )١.١8( التــالي تفصيــل لهــذه الخصائــص:
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

المؤهل الأكاديمي

١١.٧٦ %٤دبلوم عالٍ

55.88 %١٩بكالوريوس

١١.٧٦ %٤ماجستير

 ٢0.5٩ %٧دكتوراه

١00 %3٤الإجَمالي

الجنسية

٦١.٧٦ %٢١ألمانيا

٢0.5٩ %٧سوريا

5.88 %٢المغرب

٢.٩٤ %١الأردن

 ٢.٩٤ %١فلسطين

٢.٩٤ %١مصر

٢.٩٤ %١اليمن

١00 %3٤الإجَمالي

البلاد الأصلية

55.88 %١٩سوريا

١١.٧٦ %٤فلسطين

 5.88 %٢مصر

5.88 %٢العراق

5.88 %٢المغرب

٢.٩٤ %١ألبانيا

٢.٩٤ %١أذربيجان

٢.٩٤ %١الأردن

٢.٩٤ %١اليمن

٢.٩٤ %١الأردن

١00 %3٤الإجَمالي

اللغة الأم

88.٢٤ %30اللغة العربية

5.88 %٢اللغة الكردية

٢.٩٤ %١اللغة الأذربيجانية

٢.٩٤ %١اللغة الهولندية

١00 %3٤الإجَمالي

مؤهل علمي في تخصص اللغة 

العربية

 35.٢٩ %١٢لا

٦٤.٧١ %٢٢نَعم

١00 %3٤الإجَمالي
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2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هــذا القســم، اتجهــت الدراســة إلى رصْــد مــؤهلات المــدرسين وخبراتهــم العمليــة في مجــال تعليــم 

العربية لغة ثانية، وما إذا كانت لديهم مشــاركات ســابقة أو دورات تكوينية في هذا التخصص، ومدى 

حاجتهــم إلى تنميــة مهاراتهــم في اللغــة العربيــة. وفيمــا يلي بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا: 

تــبين الدراســة أن النســبة الــكبرى مــن المــدرسين المشــاركين، وقدرهــا 55.88%، تتراوح فترة عملهــم في 

المؤسســات المستهدفــة مــن ســنة إلى 3 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن عملــوا في المؤسســات الحاليــة لــفترة 

تتراوح بين ٤ و١0 ســنوات، بنســبة ٤١.١8%، ثــم فئــة الذيــن عملــوا لــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامــا، 

بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٢.٩٤%.

ن نتائــج الدراســة أن نَســبة  وأمــا عــن عــدد ســنوات الخبرة في تدريــس العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

كــبيرة مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وقدرهــا ٤٤.١٢%، لديهــم خبرة في المجــال تتراوح بين 

ســنة واحــدة و5 ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢٩.٤١% لمــن لديهــم خبرة تتراوح بين 5 و١0 ســنوات، 

ونَســبة أخــرى قدرهــا ٢٦.٤٧% لمــن تزيــد خبرتهــم في المجــال عــن ١0 ســنوات.

ة الشكل 5.18: عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3 سنواتمن ٤ - ١0 سنوات من ١١ - ٢0 سنة

%٤١.١8%55.88 %٢.٩٤

الشكل 6.18: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

من 5 - ١0 سنوات من ١ - 5 سنوات أكثر من عشر سنوات

%٢٩.٤١ %٤٤.١٢ %٢٦.٤٧
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2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هــذا القســم، اتجهــت الدراســة إلى رصْــد مــؤهلات المــدرسين وخبراتهــم العمليــة في مجــال تعليــم 

العربية لغة ثانية، وما إذا كانت لديهم مشــاركات ســابقة أو دورات تكوينية في هذا التخصص، ومدى 

حاجتهــم إلى تنميــة مهاراتهــم في اللغــة العربيــة. وفيمــا يلي بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا: 

تــبين الدراســة أن النســبة الــكبرى مــن المــدرسين المشــاركين، وقدرهــا 55.88%، تتراوح فترة عملهــم في 

المؤسســات المستهدفــة مــن ســنة إلى 3 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن عملــوا في المؤسســات الحاليــة لــفترة 

تتراوح بين ٤ و١0 ســنوات، بنســبة ٤١.١8%، ثــم فئــة الذيــن عملــوا لــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامــا، 

بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٢.٩٤%.

ن نتائــج الدراســة أن نَســبة  وأمــا عــن عــدد ســنوات الخبرة في تدريــس العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

كــبيرة مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وقدرهــا ٤٤.١٢%، لديهــم خبرة في المجــال تتراوح بين 

ســنة واحــدة و5 ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢٩.٤١% لمــن لديهــم خبرة تتراوح بين 5 و١0 ســنوات، 

ونَســبة أخــرى قدرهــا ٢٦.٤٧% لمــن تزيــد خبرتهــم في المجــال عــن ١0 ســنوات.

ة الشكل 5.18: عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3 سنواتمن ٤ - ١0 سنوات من ١١ - ٢0 سنة

%٤١.١8%55.88 %٢.٩٤

الشكل 6.18: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

من 5 - ١0 سنوات من ١ - 5 سنوات أكثر من عشر سنوات

%٢٩.٤١ %٤٤.١٢ %٢٦.٤٧
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٦٤.٧١ %٢٢نَعم

١00 %3٤الإجَمالي
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2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هــذا القســم، اتجهــت الدراســة إلى رصْــد مــؤهلات المــدرسين وخبراتهــم العمليــة في مجــال تعليــم 

العربية لغة ثانية، وما إذا كانت لديهم مشــاركات ســابقة أو دورات تكوينية في هذا التخصص، ومدى 

حاجتهــم إلى تنميــة مهاراتهــم في اللغــة العربيــة. وفيمــا يلي بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا: 

تــبين الدراســة أن النســبة الــكبرى مــن المــدرسين المشــاركين، وقدرهــا 55.88%، تتراوح فترة عملهــم في 

المؤسســات المستهدفــة مــن ســنة إلى 3 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن عملــوا في المؤسســات الحاليــة لــفترة 

تتراوح بين ٤ و١0 ســنوات، بنســبة ٤١.١8%، ثــم فئــة الذيــن عملــوا لــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامــا، 

بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٢.٩٤%.

ن نتائــج الدراســة أن نَســبة  وأمــا عــن عــدد ســنوات الخبرة في تدريــس العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

كــبيرة مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وقدرهــا ٤٤.١٢%، لديهــم خبرة في المجــال تتراوح بين 

ســنة واحــدة و5 ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢٩.٤١% لمــن لديهــم خبرة تتراوح بين 5 و١0 ســنوات، 

ونَســبة أخــرى قدرهــا ٢٦.٤٧% لمــن تزيــد خبرتهــم في المجــال عــن ١0 ســنوات.

ة الشكل 5.18: عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3 سنواتمن ٤ - ١0 سنوات من ١١ - ٢0 سنة

%٤١.١8%55.88 %٢.٩٤

الشكل 6.18: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

من 5 - ١0 سنوات من ١ - 5 سنوات أكثر من عشر سنوات

%٢٩.٤١ %٤٤.١٢ %٢٦.٤٧
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المؤهل الأكاديمي

١١.٧٦ %٤دبلوم عالٍ

55.88 %١٩بكالوريوس

١١.٧٦ %٤ماجستير

 ٢0.5٩ %٧دكتوراه

١00 %3٤الإجَمالي

الجنسية

٦١.٧٦ %٢١ألمانيا

٢0.5٩ %٧سوريا

5.88 %٢المغرب

٢.٩٤ %١الأردن

 ٢.٩٤ %١فلسطين

٢.٩٤ %١مصر

٢.٩٤ %١اليمن

١00 %3٤الإجَمالي

البلاد الأصلية

55.88 %١٩سوريا

١١.٧٦ %٤فلسطين

 5.88 %٢مصر

5.88 %٢العراق

5.88 %٢المغرب

٢.٩٤ %١ألبانيا

٢.٩٤ %١أذربيجان

٢.٩٤ %١الأردن

٢.٩٤ %١اليمن

٢.٩٤ %١الأردن

١00 %3٤الإجَمالي

اللغة الأم

88.٢٤ %30اللغة العربية

5.88 %٢اللغة الكردية

٢.٩٤ %١اللغة الأذربيجانية

٢.٩٤ %١اللغة الهولندية

١00 %3٤الإجَمالي

مؤهل علمي في تخصص اللغة 

العربية

 35.٢٩ %١٢لا

٦٤.٧١ %٢٢نَعم

١00 %3٤الإجَمالي
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2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هــذا القســم، اتجهــت الدراســة إلى رصْــد مــؤهلات المــدرسين وخبراتهــم العمليــة في مجــال تعليــم 

العربية لغة ثانية، وما إذا كانت لديهم مشــاركات ســابقة أو دورات تكوينية في هذا التخصص، ومدى 

حاجتهــم إلى تنميــة مهاراتهــم في اللغــة العربيــة. وفيمــا يلي بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا: 

تــبين الدراســة أن النســبة الــكبرى مــن المــدرسين المشــاركين، وقدرهــا 55.88%، تتراوح فترة عملهــم في 

المؤسســات المستهدفــة مــن ســنة إلى 3 ســنوات، تليهــم فئــة الذيــن عملــوا في المؤسســات الحاليــة لــفترة 

تتراوح بين ٤ و١0 ســنوات، بنســبة ٤١.١8%، ثــم فئــة الذيــن عملــوا لــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامــا، 

بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٢.٩٤%.

ن نتائــج الدراســة أن نَســبة  وأمــا عــن عــدد ســنوات الخبرة في تدريــس العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

كــبيرة مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وقدرهــا ٤٤.١٢%، لديهــم خبرة في المجــال تتراوح بين 

ســنة واحــدة و5 ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢٩.٤١% لمــن لديهــم خبرة تتراوح بين 5 و١0 ســنوات، 

ونَســبة أخــرى قدرهــا ٢٦.٤٧% لمــن تزيــد خبرتهــم في المجــال عــن ١0 ســنوات.

ة الشكل 5.18: عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3 سنواتمن ٤ - ١0 سنوات من ١١ - ٢0 سنة

%٤١.١8%55.88 %٢.٩٤

الشكل 6.18: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

من 5 - ١0 سنوات من ١ - 5 سنوات أكثر من عشر سنوات

%٢٩.٤١ %٤٤.١٢ %٢٦.٤٧

43434343
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الجَّدول 11.18: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٦١.٧٦ ٢١ لا

% 38.٢٤ ١3 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

لــم يســبق لهــم أن شــاركوا في  ن نتائــج الدراســة كذلــك أن ٦١.٧٦% مــن المعلــمين المستهــدفين  وتــبي�

 ثانيــة، في حين أن 38.٢٤% منهــم ســبق لهــم أن شــاركوا في 
ً
دورات لتدريــبِ معــلمي اللغــة العربيــة لغــة

مثــل تلــك البرامــج.

ن نتائــج الدراســة أن 55.88% مــن المعلــمين المستهــدفين يــرون أنهــم »مؤهلــون« لتدريــس العربيــة  وتــبي�

للناطــقين بغيرهــا، تليهــم نَســبة قدرهــا 3٢.35% يــرون أنهــم »مؤهلــون جــدا« لذلــك، ونَســبة أخــرى قدرهــا 

١١.٧٦% يــرون أنهــم »مؤهلــون بدرجــة متوســطة« لهــذه الوظيفــة.

ً

 المتوسطمتوسطمؤ�ل جدا

ن

غ
� مؤ�لدو مؤ�ل

%3٢.35%55.88%١١.٧٦%0.00%0.00

ة لغة ثانية الشكل 7.18: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�
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ن نتائــج الدراســة أن 50% مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة  وفيمــا يخــص تنميــة مهاراتهــم اللغويــة، تــبي�

في ألمانيــا يــرون أن ذلــك أمــر »مهــم جــدا«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 38.٢٤% يــرون أن تنميــة مهاراتهــم 

«، فيمــا رأى 8.8٢% منهــم أن ذلــك الأمــر لا حاجــة لهــم بــه. اللغويــة أمــر »مهــم�

وتــبين نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا في حلقــات 

نقــاش أو دورات تتصــل بتعليــم اللغــة العربيــة، في حين أن ٤١.١8% منهــم ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل 

تلــك الحلقــات أو الــدورات.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية  

في هــذا القســم مــن الدراســة، اتجهــت الأســئلة إلى رصــد آراء المــدرسين بشــأن أهميــة المعرفــة بطــرق 

تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة بمختلــف جوانبهــا التقنيــة والعمليــة، وفيمــا يلي بيــان مفصَــل بالنتائــج:  

الجَّدول 12.18: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 58.8٢ ٢0 لا

% ٤١.١8 ١٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

الشكل 8.18: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

%50%38.٢.٩٤%٢٤%0.00%8.8٢

ً

لا حاجھ لھغ
� م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م
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الجَّدول 11.18: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٦١.٧٦ ٢١ لا

% 38.٢٤ ١3 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

لــم يســبق لهــم أن شــاركوا في  ن نتائــج الدراســة كذلــك أن ٦١.٧٦% مــن المعلــمين المستهــدفين  وتــبي�

 ثانيــة، في حين أن 38.٢٤% منهــم ســبق لهــم أن شــاركوا في 
ً
دورات لتدريــبِ معــلمي اللغــة العربيــة لغــة

مثــل تلــك البرامــج.

ن نتائــج الدراســة أن 55.88% مــن المعلــمين المستهــدفين يــرون أنهــم »مؤهلــون« لتدريــس العربيــة  وتــبي�

للناطــقين بغيرهــا، تليهــم نَســبة قدرهــا 3٢.35% يــرون أنهــم »مؤهلــون جــدا« لذلــك، ونَســبة أخــرى قدرهــا 

١١.٧٦% يــرون أنهــم »مؤهلــون بدرجــة متوســطة« لهــذه الوظيفــة.

ً

 المتوسطمتوسطمؤ�ل جدا

ن

غ
� مؤ�لدو مؤ�ل

%3٢.35%55.88%١١.٧٦%0.00%0.00

ة لغة ثانية الشكل 7.18: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�
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ن نتائــج الدراســة أن 50% مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة  وفيمــا يخــص تنميــة مهاراتهــم اللغويــة، تــبي�

في ألمانيــا يــرون أن ذلــك أمــر »مهــم جــدا«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 38.٢٤% يــرون أن تنميــة مهاراتهــم 

«، فيمــا رأى 8.8٢% منهــم أن ذلــك الأمــر لا حاجــة لهــم بــه. اللغويــة أمــر »مهــم�

وتــبين نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا في حلقــات 

نقــاش أو دورات تتصــل بتعليــم اللغــة العربيــة، في حين أن ٤١.١8% منهــم ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل 

تلــك الحلقــات أو الــدورات.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية  

في هــذا القســم مــن الدراســة، اتجهــت الأســئلة إلى رصــد آراء المــدرسين بشــأن أهميــة المعرفــة بطــرق 

تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة بمختلــف جوانبهــا التقنيــة والعمليــة، وفيمــا يلي بيــان مفصَــل بالنتائــج:  

الجَّدول 12.18: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 58.8٢ ٢0 لا

% ٤١.١8 ١٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

الشكل 8.18: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

%50%38.٢.٩٤%٢٤%0.00%8.8٢

ً

لا حاجھ لھغ
� م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م
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الجَّدول 11.18: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٦١.٧٦ ٢١ لا

% 38.٢٤ ١3 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

لــم يســبق لهــم أن شــاركوا في  ن نتائــج الدراســة كذلــك أن ٦١.٧٦% مــن المعلــمين المستهــدفين  وتــبي�

 ثانيــة، في حين أن 38.٢٤% منهــم ســبق لهــم أن شــاركوا في 
ً
دورات لتدريــبِ معــلمي اللغــة العربيــة لغــة

مثــل تلــك البرامــج.

ن نتائــج الدراســة أن 55.88% مــن المعلــمين المستهــدفين يــرون أنهــم »مؤهلــون« لتدريــس العربيــة  وتــبي�

للناطــقين بغيرهــا، تليهــم نَســبة قدرهــا 3٢.35% يــرون أنهــم »مؤهلــون جــدا« لذلــك، ونَســبة أخــرى قدرهــا 

١١.٧٦% يــرون أنهــم »مؤهلــون بدرجــة متوســطة« لهــذه الوظيفــة.

ً

 المتوسطمتوسطمؤ�ل جدا

ن

غ
� مؤ�لدو مؤ�ل

%3٢.35%55.88%١١.٧٦%0.00%0.00

ة لغة ثانية الشكل 7.18: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�
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ن نتائــج الدراســة أن 50% مــن مــدر�سي العربيــة لغــة ثانيــة  وفيمــا يخــص تنميــة مهاراتهــم اللغويــة، تــبي�

في ألمانيــا يــرون أن ذلــك أمــر »مهــم جــدا«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 38.٢٤% يــرون أن تنميــة مهاراتهــم 

«، فيمــا رأى 8.8٢% منهــم أن ذلــك الأمــر لا حاجــة لهــم بــه. اللغويــة أمــر »مهــم�

وتــبين نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين لــم يســبق لهــم أن شــاركوا في حلقــات 

نقــاش أو دورات تتصــل بتعليــم اللغــة العربيــة، في حين أن ٤١.١8% منهــم ســبق لهــم أن شــاركوا في مثــل 

تلــك الحلقــات أو الــدورات.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية  

في هــذا القســم مــن الدراســة، اتجهــت الأســئلة إلى رصــد آراء المــدرسين بشــأن أهميــة المعرفــة بطــرق 

تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة بمختلــف جوانبهــا التقنيــة والعمليــة، وفيمــا يلي بيــان مفصَــل بالنتائــج:  

الجَّدول 12.18: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 58.8٢ ٢0 لا

% ٤١.١8 ١٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

الشكل 8.18: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

%50%38.٢.٩٤%٢٤%0.00%8.8٢

ً

لا حاجھ لھغ
� م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م
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يــرون أن معرفــة طــرق  ن نتائــج الدراســة أن أغلــبِ المــدرسين المستهــدفين، ونَســبتهم %58.8٢،  تــبي�

تدريــس اللغــة العربيــة لــغير الناطــقين بهــا »مهمــة جــدا«، فيمــا رأى البقيــة، ونَســبتهم ٤١.١8%، أنهــا 

ــة«. »مهم�

وأمــا عــن جــدوى الاختبــارات والقيــاس في تعليــم اللغــة العربيــة للناطــقين بغيرهــا، فقــد رأى أغلــبِ 

أعضــاء العينــة، ونَســبتهم 5٢.٩٤%، أنهــا »مهمــة جــدا«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 38.٢٤% يــرون أنهــا 

»مهمــة«.

الشكل 10.18: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة ثانية لدى المعلمين

%5٢.٩٤%38.٢٤%0.00 %8.8٢%0.00

ً

لا حاجھ لھغ
� م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م

الشكل 9.18: مدى أهمية المعرفة بطرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين

%58.8٤١.١%٢8%0.00 %0.00%0.00

٠

ً

لا حاجھ لھغ�
 م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م
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%٢٦.٤٧%٦١.٧٦%0.00 %١١.٧٦%0.00

٠

ً

لا حاجھ لھغ�
 م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م

ن نتائــج الدراســة أن  وفيمــا يتصــل بتوظيــف التكنولوجيــا في تعليــم العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

نَســبة كــبيرة مــن المــدرسين المستهــدفين، وقدرهــا ٦١.٧٦%، يــرون أن ذلــك »مهــم� جــدا«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢٦.٤٧% يــرون أنهــا »مهمــة«، فيمــا تــرى نَســبة أخــرى قدرهــا ١١.٧٦% أن ذلــك أمــر »متوســط 

الأهميــة«.

أحيانا بصورة كبيرةبصورة متوسطةمطلقا

%8.8٢ %3٢.35 %٢0.5٩%38.٢٤

العربيــة،  اللغــة  تدريــس  في  الإلكترونيــة(  المنصــات  )مثــل  بالتكنولوجيــا  الاســتعانة  يخــص  وفيمــا 

تــوضح البيانــات في الــشكل )١٢.١8( أن 38.٢٤% مــن المــدرسين المشــاركين يفعلــون ذلــك »أحيانــا«، 

تليهــم نَســبة قدرهــا 3٢.35% منهــم يســتعينون بهــا »بدرجــة متوســطة«، فنســبة أخــرى قدرهــا ٢0.5٩% 

منهــم لا يســتعينون بهــا »مطلقًــا«، فنســبة أخيرة قدرهــا 8.8٢% منهــم يســتعينون بهــا بدرجــة »كــبيرة«.

الشكل 11.18: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين

الشكل 12.18: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية
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ن نتائــج الدراســة أن  وفيمــا يتصــل بتوظيــف التكنولوجيــا في تعليــم العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

نَســبة كــبيرة مــن المــدرسين المستهــدفين، وقدرهــا ٦١.٧٦%، يــرون أن ذلــك »مهــم� جــدا«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢٦.٤٧% يــرون أنهــا »مهمــة«، فيمــا تــرى نَســبة أخــرى قدرهــا ١١.٧٦% أن ذلــك أمــر »متوســط 

الأهميــة«.

أحيانا بصورة كبيرةبصورة متوسطةمطلقا

%8.8٢ %3٢.35 %٢0.5٩%38.٢٤

العربيــة،  اللغــة  تدريــس  في  الإلكترونيــة(  المنصــات  )مثــل  بالتكنولوجيــا  الاســتعانة  يخــص  وفيمــا 

تــوضح البيانــات في الــشكل )١٢.١8( أن 38.٢٤% مــن المــدرسين المشــاركين يفعلــون ذلــك »أحيانــا«، 

تليهــم نَســبة قدرهــا 3٢.35% منهــم يســتعينون بهــا »بدرجــة متوســطة«، فنســبة أخــرى قدرهــا ٢0.5٩% 

منهــم لا يســتعينون بهــا »مطلقًــا«، فنســبة أخيرة قدرهــا 8.8٢% منهــم يســتعينون بهــا بدرجــة »كــبيرة«.

الشكل 11.18: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين

الشكل 12.18: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية

180

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

يــرون أن معرفــة طــرق  ن نتائــج الدراســة أن أغلــبِ المــدرسين المستهــدفين، ونَســبتهم %58.8٢،  تــبي�

تدريــس اللغــة العربيــة لــغير الناطــقين بهــا »مهمــة جــدا«، فيمــا رأى البقيــة، ونَســبتهم ٤١.١8%، أنهــا 

ــة«. »مهم�

وأمــا عــن جــدوى الاختبــارات والقيــاس في تعليــم اللغــة العربيــة للناطــقين بغيرهــا، فقــد رأى أغلــبِ 

أعضــاء العينــة، ونَســبتهم 5٢.٩٤%، أنهــا »مهمــة جــدا«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 38.٢٤% يــرون أنهــا 

»مهمــة«.

الشكل 10.18: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة ثانية لدى المعلمين

%5٢.٩٤%38.٢٤%0.00 %8.8٢%0.00

ً

لا حاجھ لھغ
� م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م

الشكل 9.18: مدى أهمية المعرفة بطرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين

%58.8٤١.١%٢8%0.00 %0.00%0.00

٠

ً

لا حاجھ لھغ�
 م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م
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%٢٦.٤٧%٦١.٧٦%0.00 %١١.٧٦%0.00

٠

ً

لا حاجھ لھغ�
 م�ممتوسط الأ�ميةم�م جدا م�م

ن نتائــج الدراســة أن  وفيمــا يتصــل بتوظيــف التكنولوجيــا في تعليــم العربيــة للناطــقين بغيرهــا، تــبي�

نَســبة كــبيرة مــن المــدرسين المستهــدفين، وقدرهــا ٦١.٧٦%، يــرون أن ذلــك »مهــم� جــدا«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢٦.٤٧% يــرون أنهــا »مهمــة«، فيمــا تــرى نَســبة أخــرى قدرهــا ١١.٧٦% أن ذلــك أمــر »متوســط 

الأهميــة«.

أحيانا بصورة كبيرةبصورة متوسطةمطلقا

%8.8٢ %3٢.35 %٢0.5٩%38.٢٤

العربيــة،  اللغــة  تدريــس  في  الإلكترونيــة(  المنصــات  )مثــل  بالتكنولوجيــا  الاســتعانة  يخــص  وفيمــا 

تــوضح البيانــات في الــشكل )١٢.١8( أن 38.٢٤% مــن المــدرسين المشــاركين يفعلــون ذلــك »أحيانــا«، 

تليهــم نَســبة قدرهــا 3٢.35% منهــم يســتعينون بهــا »بدرجــة متوســطة«، فنســبة أخــرى قدرهــا ٢0.5٩% 

منهــم لا يســتعينون بهــا »مطلقًــا«، فنســبة أخيرة قدرهــا 8.8٢% منهــم يســتعينون بهــا بدرجــة »كــبيرة«.

الشكل 11.18: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين

الشكل 12.18: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية
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الجَّدول 13.18: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت

الجَّدول 14.18: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجَّدول 15.18: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢3.53 8 لا

% ٧٦.٤٧ ٢٦ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 0.00 0 لا

% ١00 3٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

 % ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

المشــاركين قدرهــا ٧٦.٤٧%  المــدرسين  مــن  كــبيرة  نَســبة  أن   )١3.١8( الجــدول  في  البيانــات  تــوضح 

يســتفيدون في فصولهم الدراســية من مصادر اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت، تليهم نَســبة قدرها 

٢3.53% منهــم لا يســتفيدون مــن تلــك المصــادر.

المناقشــات  يدمجــون  الدراســة  هــذه  في  المستهــدفين  المــدرسين  جميــع  أن  أيضًــا  البيانــات  وتــوضح 

التدريــس. عمليــة  خلال  بانتظــام  الجماعيــة 

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١5.١8( أن ٩١.١8% مــن المــدرسين يســتخدمون إستراتيجيــة لعــبِ 

الأدوار في أثنــاء التدريــس، في حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم %8.8٢.

183
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الجَّدول 16.18: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية

الجَّدول 17.18: مدى توظيف المواقف الحقيقية في الحياة اليومية في أنَشطة التدريس

م
�
ة في أنَشطة التعل الجَّدول 18.18: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١١.٧٦ ٤ لا

 % 88.٢٤ 30 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

% ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢.٩٤ ١ لا

% ٩٧.0٦ 33 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

ن إجابــات  وفيمــا يتعلــق باســتخدام الترجمــة إلى لغــة المتعلــمين أو لغــة وســيطة خلال التدريــس، تــبي�

المــدرسين المشــاركين أن تلــك العمليــة ممارســة شــائعة جــدًا لديهــم؛ حيــث يلجــأ إليهــا 88.٢٤% منهــم، في 

حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم ١١.٧٦%.

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٧.١8( أن التماريــن اللغويــة التي يمارســها المدرســون في دروســهم 

مرتبطــة بمواقــف يوميــة حقيقيــة لــدى النســبة الــكبرى منهــم، وقدرهــا ٩١.١8%، فيمــا هي ليســت كذلــك 

بالنســبة إلى 8.8٢% منهــم.

ويتبين أن النسبة الكبرى من المدرسين المشاركين، وقدرها ٩٧.0٦%، يدمجون السياقات الثقافية 

في أنَشطة تعليم اللغة العربية، في حين لا تفعل ذلك  نَسبة قليلة منهم، وقدرها ٢.٩٤%.
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الجَّدول 13.18: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت

الجَّدول 14.18: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجَّدول 15.18: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢3.53 8 لا

% ٧٦.٤٧ ٢٦ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 0.00 0 لا

% ١00 3٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

 % ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

المشــاركين قدرهــا ٧٦.٤٧%  المــدرسين  مــن  كــبيرة  نَســبة  أن   )١3.١8( الجــدول  في  البيانــات  تــوضح 

يســتفيدون في فصولهم الدراســية من مصادر اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت، تليهم نَســبة قدرها 

٢3.53% منهــم لا يســتفيدون مــن تلــك المصــادر.

المناقشــات  يدمجــون  الدراســة  هــذه  في  المستهــدفين  المــدرسين  جميــع  أن  أيضًــا  البيانــات  وتــوضح 

التدريــس. عمليــة  خلال  بانتظــام  الجماعيــة 

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١5.١8( أن ٩١.١8% مــن المــدرسين يســتخدمون إستراتيجيــة لعــبِ 

الأدوار في أثنــاء التدريــس، في حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم %8.8٢.
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الجَّدول 16.18: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية

الجَّدول 17.18: مدى توظيف المواقف الحقيقية في الحياة اليومية في أنَشطة التدريس

م
�
ة في أنَشطة التعل الجَّدول 18.18: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١١.٧٦ ٤ لا

 % 88.٢٤ 30 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

% ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢.٩٤ ١ لا

% ٩٧.0٦ 33 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

ن إجابــات  وفيمــا يتعلــق باســتخدام الترجمــة إلى لغــة المتعلــمين أو لغــة وســيطة خلال التدريــس، تــبي�

المــدرسين المشــاركين أن تلــك العمليــة ممارســة شــائعة جــدًا لديهــم؛ حيــث يلجــأ إليهــا 88.٢٤% منهــم، في 

حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم ١١.٧٦%.

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٧.١8( أن التماريــن اللغويــة التي يمارســها المدرســون في دروســهم 

مرتبطــة بمواقــف يوميــة حقيقيــة لــدى النســبة الــكبرى منهــم، وقدرهــا ٩١.١8%، فيمــا هي ليســت كذلــك 

بالنســبة إلى 8.8٢% منهــم.

ويتبين أن النسبة الكبرى من المدرسين المشاركين، وقدرها ٩٧.0٦%، يدمجون السياقات الثقافية 

في أنَشطة تعليم اللغة العربية، في حين لا تفعل ذلك  نَسبة قليلة منهم، وقدرها ٢.٩٤%.
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الجَّدول 13.18: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت

الجَّدول 14.18: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجَّدول 15.18: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢3.53 8 لا

% ٧٦.٤٧ ٢٦ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 0.00 0 لا

% ١00 3٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

 % ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

المشــاركين قدرهــا ٧٦.٤٧%  المــدرسين  مــن  كــبيرة  نَســبة  أن   )١3.١8( الجــدول  في  البيانــات  تــوضح 

يســتفيدون في فصولهم الدراســية من مصادر اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت، تليهم نَســبة قدرها 

٢3.53% منهــم لا يســتفيدون مــن تلــك المصــادر.

المناقشــات  يدمجــون  الدراســة  هــذه  في  المستهــدفين  المــدرسين  جميــع  أن  أيضًــا  البيانــات  وتــوضح 

التدريــس. عمليــة  خلال  بانتظــام  الجماعيــة 

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١5.١8( أن ٩١.١8% مــن المــدرسين يســتخدمون إستراتيجيــة لعــبِ 

الأدوار في أثنــاء التدريــس، في حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم %8.8٢.
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الجَّدول 16.18: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية

الجَّدول 17.18: مدى توظيف المواقف الحقيقية في الحياة اليومية في أنَشطة التدريس

م
�
ة في أنَشطة التعل الجَّدول 18.18: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١١.٧٦ ٤ لا

 % 88.٢٤ 30 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

% ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢.٩٤ ١ لا

% ٩٧.0٦ 33 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

ن إجابــات  وفيمــا يتعلــق باســتخدام الترجمــة إلى لغــة المتعلــمين أو لغــة وســيطة خلال التدريــس، تــبي�

المــدرسين المشــاركين أن تلــك العمليــة ممارســة شــائعة جــدًا لديهــم؛ حيــث يلجــأ إليهــا 88.٢٤% منهــم، في 

حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم ١١.٧٦%.

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٧.١8( أن التماريــن اللغويــة التي يمارســها المدرســون في دروســهم 

مرتبطــة بمواقــف يوميــة حقيقيــة لــدى النســبة الــكبرى منهــم، وقدرهــا ٩١.١8%، فيمــا هي ليســت كذلــك 

بالنســبة إلى 8.8٢% منهــم.

ويتبين أن النسبة الكبرى من المدرسين المشاركين، وقدرها ٩٧.0٦%، يدمجون السياقات الثقافية 

في أنَشطة تعليم اللغة العربية، في حين لا تفعل ذلك  نَسبة قليلة منهم، وقدرها ٢.٩٤%.

182

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

الجَّدول 13.18: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت

الجَّدول 14.18: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجَّدول 15.18: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢3.53 8 لا

% ٧٦.٤٧ ٢٦ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 0.00 0 لا

% ١00 3٤ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

 % ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

المشــاركين قدرهــا ٧٦.٤٧%  المــدرسين  مــن  كــبيرة  نَســبة  أن   )١3.١8( الجــدول  في  البيانــات  تــوضح 

يســتفيدون في فصولهم الدراســية من مصادر اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت، تليهم نَســبة قدرها 

٢3.53% منهــم لا يســتفيدون مــن تلــك المصــادر.

المناقشــات  يدمجــون  الدراســة  هــذه  في  المستهــدفين  المــدرسين  جميــع  أن  أيضًــا  البيانــات  وتــوضح 

التدريــس. عمليــة  خلال  بانتظــام  الجماعيــة 

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١5.١8( أن ٩١.١8% مــن المــدرسين يســتخدمون إستراتيجيــة لعــبِ 

الأدوار في أثنــاء التدريــس، في حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم %8.8٢.
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ة في أنَشطة التعل الجَّدول 18.18: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١١.٧٦ ٤ لا

 % 88.٢٤ 30 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 8.8٢ 3 لا

% ٩١.١8 3١ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢.٩٤ ١ لا

% ٩٧.0٦ 33 نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

ن إجابــات  وفيمــا يتعلــق باســتخدام الترجمــة إلى لغــة المتعلــمين أو لغــة وســيطة خلال التدريــس، تــبي�

المــدرسين المشــاركين أن تلــك العمليــة ممارســة شــائعة جــدًا لديهــم؛ حيــث يلجــأ إليهــا 88.٢٤% منهــم، في 

حين لا يســتخدمها البقيــة، ونَســبتهم ١١.٧٦%.

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٧.١8( أن التماريــن اللغويــة التي يمارســها المدرســون في دروســهم 

مرتبطــة بمواقــف يوميــة حقيقيــة لــدى النســبة الــكبرى منهــم، وقدرهــا ٩١.١8%، فيمــا هي ليســت كذلــك 

بالنســبة إلى 8.8٢% منهــم.

ويتبين أن النسبة الكبرى من المدرسين المشاركين، وقدرها ٩٧.0٦%، يدمجون السياقات الثقافية 

في أنَشطة تعليم اللغة العربية، في حين لا تفعل ذلك  نَسبة قليلة منهم، وقدرها ٢.٩٤%.
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ات التعلم التعاونَي في التدريس الجَّدول 19.18: مدى دمج إستراتيجي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١٤.٧١ 5 لا

% 85.٢٩ ٢٩ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٩.١8( أن 85.٢٩% مــن المــدرسين المشــاركين يطبقــون إستراتيجيــة 

التعلــم التعاونَــي في الفصــول الدراســية، في حين لا تســتخدمها النســبة الباقيــة، وقدرهــا ١٤.٧١%.

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلــة بالعمليــة التعليميــة في علاقتهــا بطلبتهــم وزملائهــم والإدارة، واستكشــاف وجهــة نظرهــم حــول 

البرامــج ومــدى وجــود فــرص مفيــدة لتطويرهــا، بالإضافــة إلى المــوارد والمــواد التعليميــة والأعبــاء والمهــام 

 )٢0.١8( الجــدول  وفي  الســنوية.  المرتبــات  كفايــة  ومــدى  المتاحــة،  التقنيــة  والوســائل  إليهــم  الموكلــة 

بــة حســبِ رتبــة كل ســؤال:  
�
رِحــت عليهــم لتــق�سي هــذه الجوانــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعــة الأســئلة التي ط

اللغــة  طلابهــم  يتحــدث  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %50 أن   )١3.١8( الــشكل  في  البيانــات  وتــوضح 

العربيــة لمــدة تزيــد عــن 50% مــن الحصــة التدريســية، تليهــم نَســبة قدرهــا ٤٤.١٢% يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. الحصــة  مــن  بين ٢0% و%30  تتراوح  لمــدة  العربيــة 

أكثر من 50% بين  ٢0% - %30  أقل من ٢0% 

%٤٤.١٢ %5.88%50

الشكل 13.18: مدى استخدام الدارسين للغة العربية أثناء الحصة الدراسية
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

الجَّدول 20.9: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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هناك حاجة إلى دعم ١

إضافي لاستخدام أدوات 

تكنولوجيا التعليم.

أوافق8١.١88.0٧ %٧٦.0٦0.580.٩٢03٢03٤٤

% ٢٦.٤٧% 58.8٢% 8.8٢% 5.88% 0.00% ١00

التواصُل والتعاون مع ٢

الزُملاء فعَال وسهل.

أوافق35.٧٩.٤١٦ %٧٩0.8٩.٩٧0.8٢١٢٢١3٤3

% ٢3.53% ٦١.٧٦% 5.88% 5.88% ١ %٢.٩٤00

التواصُل مع الطلبة فعَال 3

وسهل.

أوافق٧5.88٦.١ %٧٦.٧٩0.580.٤٢٢5303٤3

% ١٤.٧١ %٦٤.٧١ %١١.٧٦% 8.8٢% 0.00% ١00

عبِء العمل والمهام لأعضاء ٤

هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.

أوافق٧03.3 ٧80.88%.٢١٩8٤١3٤3.50

% 5.88% 55.88% ٢3.53% ١ %٢.٩٤ %١١.٧٦00

تخلق النسبة الحالية لعدد 5

مدر�سي اللغة العربية 

ا 
ً

مقارنة بعدد الطلبة ضغوط

إضافيَة عليهم.

محايد٦٦.٤٧١.٩ %٩٩.٩80.١١٩٦٦٢3٤3.3٢0

% ٢.٩٤% 55.88% ١٧.٦5% ١٧.٦5% 5.88% ١00

يوفر البرنامج للمعلم فرصًا ٦

تطويرية مفيدة.
محايد٦٤.٧١١.٤١ %٩٧.٩٤0.٢٤0.٢١5٦١١03٤3

% 5.88% ١٧.٦ %٤٤.١٢5% 3٢.35% 0.00% ١00

ي الموارد والمواد التعليميَة ٧ لب�
ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
محايد٦٤.١٢١.١١ 08%.٢١١.١٦١.١١85٧33٤3

% ٢.٩٤% 5٢ %١٤.٧١ %٢.٩٤0.5٩% 8.8١ %٢00

ي الوسائل التقنية 8 ِ
لب�

ُ
ت

المتوفرة بالمؤسسة 

احتياجاتي التدريسية.

محايد0٤.٦٤.١٢١ %3٤١.١٦.٢١١.3١٦٢١١٢3٤3

% 8.8٤٧ %٢.0٦% 5.88% 3٢.35% 5.88% ١00

المرتبِ السنوي لمعلم اللغة ٩

العربية في هذه المؤسسة 

مرضٍ.

محايد-5٧.٦50.5٩ %3٤١.١٦.88١.١١٤3١٢٤3٤٢

% ٤١.١ %٢.٩٤8% 8.8٢% 35.١ %١١.٧٦ %٢٩00

قنوات الاتصال مع الفريق ١0

الإداري تحتاج إلى تحسين.

محايد-٩٧.55.880 5٢١.٢3%.388٩٦3٤٢.٧٩١

% 8.8٢ %٢3.53% ٢3.53% ١٧.٦ %٢٦.٤٧5% ١00

ففيما يخص مدى الحاجة إلى دعم إضافي لاستخدام أدوات تكنولوجيا التعليم في أثناء التدريس، 

ن نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، تليهــم نَســبة قدرهــا  تــبي�

بانحــراف  المــرجح 0٦.٤،  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  ذلــك،  بشــدة »على  »يوافقــون   %٢٦.٤٧

نــة هــو  ِ
معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 8١.١8% ممــا يؤكــد أن الاتجــاه الســائد لهــذه العي�

»الموافقــة«.
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ات التعلم التعاونَي في التدريس الجَّدول 19.18: مدى دمج إستراتيجي�
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هناك حاجة إلى دعم ١

إضافي لاستخدام أدوات 

تكنولوجيا التعليم.

أوافق8١.١88.0٧ %٧٦.0٦0.580.٩٢03٢03٤٤

% ٢٦.٤٧% 58.8٢% 8.8٢% 5.88% 0.00% ١00

التواصُل والتعاون مع ٢

الزُملاء فعَال وسهل.

أوافق35.٧٩.٤١٦ %٧٩0.8٩.٩٧0.8٢١٢٢١3٤3

% ٢3.53% ٦١.٧٦% 5.88% 5.88% ١ %٢.٩٤00

التواصُل مع الطلبة فعَال 3

وسهل.

أوافق٧5.88٦.١ %٧٦.٧٩0.580.٤٢٢5303٤3

% ١٤.٧١ %٦٤.٧١ %١١.٧٦% 8.8٢% 0.00% ١00

عبِء العمل والمهام لأعضاء ٤

هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.

أوافق٧03.3 ٧80.88%.٢١٩8٤١3٤3.50

% 5.88% 55.88% ٢3.53% ١ %٢.٩٤ %١١.٧٦00

تخلق النسبة الحالية لعدد 5

مدر�سي اللغة العربية 

ا 
ً

مقارنة بعدد الطلبة ضغوط

إضافيَة عليهم.

محايد٦٦.٤٧١.٩ %٩٩.٩80.١١٩٦٦٢3٤3.3٢0

% ٢.٩٤% 55.88% ١٧.٦5% ١٧.٦5% 5.88% ١00

يوفر البرنامج للمعلم فرصًا ٦

تطويرية مفيدة.
محايد٦٤.٧١١.٤١ %٩٧.٩٤0.٢٤0.٢١5٦١١03٤3

% 5.88% ١٧.٦ %٤٤.١٢5% 3٢.35% 0.00% ١00

ي الموارد والمواد التعليميَة ٧ لب�
ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
محايد٦٤.١٢١.١١ 08%.٢١١.١٦١.١١85٧33٤3

% ٢.٩٤% 5٢ %١٤.٧١ %٢.٩٤0.5٩% 8.8١ %٢00

ي الوسائل التقنية 8 ِ
لب�

ُ
ت

المتوفرة بالمؤسسة 

احتياجاتي التدريسية.

محايد0٤.٦٤.١٢١ %3٤١.١٦.٢١١.3١٦٢١١٢3٤3

% 8.8٤٧ %٢.0٦% 5.88% 3٢.35% 5.88% ١00

المرتبِ السنوي لمعلم اللغة ٩

العربية في هذه المؤسسة 

مرضٍ.

محايد-5٧.٦50.5٩ %3٤١.١٦.88١.١١٤3١٢٤3٤٢

% ٤١.١ %٢.٩٤8% 8.8٢% 35.١ %١١.٧٦ %٢٩00

قنوات الاتصال مع الفريق ١0

الإداري تحتاج إلى تحسين.

محايد-٩٧.55.880 5٢١.٢3%.388٩٦3٤٢.٧٩١

% 8.8٢ %٢3.53% ٢3.53% ١٧.٦ %٢٦.٤٧5% ١00

ففيما يخص مدى الحاجة إلى دعم إضافي لاستخدام أدوات تكنولوجيا التعليم في أثناء التدريس، 

ن نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، تليهــم نَســبة قدرهــا  تــبي�

بانحــراف  المــرجح 0٦.٤،  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  ذلــك،  بشــدة »على  »يوافقــون   %٢٦.٤٧

نــة هــو  ِ
معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 8١.١8% ممــا يؤكــد أن الاتجــاه الســائد لهــذه العي�

»الموافقــة«.

50505050
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النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١٤.٧١ 5 لا

% 85.٢٩ ٢٩ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٩.١8( أن 85.٢٩% مــن المــدرسين المشــاركين يطبقــون إستراتيجيــة 

التعلــم التعاونَــي في الفصــول الدراســية، في حين لا تســتخدمها النســبة الباقيــة، وقدرهــا ١٤.٧١%.

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلــة بالعمليــة التعليميــة في علاقتهــا بطلبتهــم وزملائهــم والإدارة، واستكشــاف وجهــة نظرهــم حــول 

البرامــج ومــدى وجــود فــرص مفيــدة لتطويرهــا، بالإضافــة إلى المــوارد والمــواد التعليميــة والأعبــاء والمهــام 

 )٢0.١8( الجــدول  وفي  الســنوية.  المرتبــات  كفايــة  ومــدى  المتاحــة،  التقنيــة  والوســائل  إليهــم  الموكلــة 

بــة حســبِ رتبــة كل ســؤال:  
�
رِحــت عليهــم لتــق�سي هــذه الجوانــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعــة الأســئلة التي ط

اللغــة  طلابهــم  يتحــدث  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %50 أن   )١3.١8( الــشكل  في  البيانــات  وتــوضح 

العربيــة لمــدة تزيــد عــن 50% مــن الحصــة التدريســية، تليهــم نَســبة قدرهــا ٤٤.١٢% يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. الحصــة  مــن  بين ٢0% و%30  تتراوح  لمــدة  العربيــة 

أكثر من 50% بين  ٢0% - %30  أقل من ٢0% 

%٤٤.١٢ %5.88%50

الشكل 13.18: مدى استخدام الدارسين للغة العربية أثناء الحصة الدراسية
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هناك حاجة إلى دعم ١

إضافي لاستخدام أدوات 

تكنولوجيا التعليم.

أوافق8١.١88.0٧ %٧٦.0٦0.580.٩٢03٢03٤٤

% ٢٦.٤٧% 58.8٢% 8.8٢% 5.88% 0.00% ١00

التواصُل والتعاون مع ٢

الزُملاء فعَال وسهل.

أوافق35.٧٩.٤١٦ %٧٩0.8٩.٩٧0.8٢١٢٢١3٤3

% ٢3.53% ٦١.٧٦% 5.88% 5.88% ١ %٢.٩٤00

التواصُل مع الطلبة فعَال 3

وسهل.

أوافق٧5.88٦.١ %٧٦.٧٩0.580.٤٢٢5303٤3

% ١٤.٧١ %٦٤.٧١ %١١.٧٦% 8.8٢% 0.00% ١00

عبِء العمل والمهام لأعضاء ٤

هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.

أوافق٧03.3 ٧80.88%.٢١٩8٤١3٤3.50

% 5.88% 55.88% ٢3.53% ١ %٢.٩٤ %١١.٧٦00

تخلق النسبة الحالية لعدد 5

مدر�سي اللغة العربية 

ا 
ً

مقارنة بعدد الطلبة ضغوط

إضافيَة عليهم.

محايد٦٦.٤٧١.٩ %٩٩.٩80.١١٩٦٦٢3٤3.3٢0

% ٢.٩٤% 55.88% ١٧.٦5% ١٧.٦5% 5.88% ١00

يوفر البرنامج للمعلم فرصًا ٦

تطويرية مفيدة.
محايد٦٤.٧١١.٤١ %٩٧.٩٤0.٢٤0.٢١5٦١١03٤3

% 5.88% ١٧.٦ %٤٤.١٢5% 3٢.35% 0.00% ١00

ي الموارد والمواد التعليميَة ٧ لب�
ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
محايد٦٤.١٢١.١١ 08%.٢١١.١٦١.١١85٧33٤3

% ٢.٩٤% 5٢ %١٤.٧١ %٢.٩٤0.5٩% 8.8١ %٢00

ي الوسائل التقنية 8 ِ
لب�

ُ
ت

المتوفرة بالمؤسسة 

احتياجاتي التدريسية.

محايد0٤.٦٤.١٢١ %3٤١.١٦.٢١١.3١٦٢١١٢3٤3

% 8.8٤٧ %٢.0٦% 5.88% 3٢.35% 5.88% ١00

المرتبِ السنوي لمعلم اللغة ٩

العربية في هذه المؤسسة 

مرضٍ.

محايد-5٧.٦50.5٩ %3٤١.١٦.88١.١١٤3١٢٤3٤٢

% ٤١.١ %٢.٩٤8% 8.8٢% 35.١ %١١.٧٦ %٢٩00

قنوات الاتصال مع الفريق ١0

الإداري تحتاج إلى تحسين.

محايد-٩٧.55.880 5٢١.٢3%.388٩٦3٤٢.٧٩١

% 8.8٢ %٢3.53% ٢3.53% ١٧.٦ %٢٦.٤٧5% ١00

ففيما يخص مدى الحاجة إلى دعم إضافي لاستخدام أدوات تكنولوجيا التعليم في أثناء التدريس، 

ن نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، تليهــم نَســبة قدرهــا  تــبي�

بانحــراف  المــرجح 0٦.٤،  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  ذلــك،  بشــدة »على  »يوافقــون   %٢٦.٤٧

نــة هــو  ِ
معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 8١.١8% ممــا يؤكــد أن الاتجــاه الســائد لهــذه العي�

»الموافقــة«.
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النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١٤.٧١ 5 لا

% 85.٢٩ ٢٩ نَعم

% ١00 3٤ الإجمالي

وتــوضح البيانــات في الجــدول )١٩.١8( أن 85.٢٩% مــن المــدرسين المشــاركين يطبقــون إستراتيجيــة 

التعلــم التعاونَــي في الفصــول الدراســية، في حين لا تســتخدمها النســبة الباقيــة، وقدرهــا ١٤.٧١%.

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلــة بالعمليــة التعليميــة في علاقتهــا بطلبتهــم وزملائهــم والإدارة، واستكشــاف وجهــة نظرهــم حــول 

البرامــج ومــدى وجــود فــرص مفيــدة لتطويرهــا، بالإضافــة إلى المــوارد والمــواد التعليميــة والأعبــاء والمهــام 

 )٢0.١8( الجــدول  وفي  الســنوية.  المرتبــات  كفايــة  ومــدى  المتاحــة،  التقنيــة  والوســائل  إليهــم  الموكلــة 

بــة حســبِ رتبــة كل ســؤال:  
�
رِحــت عليهــم لتــق�سي هــذه الجوانــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعــة الأســئلة التي ط

اللغــة  طلابهــم  يتحــدث  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %50 أن   )١3.١8( الــشكل  في  البيانــات  وتــوضح 

العربيــة لمــدة تزيــد عــن 50% مــن الحصــة التدريســية، تليهــم نَســبة قدرهــا ٤٤.١٢% يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. الحصــة  مــن  بين ٢0% و%30  تتراوح  لمــدة  العربيــة 

أكثر من 50% بين  ٢0% - %30  أقل من ٢0% 

%٤٤.١٢ %5.88%50
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هناك حاجة إلى دعم ١

إضافي لاستخدام أدوات 

تكنولوجيا التعليم.

أوافق8١.١88.0٧ %٧٦.0٦0.580.٩٢03٢03٤٤

% ٢٦.٤٧% 58.8٢% 8.8٢% 5.88% 0.00% ١00

التواصُل والتعاون مع ٢

الزُملاء فعَال وسهل.

أوافق35.٧٩.٤١٦ %٧٩0.8٩.٩٧0.8٢١٢٢١3٤3

% ٢3.53% ٦١.٧٦% 5.88% 5.88% ١ %٢.٩٤00

التواصُل مع الطلبة فعَال 3

وسهل.

أوافق٧5.88٦.١ %٧٦.٧٩0.580.٤٢٢5303٤3

% ١٤.٧١ %٦٤.٧١ %١١.٧٦% 8.8٢% 0.00% ١00

عبِء العمل والمهام لأعضاء ٤

هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.

أوافق٧03.3 ٧80.88%.٢١٩8٤١3٤3.50

% 5.88% 55.88% ٢3.53% ١ %٢.٩٤ %١١.٧٦00

تخلق النسبة الحالية لعدد 5

مدر�سي اللغة العربية 

ا 
ً

مقارنة بعدد الطلبة ضغوط

إضافيَة عليهم.

محايد٦٦.٤٧١.٩ %٩٩.٩80.١١٩٦٦٢3٤3.3٢0

% ٢.٩٤% 55.88% ١٧.٦5% ١٧.٦5% 5.88% ١00

يوفر البرنامج للمعلم فرصًا ٦

تطويرية مفيدة.
محايد٦٤.٧١١.٤١ %٩٧.٩٤0.٢٤0.٢١5٦١١03٤3

% 5.88% ١٧.٦ %٤٤.١٢5% 3٢.35% 0.00% ١00

ي الموارد والمواد التعليميَة ٧ لب�
ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
محايد٦٤.١٢١.١١ 08%.٢١١.١٦١.١١85٧33٤3

% ٢.٩٤% 5٢ %١٤.٧١ %٢.٩٤0.5٩% 8.8١ %٢00

ي الوسائل التقنية 8 ِ
لب�

ُ
ت

المتوفرة بالمؤسسة 

احتياجاتي التدريسية.

محايد0٤.٦٤.١٢١ %3٤١.١٦.٢١١.3١٦٢١١٢3٤3

% 8.8٤٧ %٢.0٦% 5.88% 3٢.35% 5.88% ١00

المرتبِ السنوي لمعلم اللغة ٩

العربية في هذه المؤسسة 

مرضٍ.

محايد-5٧.٦50.5٩ %3٤١.١٦.88١.١١٤3١٢٤3٤٢

% ٤١.١ %٢.٩٤8% 8.8٢% 35.١ %١١.٧٦ %٢٩00

قنوات الاتصال مع الفريق ١0

الإداري تحتاج إلى تحسين.

محايد-٩٧.55.880 5٢١.٢3%.388٩٦3٤٢.٧٩١

% 8.8٢ %٢3.53% ٢3.53% ١٧.٦ %٢٦.٤٧5% ١00

ففيما يخص مدى الحاجة إلى دعم إضافي لاستخدام أدوات تكنولوجيا التعليم في أثناء التدريس، 

ن نتائــج الدراســة أن 58.8٢% مــن المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، تليهــم نَســبة قدرهــا  تــبي�

بانحــراف  المــرجح 0٦.٤،  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  ذلــك،  بشــدة »على  »يوافقــون   %٢٦.٤٧

نــة هــو  ِ
معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 8١.١8% ممــا يؤكــد أن الاتجــاه الســائد لهــذه العي�

»الموافقــة«.

51515151
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نتائــج  تــبين  وســهلا،  فعــالا  الــزملاء  مــع  والتعــاون  التواصــل  كان  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  يخــص  وفيمــا 

المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، و٢3.53% منهــم »موافقــون  الدراســة أن ٦١.٧٦% مــن 

وبنســبة   ،0.8٩ قــدره  معيــاري  بانحــراف   ،3.٩٧ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«. 

»الموافقــة«. هــو  للإجابــات  الســائد  الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٧٩.٤١%؛ 

ن نتائــج الدراســة  «، تــبي�
ً

 وســهلا
ً

وفيمــا يخــص رأيهــم حــول مــا إذا كان التواصــل مــع طلابهــم »فعَــالا

منهــم   %١٤.٧١ قدرهــا  نَســبة  تليهــم  ذلــك،  على  »موافقــون«  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٦٤.٧١ أن 

»محايــدون«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٧٩، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة 

إجماع قدرها ٧5.88%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الموافقة«. 

التــدري�سي  إلى أعضــاء الطاقــم  العمــل والمهــام الموكلــة  إذا كان عــبِء  مــا  وفيمــا يخــص رأيهــم حــول 

معقولــة ومنطقيــة، أجابــت نَســبة قدرهــا 55.88% مــن المــدرسين المشــاركين بـــ »أوافــق«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢3.53% أجابــوا بــــ »محايــد«، فنســبة قدرهــا ١١.٧٦% منهــم أجابــوا بــــ»لا أوافــق«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.5، بانحــراف معيــاري قــدره 0.88، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧0%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان العــدد الحــالي لمــدر�سي اللغــة العربيــة مقارنــة بعــدد الطلبــة يخلــق 

»الموافقــة«  بـــ  جــاء  المشــاركين  المــدرسين  رأي  أن  الدراســة  أظهــرت  المــدرسين،  ضغوطــا إضافيــة على 

بنســبة 55.88%، تليهــا الإجابتــان »محايــد« و »لا أوافــق« بنســبة متســاوية قدرهــا ١٧.٦5% لكل منهمــا. 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.3٢، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 

٦٦.٤٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان البرنامــج يوفــر للمعلــم فرصــا تطويريــة مفيــدة، فقــد جــاءت إجابــات 

أوافــق«،  بــــ»لا  أجابــوا   %3٢.35 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  »أوافــق«،  بــــ  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٤٤.١٢

 ،3.٢٤ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا  منهــم   %١٧.٦5 قدرهــا  فنســبة 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد  بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٧، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.٧١%؛ ممــا 

هــو »الحيــاد«. للإجابــات 

احتياجاتهــم  ي  تــلب� بالمؤسســة  المتوفــرة  التعليميــة  والمــواد  المــوارد  كانــت  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  وعــن 

التدريســية، أجاب 5٢.٩٤% من المدرسين المشــاركين بـ »أوافق«، تليهم نَســبة قدرها ٢0.5٩% أجابوا بـ 

»لا أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٤.٧١% أجابــوا بــ»محايــد«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 

الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛  قــدره ١.08، وبنســبة  بانحــراف معيــاري   ،3.٢١

الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.
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وأمــا عــن الوســائل التقنيــة المتاحــة في المؤسســة ومــا إذا كانــت تــلبي احتياجاتهــم التدريســية، فقــد 

أجاب ٤٧.0٦% من المدرسين المشاركين بــ »أوافق«، وأجاب 3٢.35% منهم بــ»لا أوافق«، وبلغت قيمة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.٢١، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛ 

ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

ــم اللغــة العربيــة في هــذه المؤسســة مُرْضِيــا، أجابــت 
�
وعــن رأيهــم حــول مــا إذا كان المرتــبِ الســنوي لمعل

نَســبة مــن المــدرسين المشــاركين قدرهــا ٤١.١8% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 35.٢٩% أجابــوا 

المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«.  أوافــق  بــــ»لا  أجابــوا   %١١.٧٦ قدرهــا  منهــم  فنســبة  أوافــق«،  بــــ»لا 

الحســابي المــرجح ٢.88، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٧.٦5%؛ ممــا يــشير 

إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأما عن رأيهم حول ما إذا كانت قنوات الاتصال مع الفريق الإداري بحاجة إلى تحسين، فإن نتائج 

ن أن ٢٦.٤٧% مــن المــدرسين المشــاركين أجابــوا بــــ »لا أوافــق«، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢3.53%  الدراســة تــبي�

أجابــوا بــــ »محايــد« و«أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٧.٦5% أجابــوا بــــ»لا أوافــق بشــدة«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح ٢.٧٩ بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢3، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 55.88%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين:

لأغــراض هــذه الدراســة، أجرينــا سلســلة مــن المقــابلات الشخصيــة مــع عــدد مــن معــلمي المؤسســات 

المستهدفــة في هــذا التقريــر، ودارت حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائجهــا وفــق الآتــي:

أ. حــول طرائــق التدريــس المســتخدمة في تدريســهم، ومــدى اســتخدام التقنيــة أثنــاء العمليــة 

التعليمية

الطريقــة  ومنهــا:  التدريــس،  طرائــق  مــن  عــددًا  يســتخدمون  أنهــم  المشــاركون  المعلمــون  ذكــر 

الاســتقرائية، لا ســيما في مــواد القواعــد والصــرف؛ ومنهــا الطريقــة التفاعليــة التي تعتمــد على الحــوار 

ــا وليــس على معرفــة القواعــد؛ ومنهــا كذلــك  والنقــاش والأنَشــطة التي تركــز على اســتخدام اللغــة عملي�

إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار بين الــدارسين، والألعــاب اللغويــة، لا ســيما مــع المتعلــمين الصغــار. وأشــار 

الشــفهية،  الســمعية  التقليديــة، كالطريقــة  الطــرق  مــن  كــثيرا  أنهــم يســتخدمون  إلى  المعلــمين  بعــض 

ــدًا داخــل الفصــول  ِ
والترجمــة. وأمــا عــن التقنيــة، فقــد أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفونهــا جي�

الدراســية وخارجهــا، وكذلــك الوســائل التقنيــة الأساســية والســبورة الذكيــة في أثنــاء شــرح الــدروس. 

وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون  بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم 
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نتائــج  تــبين  وســهلا،  فعــالا  الــزملاء  مــع  والتعــاون  التواصــل  كان  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  يخــص  وفيمــا 

المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، و٢3.53% منهــم »موافقــون  الدراســة أن ٦١.٧٦% مــن 

وبنســبة   ،0.8٩ قــدره  معيــاري  بانحــراف   ،3.٩٧ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«. 

»الموافقــة«. هــو  للإجابــات  الســائد  الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٧٩.٤١%؛ 

ن نتائــج الدراســة  «، تــبي�
ً

 وســهلا
ً

وفيمــا يخــص رأيهــم حــول مــا إذا كان التواصــل مــع طلابهــم »فعَــالا

منهــم   %١٤.٧١ قدرهــا  نَســبة  تليهــم  ذلــك،  على  »موافقــون«  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٦٤.٧١ أن 

»محايــدون«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٧٩، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة 

إجماع قدرها ٧5.88%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الموافقة«. 

التــدري�سي  إلى أعضــاء الطاقــم  العمــل والمهــام الموكلــة  إذا كان عــبِء  مــا  وفيمــا يخــص رأيهــم حــول 

معقولــة ومنطقيــة، أجابــت نَســبة قدرهــا 55.88% مــن المــدرسين المشــاركين بـــ »أوافــق«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢3.53% أجابــوا بــــ »محايــد«، فنســبة قدرهــا ١١.٧٦% منهــم أجابــوا بــــ»لا أوافــق«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.5، بانحــراف معيــاري قــدره 0.88، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧0%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان العــدد الحــالي لمــدر�سي اللغــة العربيــة مقارنــة بعــدد الطلبــة يخلــق 

»الموافقــة«  بـــ  جــاء  المشــاركين  المــدرسين  رأي  أن  الدراســة  أظهــرت  المــدرسين،  ضغوطــا إضافيــة على 

بنســبة 55.88%، تليهــا الإجابتــان »محايــد« و »لا أوافــق« بنســبة متســاوية قدرهــا ١٧.٦5% لكل منهمــا. 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.3٢، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 

٦٦.٤٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان البرنامــج يوفــر للمعلــم فرصــا تطويريــة مفيــدة، فقــد جــاءت إجابــات 

أوافــق«،  بــــ»لا  أجابــوا   %3٢.35 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  »أوافــق«،  بــــ  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٤٤.١٢

 ،3.٢٤ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا  منهــم   %١٧.٦5 قدرهــا  فنســبة 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد  بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٧، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.٧١%؛ ممــا 

هــو »الحيــاد«. للإجابــات 

احتياجاتهــم  ي  تــلب� بالمؤسســة  المتوفــرة  التعليميــة  والمــواد  المــوارد  كانــت  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  وعــن 

التدريســية، أجاب 5٢.٩٤% من المدرسين المشــاركين بـ »أوافق«، تليهم نَســبة قدرها ٢0.5٩% أجابوا بـ 

»لا أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٤.٧١% أجابــوا بــ»محايــد«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 

الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛  قــدره ١.08، وبنســبة  بانحــراف معيــاري   ،3.٢١

الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.
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وأمــا عــن الوســائل التقنيــة المتاحــة في المؤسســة ومــا إذا كانــت تــلبي احتياجاتهــم التدريســية، فقــد 

أجاب ٤٧.0٦% من المدرسين المشاركين بــ »أوافق«، وأجاب 3٢.35% منهم بــ»لا أوافق«، وبلغت قيمة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.٢١، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛ 

ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

ــم اللغــة العربيــة في هــذه المؤسســة مُرْضِيــا، أجابــت 
�
وعــن رأيهــم حــول مــا إذا كان المرتــبِ الســنوي لمعل

نَســبة مــن المــدرسين المشــاركين قدرهــا ٤١.١8% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 35.٢٩% أجابــوا 

المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«.  أوافــق  بــــ»لا  أجابــوا   %١١.٧٦ قدرهــا  منهــم  فنســبة  أوافــق«،  بــــ»لا 

الحســابي المــرجح ٢.88، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٧.٦5%؛ ممــا يــشير 

إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأما عن رأيهم حول ما إذا كانت قنوات الاتصال مع الفريق الإداري بحاجة إلى تحسين، فإن نتائج 

ن أن ٢٦.٤٧% مــن المــدرسين المشــاركين أجابــوا بــــ »لا أوافــق«، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢3.53%  الدراســة تــبي�

أجابــوا بــــ »محايــد« و«أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٧.٦5% أجابــوا بــــ»لا أوافــق بشــدة«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح ٢.٧٩ بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢3، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 55.88%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين:

لأغــراض هــذه الدراســة، أجرينــا سلســلة مــن المقــابلات الشخصيــة مــع عــدد مــن معــلمي المؤسســات 

المستهدفــة في هــذا التقريــر، ودارت حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائجهــا وفــق الآتــي:

أ. حــول طرائــق التدريــس المســتخدمة في تدريســهم، ومــدى اســتخدام التقنيــة أثنــاء العمليــة 

التعليمية

الطريقــة  ومنهــا:  التدريــس،  طرائــق  مــن  عــددًا  يســتخدمون  أنهــم  المشــاركون  المعلمــون  ذكــر 

الاســتقرائية، لا ســيما في مــواد القواعــد والصــرف؛ ومنهــا الطريقــة التفاعليــة التي تعتمــد على الحــوار 

ــا وليــس على معرفــة القواعــد؛ ومنهــا كذلــك  والنقــاش والأنَشــطة التي تركــز على اســتخدام اللغــة عملي�

إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار بين الــدارسين، والألعــاب اللغويــة، لا ســيما مــع المتعلــمين الصغــار. وأشــار 

الشــفهية،  الســمعية  التقليديــة، كالطريقــة  الطــرق  مــن  كــثيرا  أنهــم يســتخدمون  إلى  المعلــمين  بعــض 

ــدًا داخــل الفصــول  ِ
والترجمــة. وأمــا عــن التقنيــة، فقــد أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفونهــا جي�

الدراســية وخارجهــا، وكذلــك الوســائل التقنيــة الأساســية والســبورة الذكيــة في أثنــاء شــرح الــدروس. 

وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون  بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم 
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نتائــج  تــبين  وســهلا،  فعــالا  الــزملاء  مــع  والتعــاون  التواصــل  كان  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  يخــص  وفيمــا 

المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، و٢3.53% منهــم »موافقــون  الدراســة أن ٦١.٧٦% مــن 

وبنســبة   ،0.8٩ قــدره  معيــاري  بانحــراف   ،3.٩٧ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«. 

»الموافقــة«. هــو  للإجابــات  الســائد  الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٧٩.٤١%؛ 

ن نتائــج الدراســة  «، تــبي�
ً

 وســهلا
ً

وفيمــا يخــص رأيهــم حــول مــا إذا كان التواصــل مــع طلابهــم »فعَــالا

منهــم   %١٤.٧١ قدرهــا  نَســبة  تليهــم  ذلــك،  على  »موافقــون«  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٦٤.٧١ أن 

»محايــدون«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٧٩، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة 

إجماع قدرها ٧5.88%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الموافقة«. 

التــدري�سي  إلى أعضــاء الطاقــم  العمــل والمهــام الموكلــة  إذا كان عــبِء  مــا  وفيمــا يخــص رأيهــم حــول 

معقولــة ومنطقيــة، أجابــت نَســبة قدرهــا 55.88% مــن المــدرسين المشــاركين بـــ »أوافــق«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢3.53% أجابــوا بــــ »محايــد«، فنســبة قدرهــا ١١.٧٦% منهــم أجابــوا بــــ»لا أوافــق«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.5، بانحــراف معيــاري قــدره 0.88، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧0%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان العــدد الحــالي لمــدر�سي اللغــة العربيــة مقارنــة بعــدد الطلبــة يخلــق 

»الموافقــة«  بـــ  جــاء  المشــاركين  المــدرسين  رأي  أن  الدراســة  أظهــرت  المــدرسين،  ضغوطــا إضافيــة على 

بنســبة 55.88%، تليهــا الإجابتــان »محايــد« و »لا أوافــق« بنســبة متســاوية قدرهــا ١٧.٦5% لكل منهمــا. 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.3٢، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 

٦٦.٤٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان البرنامــج يوفــر للمعلــم فرصــا تطويريــة مفيــدة، فقــد جــاءت إجابــات 

أوافــق«،  بــــ»لا  أجابــوا   %3٢.35 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  »أوافــق«،  بــــ  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٤٤.١٢

 ،3.٢٤ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا  منهــم   %١٧.٦5 قدرهــا  فنســبة 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد  بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٧، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.٧١%؛ ممــا 

هــو »الحيــاد«. للإجابــات 

احتياجاتهــم  ي  تــلب� بالمؤسســة  المتوفــرة  التعليميــة  والمــواد  المــوارد  كانــت  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  وعــن 

التدريســية، أجاب 5٢.٩٤% من المدرسين المشــاركين بـ »أوافق«، تليهم نَســبة قدرها ٢0.5٩% أجابوا بـ 

»لا أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٤.٧١% أجابــوا بــ»محايــد«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 

الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛  قــدره ١.08، وبنســبة  بانحــراف معيــاري   ،3.٢١

الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.
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وأمــا عــن الوســائل التقنيــة المتاحــة في المؤسســة ومــا إذا كانــت تــلبي احتياجاتهــم التدريســية، فقــد 

أجاب ٤٧.0٦% من المدرسين المشاركين بــ »أوافق«، وأجاب 3٢.35% منهم بــ»لا أوافق«، وبلغت قيمة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.٢١، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛ 

ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

ــم اللغــة العربيــة في هــذه المؤسســة مُرْضِيــا، أجابــت 
�
وعــن رأيهــم حــول مــا إذا كان المرتــبِ الســنوي لمعل

نَســبة مــن المــدرسين المشــاركين قدرهــا ٤١.١8% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 35.٢٩% أجابــوا 

المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«.  أوافــق  بــــ»لا  أجابــوا   %١١.٧٦ قدرهــا  منهــم  فنســبة  أوافــق«،  بــــ»لا 

الحســابي المــرجح ٢.88، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٧.٦5%؛ ممــا يــشير 

إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأما عن رأيهم حول ما إذا كانت قنوات الاتصال مع الفريق الإداري بحاجة إلى تحسين، فإن نتائج 

ن أن ٢٦.٤٧% مــن المــدرسين المشــاركين أجابــوا بــــ »لا أوافــق«، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢3.53%  الدراســة تــبي�

أجابــوا بــــ »محايــد« و«أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٧.٦5% أجابــوا بــــ»لا أوافــق بشــدة«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح ٢.٧٩ بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢3، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 55.88%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين:

لأغــراض هــذه الدراســة، أجرينــا سلســلة مــن المقــابلات الشخصيــة مــع عــدد مــن معــلمي المؤسســات 

المستهدفــة في هــذا التقريــر، ودارت حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائجهــا وفــق الآتــي:

أ. حــول طرائــق التدريــس المســتخدمة في تدريســهم، ومــدى اســتخدام التقنيــة أثنــاء العمليــة 

التعليمية

الطريقــة  ومنهــا:  التدريــس،  طرائــق  مــن  عــددًا  يســتخدمون  أنهــم  المشــاركون  المعلمــون  ذكــر 

الاســتقرائية، لا ســيما في مــواد القواعــد والصــرف؛ ومنهــا الطريقــة التفاعليــة التي تعتمــد على الحــوار 

ــا وليــس على معرفــة القواعــد؛ ومنهــا كذلــك  والنقــاش والأنَشــطة التي تركــز على اســتخدام اللغــة عملي�

إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار بين الــدارسين، والألعــاب اللغويــة، لا ســيما مــع المتعلــمين الصغــار. وأشــار 

الشــفهية،  الســمعية  التقليديــة، كالطريقــة  الطــرق  مــن  كــثيرا  أنهــم يســتخدمون  إلى  المعلــمين  بعــض 

ــدًا داخــل الفصــول  ِ
والترجمــة. وأمــا عــن التقنيــة، فقــد أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفونهــا جي�

الدراســية وخارجهــا، وكذلــك الوســائل التقنيــة الأساســية والســبورة الذكيــة في أثنــاء شــرح الــدروس. 

وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون  بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم 
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نتائــج  تــبين  وســهلا،  فعــالا  الــزملاء  مــع  والتعــاون  التواصــل  كان  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  يخــص  وفيمــا 

المــدرسين المشــاركين »موافقــون« على ذلــك، و٢3.53% منهــم »موافقــون  الدراســة أن ٦١.٧٦% مــن 

وبنســبة   ،0.8٩ قــدره  معيــاري  بانحــراف   ،3.٩٧ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«. 

»الموافقــة«. هــو  للإجابــات  الســائد  الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٧٩.٤١%؛ 

ن نتائــج الدراســة  «، تــبي�
ً

 وســهلا
ً

وفيمــا يخــص رأيهــم حــول مــا إذا كان التواصــل مــع طلابهــم »فعَــالا

منهــم   %١٤.٧١ قدرهــا  نَســبة  تليهــم  ذلــك،  على  »موافقــون«  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٦٤.٧١ أن 

»محايــدون«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٧٩، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧٦، وبنســبة 

إجماع قدرها ٧5.88%؛ مما يشير إلى أن الاتجاه السائد للإجابات هو »الموافقة«. 

التــدري�سي  إلى أعضــاء الطاقــم  العمــل والمهــام الموكلــة  إذا كان عــبِء  مــا  وفيمــا يخــص رأيهــم حــول 

معقولــة ومنطقيــة، أجابــت نَســبة قدرهــا 55.88% مــن المــدرسين المشــاركين بـــ »أوافــق«، تليهــم نَســبة 

قدرهــا ٢3.53% أجابــوا بــــ »محايــد«، فنســبة قدرهــا ١١.٧٦% منهــم أجابــوا بــــ»لا أوافــق«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.5، بانحــراف معيــاري قــدره 0.88، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧0%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان العــدد الحــالي لمــدر�سي اللغــة العربيــة مقارنــة بعــدد الطلبــة يخلــق 

»الموافقــة«  بـــ  جــاء  المشــاركين  المــدرسين  رأي  أن  الدراســة  أظهــرت  المــدرسين،  ضغوطــا إضافيــة على 

بنســبة 55.88%، تليهــا الإجابتــان »محايــد« و »لا أوافــق« بنســبة متســاوية قدرهــا ١٧.٦5% لكل منهمــا. 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.3٢، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 

٦٦.٤٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول مــا إذا كان البرنامــج يوفــر للمعلــم فرصــا تطويريــة مفيــدة، فقــد جــاءت إجابــات 

أوافــق«،  بــــ»لا  أجابــوا   %3٢.35 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  »أوافــق«،  بــــ  المشــاركين  المــدرسين  مــن   %٤٤.١٢

 ،3.٢٤ المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا  منهــم   %١٧.٦5 قدرهــا  فنســبة 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد  بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩٧، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.٧١%؛ ممــا 

هــو »الحيــاد«. للإجابــات 

احتياجاتهــم  ي  تــلب� بالمؤسســة  المتوفــرة  التعليميــة  والمــواد  المــوارد  كانــت  إذا  مــا  حــول  رأيهــم  وعــن 

التدريســية، أجاب 5٢.٩٤% من المدرسين المشــاركين بـ »أوافق«، تليهم نَســبة قدرها ٢0.5٩% أجابوا بـ 

»لا أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٤.٧١% أجابــوا بــ»محايــد«. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 

الاتجــاه  أن  إلى  يــشير  ممــا  إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛  قــدره ١.08، وبنســبة  بانحــراف معيــاري   ،3.٢١

الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.
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وأمــا عــن الوســائل التقنيــة المتاحــة في المؤسســة ومــا إذا كانــت تــلبي احتياجاتهــم التدريســية، فقــد 

أجاب ٤٧.0٦% من المدرسين المشاركين بــ »أوافق«، وأجاب 3٢.35% منهم بــ»لا أوافق«، وبلغت قيمة 

المتوســط الحســابي المــرجح 3.٢١، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦٤.١٢%؛ 

ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

ــم اللغــة العربيــة في هــذه المؤسســة مُرْضِيــا، أجابــت 
�
وعــن رأيهــم حــول مــا إذا كان المرتــبِ الســنوي لمعل

نَســبة مــن المــدرسين المشــاركين قدرهــا ٤١.١8% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 35.٢٩% أجابــوا 

المتوســط  قيمــة  وبلغــت  بشــدة«.  أوافــق  بــــ»لا  أجابــوا   %١١.٧٦ قدرهــا  منهــم  فنســبة  أوافــق«،  بــــ»لا 

الحســابي المــرجح ٢.88، بانحــراف معيــاري قــدره ١.١٦، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٧.٦5%؛ ممــا يــشير 

إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

وأما عن رأيهم حول ما إذا كانت قنوات الاتصال مع الفريق الإداري بحاجة إلى تحسين، فإن نتائج 

ن أن ٢٦.٤٧% مــن المــدرسين المشــاركين أجابــوا بــــ »لا أوافــق«، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢3.53%  الدراســة تــبي�

أجابــوا بــــ »محايــد« و«أوافــق«، فنســبة منهــم قدرهــا ١٧.٦5% أجابــوا بــــ»لا أوافــق بشــدة«. وبلغــت قيمــة 

المتوســط الحســابي المــرجح ٢.٧٩ بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢3، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 55.88%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين:

لأغــراض هــذه الدراســة، أجرينــا سلســلة مــن المقــابلات الشخصيــة مــع عــدد مــن معــلمي المؤسســات 

المستهدفــة في هــذا التقريــر، ودارت حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائجهــا وفــق الآتــي:

أ. حــول طرائــق التدريــس المســتخدمة في تدريســهم، ومــدى اســتخدام التقنيــة أثنــاء العمليــة 

التعليمية

الطريقــة  ومنهــا:  التدريــس،  طرائــق  مــن  عــددًا  يســتخدمون  أنهــم  المشــاركون  المعلمــون  ذكــر 

الاســتقرائية، لا ســيما في مــواد القواعــد والصــرف؛ ومنهــا الطريقــة التفاعليــة التي تعتمــد على الحــوار 

ــا وليــس على معرفــة القواعــد؛ ومنهــا كذلــك  والنقــاش والأنَشــطة التي تركــز على اســتخدام اللغــة عملي�

إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار بين الــدارسين، والألعــاب اللغويــة، لا ســيما مــع المتعلــمين الصغــار. وأشــار 

الشــفهية،  الســمعية  التقليديــة، كالطريقــة  الطــرق  مــن  كــثيرا  أنهــم يســتخدمون  إلى  المعلــمين  بعــض 

ــدًا داخــل الفصــول  ِ
والترجمــة. وأمــا عــن التقنيــة، فقــد أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفونهــا جي�

الدراســية وخارجهــا، وكذلــك الوســائل التقنيــة الأساســية والســبورة الذكيــة في أثنــاء شــرح الــدروس. 

وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون  بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم 
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لإدارة الفصــول الدراســية. ولاحــظ بعــض المعلــمين أنهــم يواجهــون صعوبــة في ذلــك بسبــبِ تجربتهــم 

المتواضعــة مــع التكنولوجيــا، لكنهــم أقــرُوا بضــرورة تطويــر معارفهــم في هــذا الجانــبِ.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس: 

أشــار بعــض المعلــمين إلى أنهــم يحرصــون في أثنــاء التدريــس على عــدم اســتخدام لغــات وســيطة غير 

 في دروس اللغــة العربيــة، لكــن 
ً
 وســيطة

ً
العربيــة، لكــن أكثرهــم أشــاروا إلى حضــور اللغــة الألمانيــة لغــة

بدرجــات متفاوتــة بينهــم. فبعضهــم يســتخدمون اللغــة الألمانيــة بنســبة لا تتجــاوز 30% مــن مــدة الحصــة 

الدارســون  إليهــا، وخصوصــا حين يواجــه  الحاجــة  مــا دعــت  الدراســية، وبعضهــم يســتخدمونها متى 

صعوبــات في فهــم بعــض القواعــد أو المفــردات الصعبــة. وهنــاك فئــة مــن المعلــمين المشــاركين أقــرُوا بــأن 

 وســيطة هي الســائدة في دروســهم مع الطلبة الأطفال، ثم يقل اســتخدامها تدريجيا 
ً
اللغة الألمانية لغة

كلمــا تقــدم الدارســون في مســتوياتهم اللغويــة.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو البرامج التي يدرسون بها: 

أشــار المعلمــون المشــاركون إلى عــدد مــن التحديــات التي تواجههــم في برامــج اللغــة العربيــة، ومنهــا: 

أن  إلى  بعضهــم  وأشــار  الدراســية.  الكتــبِ  ســيما  لا  التعليميــة،  المــوارد  ونقــص  المالي،  الدعــم  نقــص 

برامــج اللغــة العربيــة ينقصهــا التنــوع في طبيعــة المحتــوى الــدرا�سي المقــدم للطلبــة. ومــن التحديــات التي 

أشــاروا إليهــا كذلــك غيــاب التنــوع في أســاليبِ طرائــق التدريــس، لا ســيما طرائــق تدريــس العربيــة لغــة 

أجنبيــة. ولاحــظ بعضهــم أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي المســتويات العمريــة للــدارسين، وأن البيئــة التي 

تمكــن الــدارسين مــن تطبيــق مــا تعلمــوه غير موجــودة، بحيــث ينحصــر حضــور اللغــة العربيــة  داخــل 

المؤسســات، يضــاف إلى ذلــك - في رأيهــم - أن الــدارسين في حــالات كــثيرة لا يجــدون الدعــم الكافي مــن 

عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا، باعتبــار أن اللغــة الســائدة في كــثير مــن المنــازل 

هي الألمانيــة، حتى لــو كان الأوليــاء مــن العــرب، وهــذا مــا يقلــل دافعيــة الطلبــة للاهتمــام باللغــة العربيــة.

د. حــول مقترحاتهــم بشــأن تحــسين تعليــم العربيــة وتعزيــز التواصــل وتبــادل الخبرات مــع 

معلمــي العربيــة الآخريــن

إنَشــاء  ضــرورة  أهمهــا:  ومــن  المقترحــات،  مــن  عــددًا  الشــأن  هــذا  في  المشــاركون  المدرســون  قــدم 

جمعيــات لتنشــيط التواصــل بين المعلــمين، وإقامــة النــدوات والمؤتمــرات الســنوية وورشــات العمــل؛ 

ليفيــد المعلمــون مــن تجــارب بعضهــم البعــض، وكذلــك إتاحــة الفــرص لتعزيــز التكويــن العــلمي لكــثير 

مــن المعلــمين، لا ســيما في مــا يتعلــق بتعليــم العربيــة لغــة أجنبيــة. وأعــرب المدرســون عــن اعتقادهــم بــأن 

ــة بتعليــم اللغــة  كــثيرا منهــم بحاجــة إلى دورات تدريبيــة تطويريــة، ســواء في ألمانيــا أو في البلــدان المعني�
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

1. خصائص مديــــــــــــــري المـــــؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغــراض هــذه الدراســة، التقينــا بمديــري ١٢ مؤسســة مــن مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في 

ألمانيــا، وبدأنــا بتحديــد خصائصهــم الديموغرافيــة والديمولغويــة، ومؤهلاتهــم الأكاديميــة وســنوات 

خبرتهــم في المجــال. وفي الفقــرات التاليــة بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا:

المستهــدفين،  المديريــن  مــن  متســاوية  نَســبة  أن  الدراســة  تظهــر  الــدرا�سي،  المؤهــل  حيــث  فمــن 

وقدرهــا 33.33%، يحملــون شــهادة الدكتــوراه، أو شــهادة الماجســتير، ونَســبة أخــرى منهــم، وقدرهــا 

البكالوريــوس. شــهادة  يحملــون   ،%٢5

الشكل 14.18: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية

دبلوم

أقل من الثانوية العامة

%33.33

%٢5

%33.33

%8.33

%0.00

العربيــة. وأشــار بعضهــم كذلــك إلى ضــرورة الاهتمــام بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم 

 مــن 
ً

البرامــج المناســبة للــدارسين، والتعــاون بين المؤسســات لتطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا بــدلا

الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على كــثير مــن البرامــج في الــفترة الحاليــة.

ه. حــول مــدى رضاهــم عــن المحتــوى التعليمــي الــذي تقدمــه برامــج تعليــم العربيــة والمنــاهج 

المعتمــدة فيهــا:

أبــدى بعــض المعلــمين المشــاركين رضاهــم عــن المحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه البرامــج، لكــن أكثرهــم 

أشــاروا إلى أن محتــوى البرامــج لا يخــدم الــدارسين بمختلــف فئاتهــم، فبعــض المؤسســات لديهــا برامــج 

تناســبِ الأطفــال فقــط، وبعضهــا لديهــا برامــج تناســبِ فئــات أخــرى مــن الــدارسين. ولاحــظ بعضهــم 

أن الســمة الغالبــة على كــثير مــن البرامــج أنهــا لا تركــز على تسلســل المحتــوى اللغــوي بحســبِ تقــدُم 

الــدارسين في كفاءتهــم اللغويــة. ولهــذا السبــبِ يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في 

كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا إذا اعتبرنــا أنــه يحقــق للــدارسين الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة؛ 

في  الــدارسين  يخــدم  لا  لكنــه  والأساســيات،  المبــادئ  تعليــم  نحــو  ــه  موج� الأكبر  الاهتمــام  لأن  وذلــك 

المســتويات المتقدمــة، وهــذا ينعكــس على مســتواهم اللغــوي بــشكل عــام حتى بعــد التخــرج.
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لإدارة الفصــول الدراســية. ولاحــظ بعــض المعلــمين أنهــم يواجهــون صعوبــة في ذلــك بسبــبِ تجربتهــم 

المتواضعــة مــع التكنولوجيــا، لكنهــم أقــرُوا بضــرورة تطويــر معارفهــم في هــذا الجانــبِ.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس: 

أشــار بعــض المعلــمين إلى أنهــم يحرصــون في أثنــاء التدريــس على عــدم اســتخدام لغــات وســيطة غير 

 في دروس اللغــة العربيــة، لكــن 
ً
 وســيطة

ً
العربيــة، لكــن أكثرهــم أشــاروا إلى حضــور اللغــة الألمانيــة لغــة

بدرجــات متفاوتــة بينهــم. فبعضهــم يســتخدمون اللغــة الألمانيــة بنســبة لا تتجــاوز 30% مــن مــدة الحصــة 

الدارســون  إليهــا، وخصوصــا حين يواجــه  الحاجــة  مــا دعــت  الدراســية، وبعضهــم يســتخدمونها متى 

صعوبــات في فهــم بعــض القواعــد أو المفــردات الصعبــة. وهنــاك فئــة مــن المعلــمين المشــاركين أقــرُوا بــأن 

 وســيطة هي الســائدة في دروســهم مع الطلبة الأطفال، ثم يقل اســتخدامها تدريجيا 
ً
اللغة الألمانية لغة

كلمــا تقــدم الدارســون في مســتوياتهم اللغويــة.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو البرامج التي يدرسون بها: 

أشــار المعلمــون المشــاركون إلى عــدد مــن التحديــات التي تواجههــم في برامــج اللغــة العربيــة، ومنهــا: 

أن  إلى  بعضهــم  وأشــار  الدراســية.  الكتــبِ  ســيما  لا  التعليميــة،  المــوارد  ونقــص  المالي،  الدعــم  نقــص 

برامــج اللغــة العربيــة ينقصهــا التنــوع في طبيعــة المحتــوى الــدرا�سي المقــدم للطلبــة. ومــن التحديــات التي 

أشــاروا إليهــا كذلــك غيــاب التنــوع في أســاليبِ طرائــق التدريــس، لا ســيما طرائــق تدريــس العربيــة لغــة 

أجنبيــة. ولاحــظ بعضهــم أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي المســتويات العمريــة للــدارسين، وأن البيئــة التي 

تمكــن الــدارسين مــن تطبيــق مــا تعلمــوه غير موجــودة، بحيــث ينحصــر حضــور اللغــة العربيــة  داخــل 

المؤسســات، يضــاف إلى ذلــك - في رأيهــم - أن الــدارسين في حــالات كــثيرة لا يجــدون الدعــم الكافي مــن 

عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا، باعتبــار أن اللغــة الســائدة في كــثير مــن المنــازل 

هي الألمانيــة، حتى لــو كان الأوليــاء مــن العــرب، وهــذا مــا يقلــل دافعيــة الطلبــة للاهتمــام باللغــة العربيــة.

د. حــول مقترحاتهــم بشــأن تحــسين تعليــم العربيــة وتعزيــز التواصــل وتبــادل الخبرات مــع 

معلمــي العربيــة الآخريــن

إنَشــاء  ضــرورة  أهمهــا:  ومــن  المقترحــات،  مــن  عــددًا  الشــأن  هــذا  في  المشــاركون  المدرســون  قــدم 

جمعيــات لتنشــيط التواصــل بين المعلــمين، وإقامــة النــدوات والمؤتمــرات الســنوية وورشــات العمــل؛ 

ليفيــد المعلمــون مــن تجــارب بعضهــم البعــض، وكذلــك إتاحــة الفــرص لتعزيــز التكويــن العــلمي لكــثير 

مــن المعلــمين، لا ســيما في مــا يتعلــق بتعليــم العربيــة لغــة أجنبيــة. وأعــرب المدرســون عــن اعتقادهــم بــأن 

ــة بتعليــم اللغــة  كــثيرا منهــم بحاجــة إلى دورات تدريبيــة تطويريــة، ســواء في ألمانيــا أو في البلــدان المعني�
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

1. خصائص مديــــــــــــــري المـــــؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغــراض هــذه الدراســة، التقينــا بمديــري ١٢ مؤسســة مــن مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في 

ألمانيــا، وبدأنــا بتحديــد خصائصهــم الديموغرافيــة والديمولغويــة، ومؤهلاتهــم الأكاديميــة وســنوات 

خبرتهــم في المجــال. وفي الفقــرات التاليــة بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا:

المستهــدفين،  المديريــن  مــن  متســاوية  نَســبة  أن  الدراســة  تظهــر  الــدرا�سي،  المؤهــل  حيــث  فمــن 

وقدرهــا 33.33%، يحملــون شــهادة الدكتــوراه، أو شــهادة الماجســتير، ونَســبة أخــرى منهــم، وقدرهــا 

البكالوريــوس. شــهادة  يحملــون   ،%٢5

الشكل 14.18: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية

دبلوم

أقل من الثانوية العامة

%33.33

%٢5

%33.33

%8.33

%0.00

العربيــة. وأشــار بعضهــم كذلــك إلى ضــرورة الاهتمــام بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم 

 مــن 
ً

البرامــج المناســبة للــدارسين، والتعــاون بين المؤسســات لتطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا بــدلا

الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على كــثير مــن البرامــج في الــفترة الحاليــة.

ه. حــول مــدى رضاهــم عــن المحتــوى التعليمــي الــذي تقدمــه برامــج تعليــم العربيــة والمنــاهج 

المعتمــدة فيهــا:

أبــدى بعــض المعلــمين المشــاركين رضاهــم عــن المحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه البرامــج، لكــن أكثرهــم 

أشــاروا إلى أن محتــوى البرامــج لا يخــدم الــدارسين بمختلــف فئاتهــم، فبعــض المؤسســات لديهــا برامــج 

تناســبِ الأطفــال فقــط، وبعضهــا لديهــا برامــج تناســبِ فئــات أخــرى مــن الــدارسين. ولاحــظ بعضهــم 

أن الســمة الغالبــة على كــثير مــن البرامــج أنهــا لا تركــز على تسلســل المحتــوى اللغــوي بحســبِ تقــدُم 

الــدارسين في كفاءتهــم اللغويــة. ولهــذا السبــبِ يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في 

كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا إذا اعتبرنــا أنــه يحقــق للــدارسين الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة؛ 

في  الــدارسين  يخــدم  لا  لكنــه  والأساســيات،  المبــادئ  تعليــم  نحــو  ــه  موج� الأكبر  الاهتمــام  لأن  وذلــك 

المســتويات المتقدمــة، وهــذا ينعكــس على مســتواهم اللغــوي بــشكل عــام حتى بعــد التخــرج.
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لإدارة الفصــول الدراســية. ولاحــظ بعــض المعلــمين أنهــم يواجهــون صعوبــة في ذلــك بسبــبِ تجربتهــم 

المتواضعــة مــع التكنولوجيــا، لكنهــم أقــرُوا بضــرورة تطويــر معارفهــم في هــذا الجانــبِ.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس: 

أشــار بعــض المعلــمين إلى أنهــم يحرصــون في أثنــاء التدريــس على عــدم اســتخدام لغــات وســيطة غير 

 في دروس اللغــة العربيــة، لكــن 
ً
 وســيطة

ً
العربيــة، لكــن أكثرهــم أشــاروا إلى حضــور اللغــة الألمانيــة لغــة

بدرجــات متفاوتــة بينهــم. فبعضهــم يســتخدمون اللغــة الألمانيــة بنســبة لا تتجــاوز 30% مــن مــدة الحصــة 

الدارســون  إليهــا، وخصوصــا حين يواجــه  الحاجــة  مــا دعــت  الدراســية، وبعضهــم يســتخدمونها متى 

صعوبــات في فهــم بعــض القواعــد أو المفــردات الصعبــة. وهنــاك فئــة مــن المعلــمين المشــاركين أقــرُوا بــأن 

 وســيطة هي الســائدة في دروســهم مع الطلبة الأطفال، ثم يقل اســتخدامها تدريجيا 
ً
اللغة الألمانية لغة

كلمــا تقــدم الدارســون في مســتوياتهم اللغويــة.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو البرامج التي يدرسون بها: 

أشــار المعلمــون المشــاركون إلى عــدد مــن التحديــات التي تواجههــم في برامــج اللغــة العربيــة، ومنهــا: 

أن  إلى  بعضهــم  وأشــار  الدراســية.  الكتــبِ  ســيما  لا  التعليميــة،  المــوارد  ونقــص  المالي،  الدعــم  نقــص 

برامــج اللغــة العربيــة ينقصهــا التنــوع في طبيعــة المحتــوى الــدرا�سي المقــدم للطلبــة. ومــن التحديــات التي 

أشــاروا إليهــا كذلــك غيــاب التنــوع في أســاليبِ طرائــق التدريــس، لا ســيما طرائــق تدريــس العربيــة لغــة 

أجنبيــة. ولاحــظ بعضهــم أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي المســتويات العمريــة للــدارسين، وأن البيئــة التي 

تمكــن الــدارسين مــن تطبيــق مــا تعلمــوه غير موجــودة، بحيــث ينحصــر حضــور اللغــة العربيــة  داخــل 

المؤسســات، يضــاف إلى ذلــك - في رأيهــم - أن الــدارسين في حــالات كــثيرة لا يجــدون الدعــم الكافي مــن 

عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا، باعتبــار أن اللغــة الســائدة في كــثير مــن المنــازل 

هي الألمانيــة، حتى لــو كان الأوليــاء مــن العــرب، وهــذا مــا يقلــل دافعيــة الطلبــة للاهتمــام باللغــة العربيــة.

د. حــول مقترحاتهــم بشــأن تحــسين تعليــم العربيــة وتعزيــز التواصــل وتبــادل الخبرات مــع 

معلمــي العربيــة الآخريــن

إنَشــاء  ضــرورة  أهمهــا:  ومــن  المقترحــات،  مــن  عــددًا  الشــأن  هــذا  في  المشــاركون  المدرســون  قــدم 

جمعيــات لتنشــيط التواصــل بين المعلــمين، وإقامــة النــدوات والمؤتمــرات الســنوية وورشــات العمــل؛ 

ليفيــد المعلمــون مــن تجــارب بعضهــم البعــض، وكذلــك إتاحــة الفــرص لتعزيــز التكويــن العــلمي لكــثير 

مــن المعلــمين، لا ســيما في مــا يتعلــق بتعليــم العربيــة لغــة أجنبيــة. وأعــرب المدرســون عــن اعتقادهــم بــأن 

ــة بتعليــم اللغــة  كــثيرا منهــم بحاجــة إلى دورات تدريبيــة تطويريــة، ســواء في ألمانيــا أو في البلــدان المعني�
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

1. خصائص مديــــــــــــــري المـــــؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغــراض هــذه الدراســة، التقينــا بمديــري ١٢ مؤسســة مــن مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في 

ألمانيــا، وبدأنــا بتحديــد خصائصهــم الديموغرافيــة والديمولغويــة، ومؤهلاتهــم الأكاديميــة وســنوات 

خبرتهــم في المجــال. وفي الفقــرات التاليــة بيــان بالنتائــج التي تــم رصْدُهــا:

المستهــدفين،  المديريــن  مــن  متســاوية  نَســبة  أن  الدراســة  تظهــر  الــدرا�سي،  المؤهــل  حيــث  فمــن 

وقدرهــا 33.33%، يحملــون شــهادة الدكتــوراه، أو شــهادة الماجســتير، ونَســبة أخــرى منهــم، وقدرهــا 

البكالوريــوس. شــهادة  يحملــون   ،%٢5

الشكل 14.18: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية

دبلوم

أقل من الثانوية العامة

%33.33

%٢5

%33.33

%8.33

%0.00

العربيــة. وأشــار بعضهــم كذلــك إلى ضــرورة الاهتمــام بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم 

 مــن 
ً

البرامــج المناســبة للــدارسين، والتعــاون بين المؤسســات لتطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا بــدلا

الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على كــثير مــن البرامــج في الــفترة الحاليــة.

ه. حــول مــدى رضاهــم عــن المحتــوى التعليمــي الــذي تقدمــه برامــج تعليــم العربيــة والمنــاهج 

المعتمــدة فيهــا:

أبــدى بعــض المعلــمين المشــاركين رضاهــم عــن المحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه البرامــج، لكــن أكثرهــم 

أشــاروا إلى أن محتــوى البرامــج لا يخــدم الــدارسين بمختلــف فئاتهــم، فبعــض المؤسســات لديهــا برامــج 

تناســبِ الأطفــال فقــط، وبعضهــا لديهــا برامــج تناســبِ فئــات أخــرى مــن الــدارسين. ولاحــظ بعضهــم 

أن الســمة الغالبــة على كــثير مــن البرامــج أنهــا لا تركــز على تسلســل المحتــوى اللغــوي بحســبِ تقــدُم 

الــدارسين في كفاءتهــم اللغويــة. ولهــذا السبــبِ يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في 

كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا إذا اعتبرنــا أنــه يحقــق للــدارسين الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة؛ 

في  الــدارسين  يخــدم  لا  لكنــه  والأساســيات،  المبــادئ  تعليــم  نحــو  ــه  موج� الأكبر  الاهتمــام  لأن  وذلــك 

المســتويات المتقدمــة، وهــذا ينعكــس على مســتواهم اللغــوي بــشكل عــام حتى بعــد التخــرج.
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لإدارة الفصــول الدراســية. ولاحــظ بعــض المعلــمين أنهــم يواجهــون صعوبــة في ذلــك بسبــبِ تجربتهــم 

المتواضعــة مــع التكنولوجيــا، لكنهــم أقــرُوا بضــرورة تطويــر معارفهــم في هــذا الجانــبِ.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس: 

أشــار بعــض المعلــمين إلى أنهــم يحرصــون في أثنــاء التدريــس على عــدم اســتخدام لغــات وســيطة غير 

 في دروس اللغــة العربيــة، لكــن 
ً
 وســيطة

ً
العربيــة، لكــن أكثرهــم أشــاروا إلى حضــور اللغــة الألمانيــة لغــة

بدرجــات متفاوتــة بينهــم. فبعضهــم يســتخدمون اللغــة الألمانيــة بنســبة لا تتجــاوز 30% مــن مــدة الحصــة 

الدارســون  إليهــا، وخصوصــا حين يواجــه  الحاجــة  مــا دعــت  الدراســية، وبعضهــم يســتخدمونها متى 

صعوبــات في فهــم بعــض القواعــد أو المفــردات الصعبــة. وهنــاك فئــة مــن المعلــمين المشــاركين أقــرُوا بــأن 

 وســيطة هي الســائدة في دروســهم مع الطلبة الأطفال، ثم يقل اســتخدامها تدريجيا 
ً
اللغة الألمانية لغة

كلمــا تقــدم الدارســون في مســتوياتهم اللغويــة.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو البرامج التي يدرسون بها: 

أشــار المعلمــون المشــاركون إلى عــدد مــن التحديــات التي تواجههــم في برامــج اللغــة العربيــة، ومنهــا: 

أن  إلى  بعضهــم  وأشــار  الدراســية.  الكتــبِ  ســيما  لا  التعليميــة،  المــوارد  ونقــص  المالي،  الدعــم  نقــص 

برامــج اللغــة العربيــة ينقصهــا التنــوع في طبيعــة المحتــوى الــدرا�سي المقــدم للطلبــة. ومــن التحديــات التي 

أشــاروا إليهــا كذلــك غيــاب التنــوع في أســاليبِ طرائــق التدريــس، لا ســيما طرائــق تدريــس العربيــة لغــة 

أجنبيــة. ولاحــظ بعضهــم أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي المســتويات العمريــة للــدارسين، وأن البيئــة التي 

تمكــن الــدارسين مــن تطبيــق مــا تعلمــوه غير موجــودة، بحيــث ينحصــر حضــور اللغــة العربيــة  داخــل 

المؤسســات، يضــاف إلى ذلــك - في رأيهــم - أن الــدارسين في حــالات كــثيرة لا يجــدون الدعــم الكافي مــن 

عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا، باعتبــار أن اللغــة الســائدة في كــثير مــن المنــازل 
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إنَشــاء  ضــرورة  أهمهــا:  ومــن  المقترحــات،  مــن  عــددًا  الشــأن  هــذا  في  المشــاركون  المدرســون  قــدم 
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مــن المعلــمين، لا ســيما في مــا يتعلــق بتعليــم العربيــة لغــة أجنبيــة. وأعــرب المدرســون عــن اعتقادهــم بــأن 

ــة بتعليــم اللغــة  كــثيرا منهــم بحاجــة إلى دورات تدريبيــة تطويريــة، ســواء في ألمانيــا أو في البلــدان المعني�
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

1. خصائص مديــــــــــــــري المـــــؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغــراض هــذه الدراســة، التقينــا بمديــري ١٢ مؤسســة مــن مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في 

ألمانيــا، وبدأنــا بتحديــد خصائصهــم الديموغرافيــة والديمولغويــة، ومؤهلاتهــم الأكاديميــة وســنوات 
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البكالوريــوس. شــهادة  يحملــون   ،%٢5
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ً
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منهــم   %٢5 أن  الدراســة  أظهــرت  المؤسســات،  لمديــري  الأكاديميــة  بالتخصصــات  يتعلــق  وفيمــا 

متخصصــون في علــوم التربيــة، تليهــم نَســبة متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧% تخصصهــم في كل مــن الأدب 

العربــي وإدارة الأعمــال، فنســبة أخــرى متســاوية قدرهــا 8.33% تخصصهــم في التأهيــل التربــوي، أو 

اللغويــات. أو  الكهربائيــة،  الهندســة  أو  الإسلامــي،  الفقــه  أو  الاستشــراق، 

الجَّدول 21.18: تخصصات مديري المؤسسات

الجَّدول 22.18: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ٢5 3 التربية

% ١٦.٦٧ ٢ الأدب العربي

% ١٦.٦٧ ٢ إدارة أعمال

% 8.33 ١ التأهيل التربوي

% 8.33 ١ الاستشراق

% 8.33 ١ الفقه الإسلامي

% 8.33 ١ الهندسة الكهربية

% 8.33 ١ اللغويات

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المديرين اللغة

% ١00 ١٢ اللغة الألمانية

% ٩١.٦٧ ١١ اللغة الإنجليزية

% ٤١.٦٧ 5 اللغة العربية

% ١٦.٦٧ ٢ اللغة الفرنَسية

% ١٦.٦٧ ٢ اللغة الفارسية

% 8.33 ١ اللغة اللاتينية

% 8.33 ١ اللغة التركية
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وأمــا عــن ســنوات الخبرة في إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت الدراســة أن ٤١.٦٧% 

مــن المديريــن المشــاركين لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا %33.33 

تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ إلى ٧ ســنوات، فنســبة منهــم قدرهــا ٢5% تقــل خبرتهــم في المجــال عــن ٤ 

ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هــذا القســم مــن الدراســة، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة مــن حيــث 

موازنتهــا ومصــادر تمويلهــا، ومــدى توافــر منــح دراســية أو شــراكات أو جهــات حكوميــة تدعمهــا ماليــا. 

ــل بالنتائــج: وفيمــا يلي بيــان مفص�

ففيمــا يخــص مصــادر الدخــل الأساســية لبرامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، تظهــر الدراســة 

أن ٦٦.٦٧% مــن المؤسســات المستهدفــة تعتمــد أساســا على الرســوم الدراســية التي يدفعهــا الطلبــة، 

أو على التمويــل الحكومــي بالنســبة إلى ٢5% مــن المؤسســات، فيمــا تعتمــد ١٦.٦٧% منهــا على تمويــل 

خــاص، وتعتمــد 8.33% منهــا على التبرعــات.

الشكل 15.18: سنوات الخبرة في إدارة البرامج للمديرين

أكثر من ٧ أعوام  من ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%33.33%٤١.٦٧ %٢5

الشكل 16.18: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

التبرعات

تمويل الخاص 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي 
يدفعها الطلبة %٦٦.٦٧

%١٦.٦٧

%٢5

%8.33

وأمــا عــن اللغــات التي يتقنهــا مديــرو مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، فقــد أظهــرت نتائــج 

يتقــن  في حين  الإنجليزيــة،  يتقنــون  منهــم  الألمانيــة، و ٩١.٦٧%  اللغــة  يتقنــون  أن جميعهــم  الدراســة 

 مــن اللغــتين الفرنَســية والفارســية، تليهــم نَســبة 
َ

٤١.٦٧% منهــم اللغــة العربيــة، و١٦.٦٧% منهــم كلا

قدرهــا 8.33% يتقنــون اللغــة اللاتينيــة أو التركيــة.
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التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي 
يدفعها الطلبة %٦٦.٦٧

%١٦.٦٧

%٢5

%8.33

وأمــا عــن اللغــات التي يتقنهــا مديــرو مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، فقــد أظهــرت نتائــج 

يتقــن  في حين  الإنجليزيــة،  يتقنــون  منهــم  الألمانيــة، و ٩١.٦٧%  اللغــة  يتقنــون  أن جميعهــم  الدراســة 

 مــن اللغــتين الفرنَســية والفارســية، تليهــم نَســبة 
َ

٤١.٦٧% منهــم اللغــة العربيــة، و١٦.٦٧% منهــم كلا

قدرهــا 8.33% يتقنــون اللغــة اللاتينيــة أو التركيــة.
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منهــم   %٢5 أن  الدراســة  أظهــرت  المؤسســات،  لمديــري  الأكاديميــة  بالتخصصــات  يتعلــق  وفيمــا 

متخصصــون في علــوم التربيــة، تليهــم نَســبة متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧% تخصصهــم في كل مــن الأدب 

العربــي وإدارة الأعمــال، فنســبة أخــرى متســاوية قدرهــا 8.33% تخصصهــم في التأهيــل التربــوي، أو 

اللغويــات. أو  الكهربائيــة،  الهندســة  أو  الإسلامــي،  الفقــه  أو  الاستشــراق، 

الجَّدول 21.18: تخصصات مديري المؤسسات

الجَّدول 22.18: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ٢5 3 التربية

% ١٦.٦٧ ٢ الأدب العربي

% ١٦.٦٧ ٢ إدارة أعمال

% 8.33 ١ التأهيل التربوي

% 8.33 ١ الاستشراق

% 8.33 ١ الفقه الإسلامي

% 8.33 ١ الهندسة الكهربية

% 8.33 ١ اللغويات

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المديرين اللغة

% ١00 ١٢ اللغة الألمانية

% ٩١.٦٧ ١١ اللغة الإنجليزية

% ٤١.٦٧ 5 اللغة العربية

% ١٦.٦٧ ٢ اللغة الفرنَسية

% ١٦.٦٧ ٢ اللغة الفارسية

% 8.33 ١ اللغة اللاتينية

% 8.33 ١ اللغة التركية
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وأمــا عــن ســنوات الخبرة في إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت الدراســة أن ٤١.٦٧% 

مــن المديريــن المشــاركين لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا %33.33 

تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ إلى ٧ ســنوات، فنســبة منهــم قدرهــا ٢5% تقــل خبرتهــم في المجــال عــن ٤ 

ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هــذا القســم مــن الدراســة، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة مــن حيــث 

موازنتهــا ومصــادر تمويلهــا، ومــدى توافــر منــح دراســية أو شــراكات أو جهــات حكوميــة تدعمهــا ماليــا. 

ــل بالنتائــج: وفيمــا يلي بيــان مفص�

ففيمــا يخــص مصــادر الدخــل الأساســية لبرامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، تظهــر الدراســة 

أن ٦٦.٦٧% مــن المؤسســات المستهدفــة تعتمــد أساســا على الرســوم الدراســية التي يدفعهــا الطلبــة، 

أو على التمويــل الحكومــي بالنســبة إلى ٢5% مــن المؤسســات، فيمــا تعتمــد ١٦.٦٧% منهــا على تمويــل 

خــاص، وتعتمــد 8.33% منهــا على التبرعــات.

الشكل 15.18: سنوات الخبرة في إدارة البرامج للمديرين

أكثر من ٧ أعوام  من ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%33.33%٤١.٦٧ %٢5

الشكل 16.18: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

التبرعات

تمويل الخاص 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي 
يدفعها الطلبة %٦٦.٦٧

%١٦.٦٧

%٢5

%8.33

وأمــا عــن اللغــات التي يتقنهــا مديــرو مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، فقــد أظهــرت نتائــج 

يتقــن  في حين  الإنجليزيــة،  يتقنــون  منهــم  الألمانيــة، و ٩١.٦٧%  اللغــة  يتقنــون  أن جميعهــم  الدراســة 

 مــن اللغــتين الفرنَســية والفارســية، تليهــم نَســبة 
َ

٤١.٦٧% منهــم اللغــة العربيــة، و١٦.٦٧% منهــم كلا

قدرهــا 8.33% يتقنــون اللغــة اللاتينيــة أو التركيــة.

190

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

منهــم   %٢5 أن  الدراســة  أظهــرت  المؤسســات،  لمديــري  الأكاديميــة  بالتخصصــات  يتعلــق  وفيمــا 

متخصصــون في علــوم التربيــة، تليهــم نَســبة متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧% تخصصهــم في كل مــن الأدب 

العربــي وإدارة الأعمــال، فنســبة أخــرى متســاوية قدرهــا 8.33% تخصصهــم في التأهيــل التربــوي، أو 

اللغويــات. أو  الكهربائيــة،  الهندســة  أو  الإسلامــي،  الفقــه  أو  الاستشــراق، 

الجَّدول 21.18: تخصصات مديري المؤسسات

الجَّدول 22.18: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ٢5 3 التربية

% ١٦.٦٧ ٢ الأدب العربي

% ١٦.٦٧ ٢ إدارة أعمال

% 8.33 ١ التأهيل التربوي

% 8.33 ١ الاستشراق

% 8.33 ١ الفقه الإسلامي

% 8.33 ١ الهندسة الكهربية

% 8.33 ١ اللغويات

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المديرين اللغة

% ١00 ١٢ اللغة الألمانية

% ٩١.٦٧ ١١ اللغة الإنجليزية

% ٤١.٦٧ 5 اللغة العربية

% ١٦.٦٧ ٢ اللغة الفرنَسية

% ١٦.٦٧ ٢ اللغة الفارسية

% 8.33 ١ اللغة اللاتينية

% 8.33 ١ اللغة التركية
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وأمــا عــن ســنوات الخبرة في إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت الدراســة أن ٤١.٦٧% 

مــن المديريــن المشــاركين لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا %33.33 

تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ إلى ٧ ســنوات، فنســبة منهــم قدرهــا ٢5% تقــل خبرتهــم في المجــال عــن ٤ 

ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هــذا القســم مــن الدراســة، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن برامــج تعليــم اللغــة العربيــة مــن حيــث 

موازنتهــا ومصــادر تمويلهــا، ومــدى توافــر منــح دراســية أو شــراكات أو جهــات حكوميــة تدعمهــا ماليــا. 

ــل بالنتائــج: وفيمــا يلي بيــان مفص�

ففيمــا يخــص مصــادر الدخــل الأساســية لبرامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، تظهــر الدراســة 

أن ٦٦.٦٧% مــن المؤسســات المستهدفــة تعتمــد أساســا على الرســوم الدراســية التي يدفعهــا الطلبــة، 

أو على التمويــل الحكومــي بالنســبة إلى ٢5% مــن المؤسســات، فيمــا تعتمــد ١٦.٦٧% منهــا على تمويــل 

خــاص، وتعتمــد 8.33% منهــا على التبرعــات.

الشكل 15.18: سنوات الخبرة في إدارة البرامج للمديرين

أكثر من ٧ أعوام  من ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%33.33%٤١.٦٧ %٢5

الشكل 16.18: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

التبرعات

تمويل الخاص 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي 
يدفعها الطلبة %٦٦.٦٧

%١٦.٦٧

%٢5

%8.33

وأمــا عــن اللغــات التي يتقنهــا مديــرو مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، فقــد أظهــرت نتائــج 

يتقــن  في حين  الإنجليزيــة،  يتقنــون  منهــم  الألمانيــة، و ٩١.٦٧%  اللغــة  يتقنــون  أن جميعهــم  الدراســة 

 مــن اللغــتين الفرنَســية والفارســية، تليهــم نَســبة 
َ

٤١.٦٧% منهــم اللغــة العربيــة، و١٦.٦٧% منهــم كلا

قدرهــا 8.33% يتقنــون اللغــة اللاتينيــة أو التركيــة.
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قــدَر 
ُ
ويــتضح مــن نتائــج الدراســة أن الميزانيــة الســنوية التقريبيــة المخصصــة لبرنامــج اللغــة العربيــة ت

في  العربيــة  اللغــة  تــدرس  التي  مــن مديــري المؤسســات  في رأي %50  ألــف دولار أمريكــي  مــن 50  بأقــل 

ألمانيــا، في حين تتراوح تلــك الميزانيــة مــا بين ١00 ألــف و٢00 ألــف دولار أمريكــي في رأي ٤١.٦٧% منهــم 

ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تتراوح مــا بين 50 ألــف و١00 ألــف دولار.

الجَّدول 23.18: الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المؤسسات الميزانية

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 دولار - 500,000 دولار

% ٤١.٦٧ 5 ١00,000 دولار - ٢00,000 دولار

% 8.33 ١ 50,000 دولار - ١00,000 دولار

% 50 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١٢ الإجمالي

اللغــة  تــدر�س  ألمانيــا  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مــن مؤسســات  الدراســة أن %58.33  نتائــج  وتــوضح 

المؤسســات. تلــك  مــن  في ٤١.٦٧%  الدراســة مجانيــة  أن  في حين  بمقابــل مدفــوع،  العربيــة 

الجَّدول 24.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٤١.٦٧ 5 مجانَي

% 58.33 ٧ مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي
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ويتضح من الدراســة كذلك أن خطة الدفع بالتقســيط متاحة في 58.33% من المؤسســات، في حين 

أنها غير متاحة في ٤١.٦٧% من المؤسسات.

نتائــج  البرامــج، فيــتضح مــن  تلــك  وأمــا عــن مــدى وجــود منــح دراســية أو مســاعدات ماليــة لدعــم 

، في مقابــل %8.33  الدراســة أن 83.33% مــن مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا لا تقــدم أي دعــم مــالي�

ــة. ــة، أو مِنَــح مالي� منهــا لديهــا برامــج مســاعدات مالي�

وأمــا عــن كيفيــة معالجــة المدفوعــات، فتظهــر الدراســة أنهــا تتــم عــن طريــق التحويــل المصــرفي في 

58.33% مــن المؤسســات المشــاركة، وعــن طريــق الدفــع الشخ�سي في33.33 % منهــا، وعــن طريــق الدفــع 

الإلكترونَــي في١٦.٦٧ % منهــا.

الجَّدول 25.18: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الجَّدول 26.18: شراكات البرامج مع المنظمات الخارجية

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% 58.33 ٧ مجانَي

% ٤١.٦٧ 5 مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% 0.00 0 نَعم

% ١00 ١٢ لا

% ١00 ١٢ الإجمالي

الشكل 17.18: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

ة لدى البرامج الشكل 18.18  : المنح الدراسية والمساعدات المالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات 
مالية

لايوجد دعم مالي متاح

%8.33

%8.33

%83.33
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قــدَر 
ُ
ويــتضح مــن نتائــج الدراســة أن الميزانيــة الســنوية التقريبيــة المخصصــة لبرنامــج اللغــة العربيــة ت

في  العربيــة  اللغــة  تــدرس  التي  مــن مديــري المؤسســات  في رأي %50  ألــف دولار أمريكــي  مــن 50  بأقــل 

ألمانيــا، في حين تتراوح تلــك الميزانيــة مــا بين ١00 ألــف و٢00 ألــف دولار أمريكــي في رأي ٤١.٦٧% منهــم 

ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تتراوح مــا بين 50 ألــف و١00 ألــف دولار.

الجَّدول 23.18: الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المؤسسات الميزانية

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 دولار - 500,000 دولار

% ٤١.٦٧ 5 ١00,000 دولار - ٢00,000 دولار

% 8.33 ١ 50,000 دولار - ١00,000 دولار

% 50 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١٢ الإجمالي

اللغــة  تــدر�س  ألمانيــا  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مــن مؤسســات  الدراســة أن %58.33  نتائــج  وتــوضح 

المؤسســات. تلــك  مــن  في ٤١.٦٧%  الدراســة مجانيــة  أن  في حين  بمقابــل مدفــوع،  العربيــة 

الجَّدول 24.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٤١.٦٧ 5 مجانَي

% 58.33 ٧ مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ويتضح من الدراســة كذلك أن خطة الدفع بالتقســيط متاحة في 58.33% من المؤسســات، في حين 

أنها غير متاحة في ٤١.٦٧% من المؤسسات.

نتائــج  البرامــج، فيــتضح مــن  تلــك  وأمــا عــن مــدى وجــود منــح دراســية أو مســاعدات ماليــة لدعــم 

، في مقابــل %8.33  الدراســة أن 83.33% مــن مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا لا تقــدم أي دعــم مــالي�

ــة. ــة، أو مِنَــح مالي� منهــا لديهــا برامــج مســاعدات مالي�

وأمــا عــن كيفيــة معالجــة المدفوعــات، فتظهــر الدراســة أنهــا تتــم عــن طريــق التحويــل المصــرفي في 

58.33% مــن المؤسســات المشــاركة، وعــن طريــق الدفــع الشخ�سي في33.33 % منهــا، وعــن طريــق الدفــع 

الإلكترونَــي في١٦.٦٧ % منهــا.

الجَّدول 25.18: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الجَّدول 26.18: شراكات البرامج مع المنظمات الخارجية

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% 58.33 ٧ مجانَي

% ٤١.٦٧ 5 مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% 0.00 0 نَعم

% ١00 ١٢ لا

% ١00 ١٢ الإجمالي

الشكل 17.18: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

ة لدى البرامج الشكل 18.18  : المنح الدراسية والمساعدات المالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات 
مالية

لايوجد دعم مالي متاح

%8.33

%8.33

%83.33

58585858
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قــدَر 
ُ
ويــتضح مــن نتائــج الدراســة أن الميزانيــة الســنوية التقريبيــة المخصصــة لبرنامــج اللغــة العربيــة ت

في  العربيــة  اللغــة  تــدرس  التي  مــن مديــري المؤسســات  في رأي %50  ألــف دولار أمريكــي  مــن 50  بأقــل 

ألمانيــا، في حين تتراوح تلــك الميزانيــة مــا بين ١00 ألــف و٢00 ألــف دولار أمريكــي في رأي ٤١.٦٧% منهــم 

ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تتراوح مــا بين 50 ألــف و١00 ألــف دولار.

الجَّدول 23.18: الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المؤسسات الميزانية

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 دولار - 500,000 دولار

% ٤١.٦٧ 5 ١00,000 دولار - ٢00,000 دولار

% 8.33 ١ 50,000 دولار - ١00,000 دولار

% 50 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١٢ الإجمالي

اللغــة  تــدر�س  ألمانيــا  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مــن مؤسســات  الدراســة أن %58.33  نتائــج  وتــوضح 

المؤسســات. تلــك  مــن  في ٤١.٦٧%  الدراســة مجانيــة  أن  في حين  بمقابــل مدفــوع،  العربيــة 

الجَّدول 24.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٤١.٦٧ 5 مجانَي

% 58.33 ٧ مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ويتضح من الدراســة كذلك أن خطة الدفع بالتقســيط متاحة في 58.33% من المؤسســات، في حين 

أنها غير متاحة في ٤١.٦٧% من المؤسسات.

نتائــج  البرامــج، فيــتضح مــن  تلــك  وأمــا عــن مــدى وجــود منــح دراســية أو مســاعدات ماليــة لدعــم 

، في مقابــل %8.33  الدراســة أن 83.33% مــن مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا لا تقــدم أي دعــم مــالي�

ــة. ــة، أو مِنَــح مالي� منهــا لديهــا برامــج مســاعدات مالي�

وأمــا عــن كيفيــة معالجــة المدفوعــات، فتظهــر الدراســة أنهــا تتــم عــن طريــق التحويــل المصــرفي في 

58.33% مــن المؤسســات المشــاركة، وعــن طريــق الدفــع الشخ�سي في33.33 % منهــا، وعــن طريــق الدفــع 

الإلكترونَــي في١٦.٦٧ % منهــا.

الجَّدول 25.18: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الجَّدول 26.18: شراكات البرامج مع المنظمات الخارجية

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% 58.33 ٧ مجانَي

% ٤١.٦٧ 5 مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% 0.00 0 نَعم

% ١00 ١٢ لا

% ١00 ١٢ الإجمالي

الشكل 17.18: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

ة لدى البرامج الشكل 18.18  : المنح الدراسية والمساعدات المالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات 
مالية

لايوجد دعم مالي متاح

%8.33

%8.33

%83.33
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قــدَر 
ُ
ويــتضح مــن نتائــج الدراســة أن الميزانيــة الســنوية التقريبيــة المخصصــة لبرنامــج اللغــة العربيــة ت

في  العربيــة  اللغــة  تــدرس  التي  مــن مديــري المؤسســات  في رأي %50  ألــف دولار أمريكــي  مــن 50  بأقــل 

ألمانيــا، في حين تتراوح تلــك الميزانيــة مــا بين ١00 ألــف و٢00 ألــف دولار أمريكــي في رأي ٤١.٦٧% منهــم 

ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تتراوح مــا بين 50 ألــف و١00 ألــف دولار.

الجَّدول 23.18: الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المؤسسات الميزانية

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 دولار - 500,000 دولار

% ٤١.٦٧ 5 ١00,000 دولار - ٢00,000 دولار

% 8.33 ١ 50,000 دولار - ١00,000 دولار

% 50 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١٢ الإجمالي

اللغــة  تــدر�س  ألمانيــا  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مــن مؤسســات  الدراســة أن %58.33  نتائــج  وتــوضح 

المؤسســات. تلــك  مــن  في ٤١.٦٧%  الدراســة مجانيــة  أن  في حين  بمقابــل مدفــوع،  العربيــة 

الجَّدول 24.18: البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٤١.٦٧ 5 مجانَي

% 58.33 ٧ مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ويتضح من الدراســة كذلك أن خطة الدفع بالتقســيط متاحة في 58.33% من المؤسســات، في حين 

أنها غير متاحة في ٤١.٦٧% من المؤسسات.

نتائــج  البرامــج، فيــتضح مــن  تلــك  وأمــا عــن مــدى وجــود منــح دراســية أو مســاعدات ماليــة لدعــم 

، في مقابــل %8.33  الدراســة أن 83.33% مــن مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا لا تقــدم أي دعــم مــالي�

ــة. ــة، أو مِنَــح مالي� منهــا لديهــا برامــج مســاعدات مالي�

وأمــا عــن كيفيــة معالجــة المدفوعــات، فتظهــر الدراســة أنهــا تتــم عــن طريــق التحويــل المصــرفي في 

58.33% مــن المؤسســات المشــاركة، وعــن طريــق الدفــع الشخ�سي في33.33 % منهــا، وعــن طريــق الدفــع 

الإلكترونَــي في١٦.٦٧ % منهــا.

الجَّدول 25.18: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الجَّدول 26.18: شراكات البرامج مع المنظمات الخارجية

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% 58.33 ٧ مجانَي

% ٤١.٦٧ 5 مدفوع

% ١00 ١٢ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% 0.00 0 نَعم

% ١00 ١٢ لا

% ١00 ١٢ الإجمالي

الشكل 17.18: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

ة لدى البرامج الشكل 18.18  : المنح الدراسية والمساعدات المالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات 
مالية

لايوجد دعم مالي متاح

%8.33

%8.33

%83.33

59595959
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برنامجهــم  أن  يــرون  المستهدفــة  المؤسســات  مديــري  مــن   %33.33 أن  الدراســة  نتائــج  تــوضح  كمــا 

يحظــى بمشــاركة قليلــة جــدًا مــن أصحــاب العمــل في القطــاع الحكومــي لإعــداد خريــجين يتوافقــون مــع 

ــوْن بعــض المشــاركة مــن القطــاع العــام،  التوقعــات المهنيــة المطلوبــة منهــم، ويــرى ٢5% منهــم أنهــم يتلق�

أنهــا  منهــم  يــرى ١٦.٦٧%  في حين  العــام،  القطــاع  مــع  أنــه لا توجــد مشــاركة  منهــم كذلــك  ويــرى ٢5% 

»مشــاركة شــاملة وتوافقيــة« مــع القطــاع العــام.

وفي جانــبِ متصــل، اتجهــت الدراســة إلى معرفــة مــا إذا كانــت مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في 

ألمانيــا توفــر لطلبتهــا برامــج للانَغمــاس اللغــوي، وفيمــا يلي بيــان بالنتائــج:

ن نتائــج الدراســة أن 83.33% مــن مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا لا توفــر  حيــث تــبي�

تلــك البرامــج. وتــبين الدراســة  برامــج انَغمــاس لغــوي لطلبتهــا، في مقابــل ١٦.٦٧% منهــا توفــر لطلبتهــا 

أيضًــا أن جميــع برامــج الانَغمــاس اللغــوي المتاحــة في مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا بمقابــل 

مدفــوع يتحملــه الطالــبِ، وأن 50% مــن برامــج الانَغمــاس اللغــوي المتاحــة توفــر ســكنًا خاصًــا للطلبــة 

خلال البرنامــج.

غوي
�
الجَّدول 27.18: المؤسسات التي تقدم برنامج الانَغماس الل

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ١٦.٦٧ ٢  نَعم

% 83.33 ١0 لا

% ١00 ١٢ الإجمالي

الشكل 19.18: شراكات البرامج مع القطاع الحكومي

مشاركة قليلة جدًا بعض المشاركة لا يوجد مشاركة مع 

القطاع العام

مشاركة شاملة وتوافقية مع 

القطاع العام

%١٦.٦٧ %٢5%٢5%33.33

يــتضح مــن نتائــج الدراســة أن جميــع مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا ليــس لديهــا أي 

شــراكات مــع منظمــات خارجيــة تقــدم الدعــم المالي لطلبــة برنامــج اللغــة العربيــة.
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ن الجدول )٢٩.١8( أن برامج الانَغماس اللغوي المتاحة مدتها تقل عن 3 أشهر في رأي 50% من  يبي�

مديــري المؤسســات المشــاركة التي تقــدم برامــج الانَغمــاس، وأنهــا تتراوح بين ٦ إلى ١٢ شــهرًا في رأي %50 

منهــم، أو هي تتــم خلال فترة الإجــازة الصيفيــة في رأي 50% منهــم كذلــك.

واتجهــت الدراســة كذلــك إلى معرفــة وجهــة نظــر مديــري المؤسســات حــول ظاهــرة التســرب الطلابــي 

وأســبابها، وفــرص حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة. وفيمــا 

يلي تفصيــل ذلــك:

مثلمــا يظهــر مــن الجــدول )٢8.١8(، فــإن البلــدان التي تســتقبل طلبــة برامــج الانَغمــاس اللغــوي هي 

المغــرب والأردن ومصــر واليمــن والولايــات المتحــدة.

الجَّدول 28.18: الدول التي تتعاون معها البرامج في برامج الانَغماس اللغوي

الجَّدول 29.18: مدة برامج الانَغماس اللغوي لدى البرامج

النسبة المئوية الدولة

% ٢0 المغرب

% ٢0 الأردن 

% ٢0 مصر 

% ٢0 اليمن

% ٢0 أمريكا

النسبة المئوية عدد البرامج مدة البرنامج

% 50 ١ أقل من 3 أشهر

% 0.00 0 3-٦ أشهر

% 50 ١
ً
٦-١٢ شهرا

% 50 ١ فترة الإجازة الصيفية
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

برنامجهــم  أن  يــرون  المستهدفــة  المؤسســات  مديــري  مــن   %33.33 أن  الدراســة  نتائــج  تــوضح  كمــا 

يحظــى بمشــاركة قليلــة جــدًا مــن أصحــاب العمــل في القطــاع الحكومــي لإعــداد خريــجين يتوافقــون مــع 

ــوْن بعــض المشــاركة مــن القطــاع العــام،  التوقعــات المهنيــة المطلوبــة منهــم، ويــرى ٢5% منهــم أنهــم يتلق�

أنهــا  منهــم  يــرى ١٦.٦٧%  في حين  العــام،  القطــاع  مــع  أنــه لا توجــد مشــاركة  منهــم كذلــك  ويــرى ٢5% 

»مشــاركة شــاملة وتوافقيــة« مــع القطــاع العــام.

وفي جانــبِ متصــل، اتجهــت الدراســة إلى معرفــة مــا إذا كانــت مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في 

ألمانيــا توفــر لطلبتهــا برامــج للانَغمــاس اللغــوي، وفيمــا يلي بيــان بالنتائــج:

ن نتائــج الدراســة أن 83.33% مــن مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا لا توفــر  حيــث تــبي�

تلــك البرامــج. وتــبين الدراســة  برامــج انَغمــاس لغــوي لطلبتهــا، في مقابــل ١٦.٦٧% منهــا توفــر لطلبتهــا 

أيضًــا أن جميــع برامــج الانَغمــاس اللغــوي المتاحــة في مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا بمقابــل 

مدفــوع يتحملــه الطالــبِ، وأن 50% مــن برامــج الانَغمــاس اللغــوي المتاحــة توفــر ســكنًا خاصًــا للطلبــة 

خلال البرنامــج.

غوي
�
الجَّدول 27.18: المؤسسات التي تقدم برنامج الانَغماس الل

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ١٦.٦٧ ٢  نَعم

% 83.33 ١0 لا

% ١00 ١٢ الإجمالي

الشكل 19.18: شراكات البرامج مع القطاع الحكومي

مشاركة قليلة جدًا بعض المشاركة لا يوجد مشاركة مع 

القطاع العام

مشاركة شاملة وتوافقية مع 

القطاع العام

%١٦.٦٧ %٢5%٢5%33.33

يــتضح مــن نتائــج الدراســة أن جميــع مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا ليــس لديهــا أي 

شــراكات مــع منظمــات خارجيــة تقــدم الدعــم المالي لطلبــة برنامــج اللغــة العربيــة.

195

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ن الجدول )٢٩.١8( أن برامج الانَغماس اللغوي المتاحة مدتها تقل عن 3 أشهر في رأي 50% من  يبي�

مديــري المؤسســات المشــاركة التي تقــدم برامــج الانَغمــاس، وأنهــا تتراوح بين ٦ إلى ١٢ شــهرًا في رأي %50 
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واتجهــت الدراســة كذلــك إلى معرفــة وجهــة نظــر مديــري المؤسســات حــول ظاهــرة التســرب الطلابــي 

وأســبابها، وفــرص حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة. وفيمــا 

يلي تفصيــل ذلــك:

مثلمــا يظهــر مــن الجــدول )٢8.١8(، فــإن البلــدان التي تســتقبل طلبــة برامــج الانَغمــاس اللغــوي هي 

المغــرب والأردن ومصــر واليمــن والولايــات المتحــدة.
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وأســبابها، وفــرص حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة. وفيمــا 

يلي تفصيــل ذلــك:

مثلمــا يظهــر مــن الجــدول )٢8.١8(، فــإن البلــدان التي تســتقبل طلبــة برامــج الانَغمــاس اللغــوي هي 

المغــرب والأردن ومصــر واليمــن والولايــات المتحــدة.

الجَّدول 28.18: الدول التي تتعاون معها البرامج في برامج الانَغماس اللغوي

الجَّدول 29.18: مدة برامج الانَغماس اللغوي لدى البرامج

النسبة المئوية الدولة

% ٢0 المغرب

% ٢0 الأردن 

% ٢0 مصر 

% ٢0 اليمن

% ٢0 أمريكا

النسبة المئوية عدد البرامج مدة البرنامج

% 50 ١ أقل من 3 أشهر

% 0.00 0 3-٦ أشهر

% 50 ١
ً
٦-١٢ شهرا

% 50 ١ فترة الإجازة الصيفية

61616161
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

تــوضح نتائــج الدراســة أن 50% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة يــرون أن نَســبة التســرب في برامــج 

اللغــة العربيــة أقــل مــن 5% مــن الطلبــة، في حين يــرى ٢5% منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة في برامــج اللغــة 

العربيــة تتراوح بين 5 إلى ١0% مــن الطلبــة، ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تزيــد عــن ١5% مــن الطلبــة.

وأمــا عــن أســباب التســرب في برامــج اللغــة العربيــة، فيرى 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة 

أنهــا تعــود لأســباب شخصيــة، ويــرى ٤١.٦٧% منهــم أنهــا نتيجــة لعــدم الاهتمــام، ويــرى 33.33% منهــم أنهــا 

تعــود لصعوبــات تعليميــة يواجههــا الطلبــة، ويــرى ١٦.٦٧% منهــم أنهــا مرتبطــة بأســباب ماليــة.

وأمــا عــن مــدى احتمــال حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة، 

ر ٤١.٦٧% من المديرين المشاركين أن تلك الفرصة متاحة لما بين 50% و 80%، أو تقل عن %30  فيقد�

%١٦.٦٧

الشكل 20.18: معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

غير متأكدأكثر من ١5%أقل من %5 %١0-5

%8.33 %٢5 %50

الشكل 21.18  : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

صعوبات تعليمية

عدم الاهتمام

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤١.٦٧

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

الشكل 22.18  : معدلات توظيف خريجي البرامج

%١00% 30 - 0  % 50 - 30  % 80 - 50  % ١00 - 80 

%8.33%٤١.٦٧ %00.00%8.33%٤١.٦٧

197

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

في  الحــرة  الأعمــال  فتتصدرهــا  العربيــة،  اللغــة  برامــج  لخــريجي  المتاحــة  المهنيــة  الفــرص  عــن  وأمــا 

رأي ٦٦.٦٧% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة في هــذه الدراســة، تليهــا وظائــف الترجمــة، والعمــل في 
الهيئــات والمنظمــات والمراكــز الإسلاميــة، والوظائــف التعليميــة، في رأي 58.33% منهــم، ثــم العمــل في 

المنظمــات الدوليــة في رأي ٤١.٦٧% منهــم، فالوظائــف الدبلوماســية في رأي 33.33% منهــم، ووظائــف 

القطــاع الخــاص في رأي ٢5% منهــم.

3. تصــورات وآراء المديريــن بشــأن الجَّوانــب التعليميــة والإداريــة في برامــج اللغــة العربيــة في 

ألمانيا
في هــذا القســم مــن الدراســة، ســعينا إلى رصْــد آراء مديــري المؤسســات حــول بعــض الجوانــبِ الإداريــة 

والتعليميــة في برامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، مــن خلال مجموعــة مــن الأســئلة نَعرضهــا 

مجملــة في الجــدول التــالي:
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1

يوجد لدينا خطة 

إستراتيجية واضحة 

لتطوير البرنامج.

أوافق٢١.٧٦.٦٧3 %٩.353١0١٢3.830.8١0

% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% 0.00% ١00

2
لدى الطلبة دافع 

لتعلم اللغة العربية.

أوافق8٩.٧3.33٤ %٤٧.٢٢0.٦٧0.08٤00١٢3

% 0.00% ٦٦.٦٧% 33.33% 0.00% 0.00% ١00

3

الخريجون راضون 

عن الفرص المهنية 

المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

أوافق٧3.333.0٩ ٧5%.٦٧0.5٦0.٢٤٦00١٢3

% 

١٦.٦٧
% 33.33% 50% 0.00% 0.00% ١00

الجَّدول 30.18: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية

وظائف الترجمة

وظائف القطاع الخاص )الشركات،المؤسسات، المصانَع، إلخ(

الوظائف الدبلوماسية

الوظائف التعليمية

العمل في المنظمات الدولية

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية

أعمال حرة

الشكل 23.18: الفرص المهنية المتاحة للخريجين

%٢5

%33.33

%58.33

%٤١.٦٧

%58.33

%٦٦.٦٧

%58.33

مــن الطلبــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 8.33% يقدرونهــا بمــا بين 30% و 50%، أو مــا بين 80% و ١00% 

مــن الطلبــة.
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

تــوضح نتائــج الدراســة أن 50% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة يــرون أن نَســبة التســرب في برامــج 

اللغــة العربيــة أقــل مــن 5% مــن الطلبــة، في حين يــرى ٢5% منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة في برامــج اللغــة 

العربيــة تتراوح بين 5 إلى ١0% مــن الطلبــة، ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تزيــد عــن ١5% مــن الطلبــة.

وأمــا عــن أســباب التســرب في برامــج اللغــة العربيــة، فيرى 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة 

أنهــا تعــود لأســباب شخصيــة، ويــرى ٤١.٦٧% منهــم أنهــا نتيجــة لعــدم الاهتمــام، ويــرى 33.33% منهــم أنهــا 

تعــود لصعوبــات تعليميــة يواجههــا الطلبــة، ويــرى ١٦.٦٧% منهــم أنهــا مرتبطــة بأســباب ماليــة.

وأمــا عــن مــدى احتمــال حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة، 

ر ٤١.٦٧% من المديرين المشاركين أن تلك الفرصة متاحة لما بين 50% و 80%، أو تقل عن %30  فيقد�

%١٦.٦٧

الشكل 20.18: معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

غير متأكدأكثر من ١5%أقل من %5 %١0-5

%8.33 %٢5 %50

الشكل 21.18  : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

صعوبات تعليمية

عدم الاهتمام

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤١.٦٧

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

الشكل 22.18  : معدلات توظيف خريجي البرامج

%١00% 30 - 0  % 50 - 30  % 80 - 50  % ١00 - 80 

%8.33%٤١.٦٧ %00.00%8.33%٤١.٦٧
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

في  الحــرة  الأعمــال  فتتصدرهــا  العربيــة،  اللغــة  برامــج  لخــريجي  المتاحــة  المهنيــة  الفــرص  عــن  وأمــا 

رأي ٦٦.٦٧% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة في هــذه الدراســة، تليهــا وظائــف الترجمــة، والعمــل في 
الهيئــات والمنظمــات والمراكــز الإسلاميــة، والوظائــف التعليميــة، في رأي 58.33% منهــم، ثــم العمــل في 

المنظمــات الدوليــة في رأي ٤١.٦٧% منهــم، فالوظائــف الدبلوماســية في رأي 33.33% منهــم، ووظائــف 

القطــاع الخــاص في رأي ٢5% منهــم.

3. تصــورات وآراء المديريــن بشــأن الجَّوانــب التعليميــة والإداريــة في برامــج اللغــة العربيــة في 

ألمانيا
في هــذا القســم مــن الدراســة، ســعينا إلى رصْــد آراء مديــري المؤسســات حــول بعــض الجوانــبِ الإداريــة 

والتعليميــة في برامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، مــن خلال مجموعــة مــن الأســئلة نَعرضهــا 

مجملــة في الجــدول التــالي:
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1

يوجد لدينا خطة 

إستراتيجية واضحة 

لتطوير البرنامج.

أوافق٢١.٧٦.٦٧3 %٩.353١0١٢3.830.8١0

% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% 0.00% ١00

2
لدى الطلبة دافع 

لتعلم اللغة العربية.

أوافق8٩.٧3.33٤ %٤٧.٢٢0.٦٧0.08٤00١٢3

% 0.00% ٦٦.٦٧% 33.33% 0.00% 0.00% ١00

3

الخريجون راضون 

عن الفرص المهنية 

المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

أوافق٧3.333.0٩ ٧5%.٦٧0.5٦0.٢٤٦00١٢3

% 

١٦.٦٧
% 33.33% 50% 0.00% 0.00% ١00

الجَّدول 30.18: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية

وظائف الترجمة

وظائف القطاع الخاص )الشركات،المؤسسات، المصانَع، إلخ(

الوظائف الدبلوماسية

الوظائف التعليمية

العمل في المنظمات الدولية

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية

أعمال حرة

الشكل 23.18: الفرص المهنية المتاحة للخريجين

%٢5

%33.33

%58.33

%٤١.٦٧

%58.33

%٦٦.٦٧

%58.33

مــن الطلبــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 8.33% يقدرونهــا بمــا بين 30% و 50%، أو مــا بين 80% و ١00% 

مــن الطلبــة.

62626262
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

تــوضح نتائــج الدراســة أن 50% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة يــرون أن نَســبة التســرب في برامــج 

اللغــة العربيــة أقــل مــن 5% مــن الطلبــة، في حين يــرى ٢5% منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة في برامــج اللغــة 

العربيــة تتراوح بين 5 إلى ١0% مــن الطلبــة، ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تزيــد عــن ١5% مــن الطلبــة.

وأمــا عــن أســباب التســرب في برامــج اللغــة العربيــة، فيرى 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة 

أنهــا تعــود لأســباب شخصيــة، ويــرى ٤١.٦٧% منهــم أنهــا نتيجــة لعــدم الاهتمــام، ويــرى 33.33% منهــم أنهــا 

تعــود لصعوبــات تعليميــة يواجههــا الطلبــة، ويــرى ١٦.٦٧% منهــم أنهــا مرتبطــة بأســباب ماليــة.

وأمــا عــن مــدى احتمــال حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة، 

ر ٤١.٦٧% من المديرين المشاركين أن تلك الفرصة متاحة لما بين 50% و 80%، أو تقل عن %30  فيقد�

%١٦.٦٧

الشكل 20.18: معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

غير متأكدأكثر من ١5%أقل من %5 %١0-5

%8.33 %٢5 %50

الشكل 21.18  : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

صعوبات تعليمية

عدم الاهتمام

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤١.٦٧

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

الشكل 22.18  : معدلات توظيف خريجي البرامج

%١00% 30 - 0  % 50 - 30  % 80 - 50  % ١00 - 80 

%8.33%٤١.٦٧ %00.00%8.33%٤١.٦٧

197

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

في  الحــرة  الأعمــال  فتتصدرهــا  العربيــة،  اللغــة  برامــج  لخــريجي  المتاحــة  المهنيــة  الفــرص  عــن  وأمــا 

رأي ٦٦.٦٧% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة في هــذه الدراســة، تليهــا وظائــف الترجمــة، والعمــل في 
الهيئــات والمنظمــات والمراكــز الإسلاميــة، والوظائــف التعليميــة، في رأي 58.33% منهــم، ثــم العمــل في 

المنظمــات الدوليــة في رأي ٤١.٦٧% منهــم، فالوظائــف الدبلوماســية في رأي 33.33% منهــم، ووظائــف 

القطــاع الخــاص في رأي ٢5% منهــم.

3. تصــورات وآراء المديريــن بشــأن الجَّوانــب التعليميــة والإداريــة في برامــج اللغــة العربيــة في 

ألمانيا
في هــذا القســم مــن الدراســة، ســعينا إلى رصْــد آراء مديــري المؤسســات حــول بعــض الجوانــبِ الإداريــة 

والتعليميــة في برامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، مــن خلال مجموعــة مــن الأســئلة نَعرضهــا 
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السؤالم

دَة
ش

ق ب
اف

أو

ق
اف

أو

يد
حا

م

ق
اف

أو
لا 

دَة
ش

ق ب
اف

أو
لا 

الي
جم

إ

ط
س

تو
لم

ا

ن
باي

الت

ف
را

ح
لان

ا

بة
س

الن

t- 
te

st

نة
عي

 ال
اه

ج
ات

1

يوجد لدينا خطة 

إستراتيجية واضحة 

لتطوير البرنامج.

أوافق٢١.٧٦.٦٧3 %٩.353١0١٢3.830.8١0

% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% 0.00% ١00

2
لدى الطلبة دافع 

لتعلم اللغة العربية.

أوافق8٩.٧3.33٤ %٤٧.٢٢0.٦٧0.08٤00١٢3

% 0.00% ٦٦.٦٧% 33.33% 0.00% 0.00% ١00

3

الخريجون راضون 

عن الفرص المهنية 

المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

أوافق٧3.333.0٩ ٧5%.٦٧0.5٦0.٢٤٦00١٢3

% 

١٦.٦٧
% 33.33% 50% 0.00% 0.00% ١00

الجَّدول 30.18: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية

وظائف الترجمة

وظائف القطاع الخاص )الشركات،المؤسسات، المصانَع، إلخ(

الوظائف الدبلوماسية

الوظائف التعليمية

العمل في المنظمات الدولية

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية

أعمال حرة

الشكل 23.18: الفرص المهنية المتاحة للخريجين

%٢5

%33.33

%58.33

%٤١.٦٧

%58.33

%٦٦.٦٧

%58.33

مــن الطلبــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 8.33% يقدرونهــا بمــا بين 30% و 50%، أو مــا بين 80% و ١00% 

مــن الطلبــة.
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تــوضح نتائــج الدراســة أن 50% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة يــرون أن نَســبة التســرب في برامــج 

اللغــة العربيــة أقــل مــن 5% مــن الطلبــة، في حين يــرى ٢5% منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة في برامــج اللغــة 

العربيــة تتراوح بين 5 إلى ١0% مــن الطلبــة، ويــرى 8.33% منهــم أنهــا تزيــد عــن ١5% مــن الطلبــة.

وأمــا عــن أســباب التســرب في برامــج اللغــة العربيــة، فيرى 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة 

أنهــا تعــود لأســباب شخصيــة، ويــرى ٤١.٦٧% منهــم أنهــا نتيجــة لعــدم الاهتمــام، ويــرى 33.33% منهــم أنهــا 

تعــود لصعوبــات تعليميــة يواجههــا الطلبــة، ويــرى ١٦.٦٧% منهــم أنهــا مرتبطــة بأســباب ماليــة.

وأمــا عــن مــدى احتمــال حصــول مــن أكملــوا برامــج اللغــة العربيــة على وظيفــة بعــد التخــرج مباشــرة، 

ر ٤١.٦٧% من المديرين المشاركين أن تلك الفرصة متاحة لما بين 50% و 80%، أو تقل عن %30  فيقد�

%١٦.٦٧

الشكل 20.18: معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

غير متأكدأكثر من ١5%أقل من %5 %١0-5

%8.33 %٢5 %50

الشكل 21.18  : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

صعوبات تعليمية

عدم الاهتمام

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤١.٦٧

%33.33

%١٦.٦٧

%58.33

الشكل 22.18  : معدلات توظيف خريجي البرامج

%١00% 30 - 0  % 50 - 30  % 80 - 50  % ١00 - 80 

%8.33%٤١.٦٧ %00.00%8.33%٤١.٦٧
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في  الحــرة  الأعمــال  فتتصدرهــا  العربيــة،  اللغــة  برامــج  لخــريجي  المتاحــة  المهنيــة  الفــرص  عــن  وأمــا 

رأي ٦٦.٦٧% مــن مديــري المؤسســات المشــاركة في هــذه الدراســة، تليهــا وظائــف الترجمــة، والعمــل في 
الهيئــات والمنظمــات والمراكــز الإسلاميــة، والوظائــف التعليميــة، في رأي 58.33% منهــم، ثــم العمــل في 

المنظمــات الدوليــة في رأي ٤١.٦٧% منهــم، فالوظائــف الدبلوماســية في رأي 33.33% منهــم، ووظائــف 

القطــاع الخــاص في رأي ٢5% منهــم.

3. تصــورات وآراء المديريــن بشــأن الجَّوانــب التعليميــة والإداريــة في برامــج اللغــة العربيــة في 

ألمانيا
في هــذا القســم مــن الدراســة، ســعينا إلى رصْــد آراء مديــري المؤسســات حــول بعــض الجوانــبِ الإداريــة 

والتعليميــة في برامــج تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، مــن خلال مجموعــة مــن الأســئلة نَعرضهــا 
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يوجد لدينا خطة 

إستراتيجية واضحة 

لتطوير البرنامج.

أوافق٢١.٧٦.٦٧3 %٩.353١0١٢3.830.8١0

% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% 0.00% ١00
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لدى الطلبة دافع 

لتعلم اللغة العربية.

أوافق8٩.٧3.33٤ %٤٧.٢٢0.٦٧0.08٤00١٢3

% 0.00% ٦٦.٦٧% 33.33% 0.00% 0.00% ١00
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الخريجون راضون 

عن الفرص المهنية 

المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

أوافق٧3.333.0٩ ٧5%.٦٧0.5٦0.٢٤٦00١٢3
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١٦.٦٧
% 33.33% 50% 0.00% 0.00% ١00

الجَّدول 30.18: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية

وظائف الترجمة

وظائف القطاع الخاص )الشركات،المؤسسات، المصانَع، إلخ(

الوظائف الدبلوماسية

الوظائف التعليمية

العمل في المنظمات الدولية

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية

أعمال حرة

الشكل 23.18: الفرص المهنية المتاحة للخريجين

%٢5

%33.33

%58.33

%٤١.٦٧

%58.33

%٦٦.٦٧

%58.33

مــن الطلبــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 8.33% يقدرونهــا بمــا بين 30% و 50%، أو مــا بين 80% و ١00% 

مــن الطلبــة.

63636363



198

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

4

أجد صعوبة في العثور 

على معلمين ذوي 

كفاءة عالية وخبرة في 

تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها

أوافق3٤.٧١.٦٧٢ %٧٤0.8٦.١٧٢٢0١٢3.580

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧ %١٦.٦٧% 0.00% ١00

5

توجد منافسة لبرنامج 

اللغة العربية مع برامج 

لغات أخرى.

أوافق٦8.33١.٢١ %٤٢١.٤١١.١٩.١٧٢0٢١٢3

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧% 0.00% ١ %١٦.٦٧00

6

أجد صعوبة في 

الحصول على تمويل 

من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

محايد٦٦.٦٧0.88 %3١.٢5٢١٢١٢3.33١.٧٢١

% 

١٦.٦٧
% ١٦.٦٧ %٤١.٦٧% 8.33% ١ %١٦.٦٧00

7

تكاليف توظيف 

المعلمين المتخصصين 

من الدول العربية 

مناسبة.

محايد55.٦3.33١ %١٤0.3٧.١٧0.0٢١000١٢3

% 0.00% ١٦.٦٧% 83.33% 0.00% 0.00% ١00

8

عدد العاملين في 

الطاقم الإداري يوازي 

احتياجات المؤسسة

محايد٢8.٦١.٦٧0 %0٤.08١.0٦٢3١١٢3.08١

% 0.00% 50% ٢ %١٦.٦٧5% 8.33% ١00

9

تكاليف تشغيل 

البرنامج، مثل أجور 

المعلمين وتكاليف 

المواد التعليمية، 

مناسبة.

محايد-58.330.3 ٩5%.٩١0.0٤٤3١١٢٢.٩٢0

% 0.00% 33.33% 33.33% ٢5% 8.33% ١00

10

يوجد مجتمع عربي 

داعم للطلاب 

الراغبين في تعلم 

العربية

محايد-٦٤.5٦.٦٧0 %٩.830.8١0.0353١١٢٢

% 0.00% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% ١00

11

أجد صعوبة في 

الاحتفاظ بالمعلمين 

المتميزين.

محايد-٤5.5٦.٦٧0 83١.٦٤١.٢8%.١3٤١3١٢٢

% 8.33% ٢5% 33.33% 8.33% ٢5% ١00

12

توجد قيود على 

تدريس اللغة العربية 

في هذه الدولة

لا أوافق-٧٩.٤03 %٩١.0١٢5٤١٢٢0.830

% 0.00% 8.33% ٤١.٦٧ %١٦.٦٧% 33.33% ١00
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بينت نتائج الدراســة أن النســبة الكبرى من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسســات تعليم اللغة العربية 

في ألمانيــا، وقدرهــا ٤١.٦٧%، »يوافقــون« على أن لــدى مؤســستهم خطــة إستراتيجيــة واضحــة لتطويــر 

البرنامج. تليها نَســبة متســاوية قدرها ٢5% منهم »يوافقون بشــدة« أو »محايدون« بشــأن ذلك. وسجل 

المتوســط المــرجح نَســبة 3.83، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧٦.٦٧%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذه المســألة هــو »الموافقــة«.

ويظهــر مــن نتائــج الدراســة أن النســبة الــكبرى للمديريــن المشــاركين، وقدرهــا ٦٦.٦٧%، »يوافقــون« 

ــم اللغــة العربيــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 33.33% »محايــدون« بشــأن 
�
على أن لــدى الطلبــة دافعــا لتعل

نَســبة  وكانــت  قــدره ٤٧.0،  معيــاري  بانحــراف  الإجابــة ٦٧.3،  لهــذه  المــرجح  المتوســط  ذلــك. وسجــل 

الاتفــاق ٧3.33%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذا الجانــبِ هــو »الموافقــة«.

وعــن مــدى رضــا الخريــجين عــن الفــرص المهنيــة المتاحــة لهــم بعــد إنهــاء الدراســة، سجلــت الإجابــة 

تليهــا الإجابــة  »محايــد« أعلى نَســبة بين إجابــات أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين، وقدرهــا %50، 

»أوافــق« بنســبة 33.33%، فالإجابــة »أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا ١٦.٦٧%. وقــد سجــل المتوســط 

الــراجح للســؤال 3.٦٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧3.33%، وكان الاتجــاه 

نــة هــو »الموافقــة«.  ِ
الســائد لهــذه العي�

وفيمــا يخــص صعوبــة العثــور على معلــمين ذوي كفــاءة عاليــة وخبرة في تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة، 

أجــاب 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركين بــ»أوافــق«، وأجابــت نَســبة منهــم متســاوية قدرهــا 

١٦.٦٧% بــ»لا أوافق« و »محايد«. وقد سجل المتوسط المرجح لهذا السؤال 3.58، بانحراف معياري 

قــدره 0.8٦، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧١.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وحــول مــدى وجــود منافســة مــن برامــج لغــات أخــرى لبرنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »أوافــق« 

بنســبة  و«محايــد«  بشــدة«  أوافــق  »لا  الإجابتــان  تليهــا   ،%58.33 وقدرهــا  الإجابــات  بين  نَســبة  أعلى 

متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٤٢، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.١٩، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٦8.33%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الموافقــة«. 

كما أظهرت نتائج الدراسة أن ٤١.٦٧% من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسسات تعليم اللغة العربية 

مــن الحكومــة أو  في الحصــول على تمويــل لمؤسســاتهم  ألمانيــا »يوافقــون« على أن لديهــم صعوبــة  في 

المؤسســات الخاصة، تليها نَســبة منهم متســاوية قدرها ١٦.٦٧% »يوافقون بشــدة«، أو »محايدون« أو 

»لا يوافقــون بشــدة« على ذلــك. وسجــل المتوســط المــرجح لهــذه الإجابــة 3.33، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.3١، وكانــت نَســبة الإجمــاع ٦٦.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا بخصــوص تكاليــف توظيــف مــدرسين متخصــصين مــن الــدول العربيــة مناســبة، فقــد سجلــت 
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

4

أجد صعوبة في العثور 

على معلمين ذوي 

كفاءة عالية وخبرة في 

تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها

أوافق3٤.٧١.٦٧٢ %٧٤0.8٦.١٧٢٢0١٢3.580

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧ %١٦.٦٧% 0.00% ١00

5

توجد منافسة لبرنامج 

اللغة العربية مع برامج 

لغات أخرى.

أوافق٦8.33١.٢١ %٤٢١.٤١١.١٩.١٧٢0٢١٢3

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧% 0.00% ١ %١٦.٦٧00

6

أجد صعوبة في 

الحصول على تمويل 

من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

محايد٦٦.٦٧0.88 %3١.٢5٢١٢١٢3.33١.٧٢١

% 

١٦.٦٧
% ١٦.٦٧ %٤١.٦٧% 8.33% ١ %١٦.٦٧00

7

تكاليف توظيف 

المعلمين المتخصصين 

من الدول العربية 

مناسبة.

محايد55.٦3.33١ %١٤0.3٧.١٧0.0٢١000١٢3

% 0.00% ١٦.٦٧% 83.33% 0.00% 0.00% ١00

8

عدد العاملين في 

الطاقم الإداري يوازي 

احتياجات المؤسسة

محايد٢8.٦١.٦٧0 %0٤.08١.0٦٢3١١٢3.08١

% 0.00% 50% ٢ %١٦.٦٧5% 8.33% ١00

9

تكاليف تشغيل 

البرنامج، مثل أجور 

المعلمين وتكاليف 

المواد التعليمية، 

مناسبة.

محايد-58.330.3 ٩5%.٩١0.0٤٤3١١٢٢.٩٢0

% 0.00% 33.33% 33.33% ٢5% 8.33% ١00

10

يوجد مجتمع عربي 

داعم للطلاب 

الراغبين في تعلم 

العربية

محايد-٦٤.5٦.٦٧0 %٩.830.8١0.0353١١٢٢

% 0.00% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% ١00

11

أجد صعوبة في 

الاحتفاظ بالمعلمين 

المتميزين.

محايد-٤5.5٦.٦٧0 83١.٦٤١.٢8%.١3٤١3١٢٢

% 8.33% ٢5% 33.33% 8.33% ٢5% ١00

12

توجد قيود على 

تدريس اللغة العربية 

في هذه الدولة

لا أوافق-٧٩.٤03 %٩١.0١٢5٤١٢٢0.830

% 0.00% 8.33% ٤١.٦٧ %١٦.٦٧% 33.33% ١00

199

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بينت نتائج الدراســة أن النســبة الكبرى من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسســات تعليم اللغة العربية 

في ألمانيــا، وقدرهــا ٤١.٦٧%، »يوافقــون« على أن لــدى مؤســستهم خطــة إستراتيجيــة واضحــة لتطويــر 

البرنامج. تليها نَســبة متســاوية قدرها ٢5% منهم »يوافقون بشــدة« أو »محايدون« بشــأن ذلك. وسجل 

المتوســط المــرجح نَســبة 3.83، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧٦.٦٧%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذه المســألة هــو »الموافقــة«.

ويظهــر مــن نتائــج الدراســة أن النســبة الــكبرى للمديريــن المشــاركين، وقدرهــا ٦٦.٦٧%، »يوافقــون« 

ــم اللغــة العربيــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 33.33% »محايــدون« بشــأن 
�
على أن لــدى الطلبــة دافعــا لتعل

نَســبة  وكانــت  قــدره ٤٧.0،  معيــاري  بانحــراف  الإجابــة ٦٧.3،  لهــذه  المــرجح  المتوســط  ذلــك. وسجــل 

الاتفــاق ٧3.33%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذا الجانــبِ هــو »الموافقــة«.

وعــن مــدى رضــا الخريــجين عــن الفــرص المهنيــة المتاحــة لهــم بعــد إنهــاء الدراســة، سجلــت الإجابــة 

تليهــا الإجابــة  »محايــد« أعلى نَســبة بين إجابــات أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين، وقدرهــا %50، 

»أوافــق« بنســبة 33.33%، فالإجابــة »أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا ١٦.٦٧%. وقــد سجــل المتوســط 

الــراجح للســؤال 3.٦٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧3.33%، وكان الاتجــاه 

نــة هــو »الموافقــة«.  ِ
الســائد لهــذه العي�

وفيمــا يخــص صعوبــة العثــور على معلــمين ذوي كفــاءة عاليــة وخبرة في تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة، 

أجــاب 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركين بــ»أوافــق«، وأجابــت نَســبة منهــم متســاوية قدرهــا 

١٦.٦٧% بــ»لا أوافق« و »محايد«. وقد سجل المتوسط المرجح لهذا السؤال 3.58، بانحراف معياري 

قــدره 0.8٦، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧١.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وحــول مــدى وجــود منافســة مــن برامــج لغــات أخــرى لبرنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »أوافــق« 

بنســبة  و«محايــد«  بشــدة«  أوافــق  »لا  الإجابتــان  تليهــا   ،%58.33 وقدرهــا  الإجابــات  بين  نَســبة  أعلى 

متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٤٢، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.١٩، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٦8.33%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الموافقــة«. 

كما أظهرت نتائج الدراسة أن ٤١.٦٧% من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسسات تعليم اللغة العربية 

مــن الحكومــة أو  في الحصــول على تمويــل لمؤسســاتهم  ألمانيــا »يوافقــون« على أن لديهــم صعوبــة  في 

المؤسســات الخاصة، تليها نَســبة منهم متســاوية قدرها ١٦.٦٧% »يوافقون بشــدة«، أو »محايدون« أو 

»لا يوافقــون بشــدة« على ذلــك. وسجــل المتوســط المــرجح لهــذه الإجابــة 3.33، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.3١، وكانــت نَســبة الإجمــاع ٦٦.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا بخصــوص تكاليــف توظيــف مــدرسين متخصــصين مــن الــدول العربيــة مناســبة، فقــد سجلــت 
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ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

4

أجد صعوبة في العثور 

على معلمين ذوي 

كفاءة عالية وخبرة في 

تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها

أوافق3٤.٧١.٦٧٢ %٧٤0.8٦.١٧٢٢0١٢3.580

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧ %١٦.٦٧% 0.00% ١00

5

توجد منافسة لبرنامج 

اللغة العربية مع برامج 

لغات أخرى.

أوافق٦8.33١.٢١ %٤٢١.٤١١.١٩.١٧٢0٢١٢3

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧% 0.00% ١ %١٦.٦٧00

6

أجد صعوبة في 

الحصول على تمويل 

من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

محايد٦٦.٦٧0.88 %3١.٢5٢١٢١٢3.33١.٧٢١

% 

١٦.٦٧
% ١٦.٦٧ %٤١.٦٧% 8.33% ١ %١٦.٦٧00

7

تكاليف توظيف 

المعلمين المتخصصين 

من الدول العربية 

مناسبة.

محايد55.٦3.33١ %١٤0.3٧.١٧0.0٢١000١٢3

% 0.00% ١٦.٦٧% 83.33% 0.00% 0.00% ١00

8

عدد العاملين في 

الطاقم الإداري يوازي 

احتياجات المؤسسة

محايد٢8.٦١.٦٧0 %0٤.08١.0٦٢3١١٢3.08١

% 0.00% 50% ٢ %١٦.٦٧5% 8.33% ١00

9

تكاليف تشغيل 

البرنامج، مثل أجور 

المعلمين وتكاليف 

المواد التعليمية، 

مناسبة.

محايد-58.330.3 ٩5%.٩١0.0٤٤3١١٢٢.٩٢0

% 0.00% 33.33% 33.33% ٢5% 8.33% ١00

10

يوجد مجتمع عربي 

داعم للطلاب 

الراغبين في تعلم 

العربية

محايد-٦٤.5٦.٦٧0 %٩.830.8١0.0353١١٢٢

% 0.00% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% ١00

11

أجد صعوبة في 

الاحتفاظ بالمعلمين 

المتميزين.

محايد-٤5.5٦.٦٧0 83١.٦٤١.٢8%.١3٤١3١٢٢

% 8.33% ٢5% 33.33% 8.33% ٢5% ١00

12

توجد قيود على 

تدريس اللغة العربية 

في هذه الدولة

لا أوافق-٧٩.٤03 %٩١.0١٢5٤١٢٢0.830

% 0.00% 8.33% ٤١.٦٧ %١٦.٦٧% 33.33% ١00
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

بينت نتائج الدراســة أن النســبة الكبرى من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسســات تعليم اللغة العربية 

في ألمانيــا، وقدرهــا ٤١.٦٧%، »يوافقــون« على أن لــدى مؤســستهم خطــة إستراتيجيــة واضحــة لتطويــر 

البرنامج. تليها نَســبة متســاوية قدرها ٢5% منهم »يوافقون بشــدة« أو »محايدون« بشــأن ذلك. وسجل 

المتوســط المــرجح نَســبة 3.83، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧٦.٦٧%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذه المســألة هــو »الموافقــة«.

ويظهــر مــن نتائــج الدراســة أن النســبة الــكبرى للمديريــن المشــاركين، وقدرهــا ٦٦.٦٧%، »يوافقــون« 

ــم اللغــة العربيــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 33.33% »محايــدون« بشــأن 
�
على أن لــدى الطلبــة دافعــا لتعل

نَســبة  وكانــت  قــدره ٤٧.0،  معيــاري  بانحــراف  الإجابــة ٦٧.3،  لهــذه  المــرجح  المتوســط  ذلــك. وسجــل 

الاتفــاق ٧3.33%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذا الجانــبِ هــو »الموافقــة«.

وعــن مــدى رضــا الخريــجين عــن الفــرص المهنيــة المتاحــة لهــم بعــد إنهــاء الدراســة، سجلــت الإجابــة 

تليهــا الإجابــة  »محايــد« أعلى نَســبة بين إجابــات أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين، وقدرهــا %50، 

»أوافــق« بنســبة 33.33%، فالإجابــة »أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا ١٦.٦٧%. وقــد سجــل المتوســط 

الــراجح للســؤال 3.٦٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧3.33%، وكان الاتجــاه 

نــة هــو »الموافقــة«.  ِ
الســائد لهــذه العي�

وفيمــا يخــص صعوبــة العثــور على معلــمين ذوي كفــاءة عاليــة وخبرة في تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة، 

أجــاب 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركين بــ»أوافــق«، وأجابــت نَســبة منهــم متســاوية قدرهــا 

١٦.٦٧% بــ»لا أوافق« و »محايد«. وقد سجل المتوسط المرجح لهذا السؤال 3.58، بانحراف معياري 

قــدره 0.8٦، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧١.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وحــول مــدى وجــود منافســة مــن برامــج لغــات أخــرى لبرنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »أوافــق« 

بنســبة  و«محايــد«  بشــدة«  أوافــق  »لا  الإجابتــان  تليهــا   ،%58.33 وقدرهــا  الإجابــات  بين  نَســبة  أعلى 

متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٤٢، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.١٩، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٦8.33%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الموافقــة«. 

كما أظهرت نتائج الدراسة أن ٤١.٦٧% من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسسات تعليم اللغة العربية 

مــن الحكومــة أو  في الحصــول على تمويــل لمؤسســاتهم  ألمانيــا »يوافقــون« على أن لديهــم صعوبــة  في 

المؤسســات الخاصة، تليها نَســبة منهم متســاوية قدرها ١٦.٦٧% »يوافقون بشــدة«، أو »محايدون« أو 

»لا يوافقــون بشــدة« على ذلــك. وسجــل المتوســط المــرجح لهــذه الإجابــة 3.33، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.3١، وكانــت نَســبة الإجمــاع ٦٦.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا بخصــوص تكاليــف توظيــف مــدرسين متخصــصين مــن الــدول العربيــة مناســبة، فقــد سجلــت 

198

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

4

أجد صعوبة في العثور 

على معلمين ذوي 

كفاءة عالية وخبرة في 

تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها

أوافق3٤.٧١.٦٧٢ %٧٤0.8٦.١٧٢٢0١٢3.580

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧ %١٦.٦٧% 0.00% ١00

5

توجد منافسة لبرنامج 

اللغة العربية مع برامج 

لغات أخرى.

أوافق٦8.33١.٢١ %٤٢١.٤١١.١٩.١٧٢0٢١٢3

% 8.33% 58.33% ١٦.٦٧% 0.00% ١ %١٦.٦٧00

6

أجد صعوبة في 

الحصول على تمويل 

من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

محايد٦٦.٦٧0.88 %3١.٢5٢١٢١٢3.33١.٧٢١

% 

١٦.٦٧
% ١٦.٦٧ %٤١.٦٧% 8.33% ١ %١٦.٦٧00

7

تكاليف توظيف 

المعلمين المتخصصين 

من الدول العربية 

مناسبة.

محايد55.٦3.33١ %١٤0.3٧.١٧0.0٢١000١٢3

% 0.00% ١٦.٦٧% 83.33% 0.00% 0.00% ١00

8

عدد العاملين في 

الطاقم الإداري يوازي 

احتياجات المؤسسة

محايد٢8.٦١.٦٧0 %0٤.08١.0٦٢3١١٢3.08١

% 0.00% 50% ٢ %١٦.٦٧5% 8.33% ١00

9

تكاليف تشغيل 

البرنامج، مثل أجور 

المعلمين وتكاليف 

المواد التعليمية، 

مناسبة.

محايد-58.330.3 ٩5%.٩١0.0٤٤3١١٢٢.٩٢0

% 0.00% 33.33% 33.33% ٢5% 8.33% ١00

10

يوجد مجتمع عربي 

داعم للطلاب 

الراغبين في تعلم 

العربية

محايد-٦٤.5٦.٦٧0 %٩.830.8١0.0353١١٢٢

% 0.00% ٢5% ٢ %٤١.٦٧5% 8.33% ١00

11

أجد صعوبة في 

الاحتفاظ بالمعلمين 

المتميزين.

محايد-٤5.5٦.٦٧0 83١.٦٤١.٢8%.١3٤١3١٢٢

% 8.33% ٢5% 33.33% 8.33% ٢5% ١00

12

توجد قيود على 

تدريس اللغة العربية 

في هذه الدولة

لا أوافق-٧٩.٤03 %٩١.0١٢5٤١٢٢0.830

% 0.00% 8.33% ٤١.٦٧ %١٦.٦٧% 33.33% ١00
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بينت نتائج الدراســة أن النســبة الكبرى من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسســات تعليم اللغة العربية 

في ألمانيــا، وقدرهــا ٤١.٦٧%، »يوافقــون« على أن لــدى مؤســستهم خطــة إستراتيجيــة واضحــة لتطويــر 

البرنامج. تليها نَســبة متســاوية قدرها ٢5% منهم »يوافقون بشــدة« أو »محايدون« بشــأن ذلك. وسجل 

المتوســط المــرجح نَســبة 3.83، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٧٦.٦٧%؛ ممــا 

يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذه المســألة هــو »الموافقــة«.

ويظهــر مــن نتائــج الدراســة أن النســبة الــكبرى للمديريــن المشــاركين، وقدرهــا ٦٦.٦٧%، »يوافقــون« 

ــم اللغــة العربيــة، تليهــا نَســبة منهــم قدرهــا 33.33% »محايــدون« بشــأن 
�
على أن لــدى الطلبــة دافعــا لتعل

نَســبة  وكانــت  قــدره ٤٧.0،  معيــاري  بانحــراف  الإجابــة ٦٧.3،  لهــذه  المــرجح  المتوســط  ذلــك. وسجــل 

الاتفــاق ٧3.33%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد حــول هــذا الجانــبِ هــو »الموافقــة«.

وعــن مــدى رضــا الخريــجين عــن الفــرص المهنيــة المتاحــة لهــم بعــد إنهــاء الدراســة، سجلــت الإجابــة 

تليهــا الإجابــة  »محايــد« أعلى نَســبة بين إجابــات أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين، وقدرهــا %50، 

»أوافــق« بنســبة 33.33%، فالإجابــة »أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا ١٦.٦٧%. وقــد سجــل المتوســط 

الــراجح للســؤال 3.٦٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.٧5، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧3.33%، وكان الاتجــاه 

نــة هــو »الموافقــة«.  ِ
الســائد لهــذه العي�

وفيمــا يخــص صعوبــة العثــور على معلــمين ذوي كفــاءة عاليــة وخبرة في تدريــس العربيــة لغــة ثانيــة، 

أجــاب 58.33% مــن مديــري المؤسســات المشــاركين بــ»أوافــق«، وأجابــت نَســبة منهــم متســاوية قدرهــا 

١٦.٦٧% بــ»لا أوافق« و »محايد«. وقد سجل المتوسط المرجح لهذا السؤال 3.58، بانحراف معياري 

قــدره 0.8٦، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٧١.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الموافقــة«.

وحــول مــدى وجــود منافســة مــن برامــج لغــات أخــرى لبرنامــج اللغــة العربيــة، سجلــت الإجابــة »أوافــق« 

بنســبة  و«محايــد«  بشــدة«  أوافــق  »لا  الإجابتــان  تليهــا   ،%58.33 وقدرهــا  الإجابــات  بين  نَســبة  أعلى 

متســاوية قدرهــا ١٦.٦٧%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.٤٢، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.١٩، ونَســبة إجمــاع قدرهــا ٦8.33%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الموافقــة«. 

كما أظهرت نتائج الدراسة أن ٤١.٦٧% من أعضاء الطاقم الإداري لمؤسسات تعليم اللغة العربية 

مــن الحكومــة أو  في الحصــول على تمويــل لمؤسســاتهم  ألمانيــا »يوافقــون« على أن لديهــم صعوبــة  في 

المؤسســات الخاصة، تليها نَســبة منهم متســاوية قدرها ١٦.٦٧% »يوافقون بشــدة«، أو »محايدون« أو 

»لا يوافقــون بشــدة« على ذلــك. وسجــل المتوســط المــرجح لهــذه الإجابــة 3.33، بانحــراف معيــاري قــدره 

١.3١، وكانــت نَســبة الإجمــاع ٦٦.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا بخصــوص تكاليــف توظيــف مــدرسين متخصــصين مــن الــدول العربيــة مناســبة، فقــد سجلــت 
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الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 83.33%، تليهــا الإجابــة »أوافــق« بنســبة ١٦.٦٧%، 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.١٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.3٧، ونَســبة إجمــاع قدرهــا 

٦3.33%، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«. 

وبخصــوص ملاءمــة عــدد الطاقــم الإداري لاحتياجــات المؤسســة، كانــت إجابــة النســبة الــكبرى مــن 

المديريــن المشــاركين، وقدرهــا 50% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة قدرهــا ٢5% بــــ»لا أوافــق«، فنســبة قدرهــا 

معيــاري  بانحــراف   ،3.08 المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وسجلــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا   %١٦.٦٧

قــدره ١.0٤ وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦١.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد في هــذه الإجابــات هــو 

»الحيــاد«.

وعــن مــدى مناســبة تكاليــف تشــغيل البرنامــج، فقــد سجلــت كل مــن الإجابــتين »أوافــق« و«محايــد« 

أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهمــا الإجابــة »لا أوافــق« بنســبة ٢5%. وسجــل المتوســط 

الحســابي المــرجح قيمــة ٢.٩٢ بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩5، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 58.33%، وكان 

الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

العربيــة، سجلــت  اللغــة  تعلــم  في  الراغــبين  للطلبــة  داعــم  هنــاك مجتمــع عربــي  كان  إذا  مــا  وحــول 

الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق« 

بنســبة متســاوية قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح ٢.83، بانحــراف 

معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول صعوبــة الاحتفــاظ بالمعلــمين المتميزيــن، فقــد سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى 

نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق بشــدة« بنســبة متســاوية 

قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وقــد سجــل المتوســط المــرجح ٢.83، بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢8، ونَســبة 

إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وعــن رأيهــم حــول مــا إن كانــت هنــاك قيــود على تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا، سجلــت الإجابــة »لا 

أوافــق« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابــة »لا أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا 

قــدره 0.٩١، وبنســبة  بانحــراف معيــاري  المــرجح 00.٢،  33.33%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي 

إجمــاع قدرهــا ٤0%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــات هــو »عــدم الموافقــة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(:

لأغراض هذه الدراسة، أجرى الباحثون سلسلة من المقابلات الشخصية مع عدد من مديري 
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المؤسســات المستهدفــة في هــذا التقريــر حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات وفــق 

الآتــي:

أ. حول تأثير الموارد المتاحة على إدارة برامج تعليم العربية في ألمانيا:

أجمــع أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون على أن المــوارد المتاحــة لهــا دور كــبير في إدارة البرامــج، 

وأشــار أكثرهــم إلى أنهــم يواجهــون صعوبــات مــن هــذا الجانــبِ، فبرامــج اللغــة العربيــة لا تلقــى دعمــا 

حكوميــا مقارنــة باللغــات الأخــرى؛ ولــذا فهي تعتمــد في مواردهــا الماليــة على رســوم التسجيــل والتبرعــات. 

ســتورد أغلبهــا مــن خــارج ألمانيــا؛ ولــذا فتكاليفهــا عاليــة جــدا. ومــن 
ُ
وذكــر أكثرهــم أن الكتــبِ الدراســية ت

التحديــات التي يواجهونهــا أيضًــا تطويــر مواردهــم البشــرية، لا ســيما المعلــمين الذيــن يحتــاج أغلبهــم إلى 

تطويــر وتأهيــل في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة، لكــن المــوارد الماديــة المتاحــة لا تســمح بذلــك. في المقابــل، 

عــدُ 
ُ
أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم برامــج في اللغــة العربيــة أن المــوارد التي لديهــم ت

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. مناســبة وتــلب�

ب. بشأن مقترحاتهم حول تحسين برامج تعليم العربية في ألمانيا:

اقترح كــثيرٌ مــن المديريــن المشــاركين ضــرورة المبــادرة بوضــع منــاهجٍ دراســية تناســبِ البيئــة المحليــة 

بــدل الاعتمــاد على منــاهجٍ مســتوردة لا تناســبِ في الغالــبِ متعــلمي العربيــة في ألمانيــا أو حتى الناطــقين 

بــغير العربيــة. وأشــاروا إلى ضــرورة الحصــول على الدعــم المادي والأكاديمي مــن المؤسســات المعنيــة، 

والاســتفادة مــن الخبراء والمتخصــصين لتقييــم برامــج اللغــة العربيــة لديهــم وتحســينها ورفــع مســتواها. 

أن  بعضهــم  ولاحــظ  لديهــم.  العامــلين  للمعلــمين  وتطويريــة  تدريبيــة  دروات  تنظيــم  كذلــك  واقترحــوا 

المؤسســات الحاليــة، لا ســيما التابعــة للمراكــز الإسلاميــة، تعــد جيــدة مــن حيــث الوســائل التعليميــة 

اللازمــة، لكنهــا لا تواكــبِ مقتضيــات التعليــم الحديــث.

ج. بشأن تطلعاتهم المستقبلية حول برامج تعليم العربية في ألمانيا:

تنوعــت إجابــات المديريــن بشــأن مســتقبل برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ إذ ذكــر بعضهــم أن نظرتهــم 

ــى أي دعــم يمكــن التعويــل عليــه، ســواء مــن الداخــل  في هــذا الشــأن غير متفائلــة، فالبرامــج لا تتلق�

أو الخــارج؛ ولــذا فمســتقبل البرامــج لا يبعــث على التفــاؤل في نظرهــم. وذكــر بعضهــم أن تطلعاتهــم 

بشــأن برامــج اللغــة العربيــة مرهونــة بمــا يحصلــون عليــه مــن دعــم مــن العالــم العربــي، بــل إن ذلــك 

بعــض  في  الناشــئة  والمؤسســات  المجامــع  بعــض  تجــاوُب  في  يأملــون  فهــم  ولــذا  ــة.  ملح� أصبــح ضــرورة 

الــدول العربيــة، ويؤمنــون بــأن التعــاون معهــا ســيحقق كــثيرا مــن تطلعاتهــم حــول مســتقبل برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا.
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الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 83.33%، تليهــا الإجابــة »أوافــق« بنســبة ١٦.٦٧%، 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.١٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.3٧، ونَســبة إجمــاع قدرهــا 

٦3.33%، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«. 

وبخصــوص ملاءمــة عــدد الطاقــم الإداري لاحتياجــات المؤسســة، كانــت إجابــة النســبة الــكبرى مــن 

المديريــن المشــاركين، وقدرهــا 50% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة قدرهــا ٢5% بــــ»لا أوافــق«، فنســبة قدرهــا 

معيــاري  بانحــراف   ،3.08 المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وسجلــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا   %١٦.٦٧

قــدره ١.0٤ وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦١.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد في هــذه الإجابــات هــو 

»الحيــاد«.

وعــن مــدى مناســبة تكاليــف تشــغيل البرنامــج، فقــد سجلــت كل مــن الإجابــتين »أوافــق« و«محايــد« 

أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهمــا الإجابــة »لا أوافــق« بنســبة ٢5%. وسجــل المتوســط 

الحســابي المــرجح قيمــة ٢.٩٢ بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩5، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 58.33%، وكان 

الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

العربيــة، سجلــت  اللغــة  تعلــم  في  الراغــبين  للطلبــة  داعــم  هنــاك مجتمــع عربــي  كان  إذا  مــا  وحــول 

الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق« 

بنســبة متســاوية قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح ٢.83، بانحــراف 

معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول صعوبــة الاحتفــاظ بالمعلــمين المتميزيــن، فقــد سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى 

نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق بشــدة« بنســبة متســاوية 

قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وقــد سجــل المتوســط المــرجح ٢.83، بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢8، ونَســبة 

إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وعــن رأيهــم حــول مــا إن كانــت هنــاك قيــود على تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا، سجلــت الإجابــة »لا 

أوافــق« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابــة »لا أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا 

قــدره 0.٩١، وبنســبة  بانحــراف معيــاري  المــرجح 00.٢،  33.33%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي 

إجمــاع قدرهــا ٤0%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــات هــو »عــدم الموافقــة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(:

لأغراض هذه الدراسة، أجرى الباحثون سلسلة من المقابلات الشخصية مع عدد من مديري 
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المؤسســات المستهدفــة في هــذا التقريــر حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات وفــق 

الآتــي:

أ. حول تأثير الموارد المتاحة على إدارة برامج تعليم العربية في ألمانيا:

أجمــع أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون على أن المــوارد المتاحــة لهــا دور كــبير في إدارة البرامــج، 

وأشــار أكثرهــم إلى أنهــم يواجهــون صعوبــات مــن هــذا الجانــبِ، فبرامــج اللغــة العربيــة لا تلقــى دعمــا 

حكوميــا مقارنــة باللغــات الأخــرى؛ ولــذا فهي تعتمــد في مواردهــا الماليــة على رســوم التسجيــل والتبرعــات. 

ســتورد أغلبهــا مــن خــارج ألمانيــا؛ ولــذا فتكاليفهــا عاليــة جــدا. ومــن 
ُ
وذكــر أكثرهــم أن الكتــبِ الدراســية ت

التحديــات التي يواجهونهــا أيضًــا تطويــر مواردهــم البشــرية، لا ســيما المعلــمين الذيــن يحتــاج أغلبهــم إلى 

تطويــر وتأهيــل في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة، لكــن المــوارد الماديــة المتاحــة لا تســمح بذلــك. في المقابــل، 

عــدُ 
ُ
أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم برامــج في اللغــة العربيــة أن المــوارد التي لديهــم ت

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. مناســبة وتــلب�

ب. بشأن مقترحاتهم حول تحسين برامج تعليم العربية في ألمانيا:

اقترح كــثيرٌ مــن المديريــن المشــاركين ضــرورة المبــادرة بوضــع منــاهجٍ دراســية تناســبِ البيئــة المحليــة 

بــدل الاعتمــاد على منــاهجٍ مســتوردة لا تناســبِ في الغالــبِ متعــلمي العربيــة في ألمانيــا أو حتى الناطــقين 

بــغير العربيــة. وأشــاروا إلى ضــرورة الحصــول على الدعــم المادي والأكاديمي مــن المؤسســات المعنيــة، 

والاســتفادة مــن الخبراء والمتخصــصين لتقييــم برامــج اللغــة العربيــة لديهــم وتحســينها ورفــع مســتواها. 

أن  بعضهــم  ولاحــظ  لديهــم.  العامــلين  للمعلــمين  وتطويريــة  تدريبيــة  دروات  تنظيــم  كذلــك  واقترحــوا 

المؤسســات الحاليــة، لا ســيما التابعــة للمراكــز الإسلاميــة، تعــد جيــدة مــن حيــث الوســائل التعليميــة 

اللازمــة، لكنهــا لا تواكــبِ مقتضيــات التعليــم الحديــث.

ج. بشأن تطلعاتهم المستقبلية حول برامج تعليم العربية في ألمانيا:

تنوعــت إجابــات المديريــن بشــأن مســتقبل برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ إذ ذكــر بعضهــم أن نظرتهــم 

ــى أي دعــم يمكــن التعويــل عليــه، ســواء مــن الداخــل  في هــذا الشــأن غير متفائلــة، فالبرامــج لا تتلق�

أو الخــارج؛ ولــذا فمســتقبل البرامــج لا يبعــث على التفــاؤل في نظرهــم. وذكــر بعضهــم أن تطلعاتهــم 

بشــأن برامــج اللغــة العربيــة مرهونــة بمــا يحصلــون عليــه مــن دعــم مــن العالــم العربــي، بــل إن ذلــك 

بعــض  في  الناشــئة  والمؤسســات  المجامــع  بعــض  تجــاوُب  في  يأملــون  فهــم  ولــذا  ــة.  ملح� أصبــح ضــرورة 

الــدول العربيــة، ويؤمنــون بــأن التعــاون معهــا ســيحقق كــثيرا مــن تطلعاتهــم حــول مســتقبل برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا.
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الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 83.33%، تليهــا الإجابــة »أوافــق« بنســبة ١٦.٦٧%، 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.١٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.3٧، ونَســبة إجمــاع قدرهــا 

٦3.33%، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«. 

وبخصــوص ملاءمــة عــدد الطاقــم الإداري لاحتياجــات المؤسســة، كانــت إجابــة النســبة الــكبرى مــن 

المديريــن المشــاركين، وقدرهــا 50% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة قدرهــا ٢5% بــــ»لا أوافــق«، فنســبة قدرهــا 

معيــاري  بانحــراف   ،3.08 المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وسجلــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا   %١٦.٦٧

قــدره ١.0٤ وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦١.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد في هــذه الإجابــات هــو 

»الحيــاد«.

وعــن مــدى مناســبة تكاليــف تشــغيل البرنامــج، فقــد سجلــت كل مــن الإجابــتين »أوافــق« و«محايــد« 

أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهمــا الإجابــة »لا أوافــق« بنســبة ٢5%. وسجــل المتوســط 

الحســابي المــرجح قيمــة ٢.٩٢ بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩5، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 58.33%، وكان 

الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

العربيــة، سجلــت  اللغــة  تعلــم  في  الراغــبين  للطلبــة  داعــم  هنــاك مجتمــع عربــي  كان  إذا  مــا  وحــول 

الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق« 

بنســبة متســاوية قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح ٢.83، بانحــراف 

معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول صعوبــة الاحتفــاظ بالمعلــمين المتميزيــن، فقــد سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى 

نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق بشــدة« بنســبة متســاوية 

قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وقــد سجــل المتوســط المــرجح ٢.83، بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢8، ونَســبة 

إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وعــن رأيهــم حــول مــا إن كانــت هنــاك قيــود على تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا، سجلــت الإجابــة »لا 

أوافــق« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابــة »لا أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا 

قــدره 0.٩١، وبنســبة  بانحــراف معيــاري  المــرجح 00.٢،  33.33%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي 

إجمــاع قدرهــا ٤0%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــات هــو »عــدم الموافقــة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(:

لأغراض هذه الدراسة، أجرى الباحثون سلسلة من المقابلات الشخصية مع عدد من مديري 
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المؤسســات المستهدفــة في هــذا التقريــر حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات وفــق 

الآتــي:

أ. حول تأثير الموارد المتاحة على إدارة برامج تعليم العربية في ألمانيا:

أجمــع أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون على أن المــوارد المتاحــة لهــا دور كــبير في إدارة البرامــج، 

وأشــار أكثرهــم إلى أنهــم يواجهــون صعوبــات مــن هــذا الجانــبِ، فبرامــج اللغــة العربيــة لا تلقــى دعمــا 

حكوميــا مقارنــة باللغــات الأخــرى؛ ولــذا فهي تعتمــد في مواردهــا الماليــة على رســوم التسجيــل والتبرعــات. 

ســتورد أغلبهــا مــن خــارج ألمانيــا؛ ولــذا فتكاليفهــا عاليــة جــدا. ومــن 
ُ
وذكــر أكثرهــم أن الكتــبِ الدراســية ت

التحديــات التي يواجهونهــا أيضًــا تطويــر مواردهــم البشــرية، لا ســيما المعلــمين الذيــن يحتــاج أغلبهــم إلى 

تطويــر وتأهيــل في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة، لكــن المــوارد الماديــة المتاحــة لا تســمح بذلــك. في المقابــل، 

عــدُ 
ُ
أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم برامــج في اللغــة العربيــة أن المــوارد التي لديهــم ت

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. مناســبة وتــلب�

ب. بشأن مقترحاتهم حول تحسين برامج تعليم العربية في ألمانيا:

اقترح كــثيرٌ مــن المديريــن المشــاركين ضــرورة المبــادرة بوضــع منــاهجٍ دراســية تناســبِ البيئــة المحليــة 

بــدل الاعتمــاد على منــاهجٍ مســتوردة لا تناســبِ في الغالــبِ متعــلمي العربيــة في ألمانيــا أو حتى الناطــقين 

بــغير العربيــة. وأشــاروا إلى ضــرورة الحصــول على الدعــم المادي والأكاديمي مــن المؤسســات المعنيــة، 

والاســتفادة مــن الخبراء والمتخصــصين لتقييــم برامــج اللغــة العربيــة لديهــم وتحســينها ورفــع مســتواها. 

أن  بعضهــم  ولاحــظ  لديهــم.  العامــلين  للمعلــمين  وتطويريــة  تدريبيــة  دروات  تنظيــم  كذلــك  واقترحــوا 

المؤسســات الحاليــة، لا ســيما التابعــة للمراكــز الإسلاميــة، تعــد جيــدة مــن حيــث الوســائل التعليميــة 

اللازمــة، لكنهــا لا تواكــبِ مقتضيــات التعليــم الحديــث.

ج. بشأن تطلعاتهم المستقبلية حول برامج تعليم العربية في ألمانيا:

تنوعــت إجابــات المديريــن بشــأن مســتقبل برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ إذ ذكــر بعضهــم أن نظرتهــم 

ــى أي دعــم يمكــن التعويــل عليــه، ســواء مــن الداخــل  في هــذا الشــأن غير متفائلــة، فالبرامــج لا تتلق�

أو الخــارج؛ ولــذا فمســتقبل البرامــج لا يبعــث على التفــاؤل في نظرهــم. وذكــر بعضهــم أن تطلعاتهــم 

بشــأن برامــج اللغــة العربيــة مرهونــة بمــا يحصلــون عليــه مــن دعــم مــن العالــم العربــي، بــل إن ذلــك 

بعــض  في  الناشــئة  والمؤسســات  المجامــع  بعــض  تجــاوُب  في  يأملــون  فهــم  ولــذا  ــة.  ملح� أصبــح ضــرورة 

الــدول العربيــة، ويؤمنــون بــأن التعــاون معهــا ســيحقق كــثيرا مــن تطلعاتهــم حــول مســتقبل برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا.
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الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات وقدرهــا 83.33%، تليهــا الإجابــة »أوافــق« بنســبة ١٦.٦٧%، 

وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح 3.١٧، بانحــراف معيــاري قــدره 0.3٧، ونَســبة إجمــاع قدرهــا 

٦3.33%، وكان الاتجــاه الســائد للعينــة هــو »الحيــاد«. 

وبخصــوص ملاءمــة عــدد الطاقــم الإداري لاحتياجــات المؤسســة، كانــت إجابــة النســبة الــكبرى مــن 

المديريــن المشــاركين، وقدرهــا 50% بــ»أوافــق«، تليهــا نَســبة قدرهــا ٢5% بــــ»لا أوافــق«، فنســبة قدرهــا 

معيــاري  بانحــراف   ،3.08 المــرجح  الحســابي  المتوســط  قيمــة  وسجلــت  بــ»محايــد«.  أجابــوا   %١٦.٦٧

قــدره ١.0٤ وبنســبة إجمــاع قدرهــا ٦١.٦٧%؛ ممــا يــشير إلى أن الاتجــاه الســائد في هــذه الإجابــات هــو 

»الحيــاد«.

وعــن مــدى مناســبة تكاليــف تشــغيل البرنامــج، فقــد سجلــت كل مــن الإجابــتين »أوافــق« و«محايــد« 

أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهمــا الإجابــة »لا أوافــق« بنســبة ٢5%. وسجــل المتوســط 

الحســابي المــرجح قيمــة ٢.٩٢ بانحــراف معيــاري قــدره 0.٩5، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 58.33%، وكان 

الاتجــاه الســائد للإجابــات هــو »الحيــاد«.

العربيــة، سجلــت  اللغــة  تعلــم  في  الراغــبين  للطلبــة  داعــم  هنــاك مجتمــع عربــي  كان  إذا  مــا  وحــول 

الإجابــة »محايــد« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق« 

بنســبة متســاوية قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي المــرجح ٢.83، بانحــراف 

معيــاري قــدره 0.٩، وبنســبة إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وأمــا عــن رأيهــم حــول صعوبــة الاحتفــاظ بالمعلــمين المتميزيــن، فقــد سجلــت الإجابــة »محايــد« أعلى 

نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا 33.33%، تليهــا الإجابتــان »أوافــق« و«لا أوافــق بشــدة« بنســبة متســاوية 

قدرهــا ٢5% لكل منهمــا. وقــد سجــل المتوســط المــرجح ٢.83، بانحــراف معيــاري قــدره ١.٢8، ونَســبة 

إجمــاع قدرهــا 5٦.٦٧%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه العينــة هــو »الحيــاد«.

وعــن رأيهــم حــول مــا إن كانــت هنــاك قيــود على تدريــس اللغــة العربيــة في ألمانيــا، سجلــت الإجابــة »لا 

أوافــق« أعلى نَســبة بين الإجابــات، وقدرهــا ٤١.٦٧%، تليهــا الإجابــة »لا أوافــق بشــدة« بنســبة قدرهــا 

قــدره 0.٩١، وبنســبة  بانحــراف معيــاري  المــرجح 00.٢،  33.33%. وبلغــت قيمــة المتوســط الحســابي 

إجمــاع قدرهــا ٤0%، وكان الاتجــاه الســائد لهــذه الإجابــات هــو »عــدم الموافقــة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(:

لأغراض هذه الدراسة، أجرى الباحثون سلسلة من المقابلات الشخصية مع عدد من مديري 
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المؤسســات المستهدفــة في هــذا التقريــر حــول عــدد مــن القضايــا، وجــاءت نتائــج تلــك المقــابلات وفــق 

الآتــي:

أ. حول تأثير الموارد المتاحة على إدارة برامج تعليم العربية في ألمانيا:

أجمــع أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون على أن المــوارد المتاحــة لهــا دور كــبير في إدارة البرامــج، 

وأشــار أكثرهــم إلى أنهــم يواجهــون صعوبــات مــن هــذا الجانــبِ، فبرامــج اللغــة العربيــة لا تلقــى دعمــا 

حكوميــا مقارنــة باللغــات الأخــرى؛ ولــذا فهي تعتمــد في مواردهــا الماليــة على رســوم التسجيــل والتبرعــات. 

ســتورد أغلبهــا مــن خــارج ألمانيــا؛ ولــذا فتكاليفهــا عاليــة جــدا. ومــن 
ُ
وذكــر أكثرهــم أن الكتــبِ الدراســية ت

التحديــات التي يواجهونهــا أيضًــا تطويــر مواردهــم البشــرية، لا ســيما المعلــمين الذيــن يحتــاج أغلبهــم إلى 

تطويــر وتأهيــل في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة، لكــن المــوارد الماديــة المتاحــة لا تســمح بذلــك. في المقابــل، 

عــدُ 
ُ
أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم برامــج في اللغــة العربيــة أن المــوارد التي لديهــم ت

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. مناســبة وتــلب�

ب. بشأن مقترحاتهم حول تحسين برامج تعليم العربية في ألمانيا:

اقترح كــثيرٌ مــن المديريــن المشــاركين ضــرورة المبــادرة بوضــع منــاهجٍ دراســية تناســبِ البيئــة المحليــة 

بــدل الاعتمــاد على منــاهجٍ مســتوردة لا تناســبِ في الغالــبِ متعــلمي العربيــة في ألمانيــا أو حتى الناطــقين 

بــغير العربيــة. وأشــاروا إلى ضــرورة الحصــول على الدعــم المادي والأكاديمي مــن المؤسســات المعنيــة، 

والاســتفادة مــن الخبراء والمتخصــصين لتقييــم برامــج اللغــة العربيــة لديهــم وتحســينها ورفــع مســتواها. 

أن  بعضهــم  ولاحــظ  لديهــم.  العامــلين  للمعلــمين  وتطويريــة  تدريبيــة  دروات  تنظيــم  كذلــك  واقترحــوا 

المؤسســات الحاليــة، لا ســيما التابعــة للمراكــز الإسلاميــة، تعــد جيــدة مــن حيــث الوســائل التعليميــة 

اللازمــة، لكنهــا لا تواكــبِ مقتضيــات التعليــم الحديــث.

ج. بشأن تطلعاتهم المستقبلية حول برامج تعليم العربية في ألمانيا:

تنوعــت إجابــات المديريــن بشــأن مســتقبل برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ إذ ذكــر بعضهــم أن نظرتهــم 

ــى أي دعــم يمكــن التعويــل عليــه، ســواء مــن الداخــل  في هــذا الشــأن غير متفائلــة، فالبرامــج لا تتلق�

أو الخــارج؛ ولــذا فمســتقبل البرامــج لا يبعــث على التفــاؤل في نظرهــم. وذكــر بعضهــم أن تطلعاتهــم 

بشــأن برامــج اللغــة العربيــة مرهونــة بمــا يحصلــون عليــه مــن دعــم مــن العالــم العربــي، بــل إن ذلــك 

بعــض  في  الناشــئة  والمؤسســات  المجامــع  بعــض  تجــاوُب  في  يأملــون  فهــم  ولــذا  ــة.  ملح� أصبــح ضــرورة 

الــدول العربيــة، ويؤمنــون بــأن التعــاون معهــا ســيحقق كــثيرا مــن تطلعاتهــم حــول مســتقبل برامــج اللغــة 

العربيــة في ألمانيــا.
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د. حــول مقترحاتهــم للتنســيق بين الجَّهــات المعنيــة باللغــة العربيــة في الخــارج وبرامــج تعليــم 

العربيــة في ألمانيــا

يــرى أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون أن هنــاك حاجــة ملحَــة للتنســيق بين الجهــات الحكوميــة 

المؤسســات  وأمــا  ولوجستيًــا.  يًــا  ِ
ماد� ودعمهــا  البرامــج  هــذه  لتنظيــم  العربيــة  اللغــة  وبرامــج  ألمانيــا  في 

الخارجيــة، فيرون أن ثمــة فرصًــا كــثيرة للتنســيق معهــا، ومنهــا الدعــم المادي، وتــوفير المنــاهجٍ المناســبة، 

وتأهيــل المعلــمين عبر دورات قــصيرة لتطويــر مهاراتهــم التدريســية. ومــن أوجــه التنســيق المناســبة بين 

برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا والمؤسســات الخارجيــة المعنيــة، اقترح بعضهــم تــوفير برامــج الانَغمــاس 

اللغــوي للــدارسين.

ه. حــول اللغــات الأخــرى التي تقدمهــا المؤسســات إلى جَانــب اللغــة العربيــة ومــدى مقارنتهــا مــع 

برنامــج تعليــم اللغة العربية

ــدر�س إلى 
ُ
ت أفــاد بعــض أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين أن هنــاك برامــج للغــات أجنبيــة أخــرى 

اللغــة الإنجليزيــة، والفرنَســية، والإســبانية، والإيطاليــة،  العربيــة، ومنهــا برامــج  اللغــة  جانــبِ برنامــج 

يجــد  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة  في  العربيــة  اللغــة  برنامــج  أن  أحدهــم  وذكــر  والتركيــة.  والفارســية، 

 كــبيرًا مــن الــدارسين، ولعــل ذلــك بسبــبِ تاريخــه الطويــل وســمعته العاليــة في ألمانيــا؛ ولــذا فربمــا 
ً

إقبــالا

يتفــوق هــذا البرنامــج على غيره مــن البرامــج مــن حيــث أعــداد الــدارسين، والنشــاط البــحثي والعــلمي 

الــذي يشــهده. لكــن مديــري بقيــة المؤسســات ذكــروا أن برنامــج اللغــة العربيــة لديهــم هــو الأدنَــى مــن 

حيــث مقــدار الدعــم المادي الــذي يتلقــاه مــن الحكومــة، وكذلــك مــن حيــث نَســبة إقبــال الــدارسين. 

وفــر لطلبتهــا 
ُ
ومــن أســباب ذلــك في نظرهــم أن برامــج اللغــات الأخــرى، لا ســيما الفرنَســية والإنجليزيــة، ت

منحًــا دراســية مــن الحكومــة الألمانيــة، وكذلــك مــن الــدول الناطقــة بتلــك اللغــات، بالإضافــة إلى أن تلــك 

ــا يجعــل الإقبــال عليهــا أكثر مــن برامــج اللغــة العربيــة. البرامــج تتيــح لطلبتهــا فرصًــا وظيفيــة أكثر، مم�
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سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

م  بعد جمع البيانات المضمَنة في هذه الدراســة، أجرى الباحثون زيارة لمختلف المؤسســات التي تقد�

وا بشــأنها تقاريــر رصــدوا فيهــا جملــة مــن الملاحظــات  برامــج لتعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وأعــد�

اللغــة  اســتخدام  في  تــشترك  المؤسســات  بعــض  أن  لوحــظ  الزيــارات. فقــد  تلــك  التي سجلوهــا خلال 

ا للألمانيــة. وهنــاك مؤسســات  العربيــة بــشكل أســا�سي في التدريــس والتواصــل، مــع حضــور محــدود جــد�

تكــون فيهــا اللغــة العربيــة هي لغــة التواصــل بين المعلــمين والإداريين، لا ســيما حين يكــون جميعهــم مــن 

الناطــقين بالعربيــة لغــة أولى. ورغــم حــرص تلــك المؤسســات على أن تكــون العربيــة هي لغــة التدريــس، 

فــإن اللغــة الألمانيــة تظــل حاضــرة في بعــض الســياقات، وفي جميــع الحصــص الدراســية، وكذلــك في 

التواصــل بين بعــض الطلبــة خــارج الفصــل الــدرا�سي. مــن جهــة أخــرى، يشــيع اســتخدام اللغــة الألمانيــة 

مــع الأطفــال الصغــار والطلبــة المبتــدئين في أغلــبِ المؤسســات، ســواء في التدريــس أو التواصــل. ويمكــن 

القــول إن العربيــة هي اللغــة الشــائعة في المؤسســات عمومًــا في التواصــل بين أعضــاء الطاقــم الإداري 

والمعلــمين، في حين تحضــر الألمانيــة خلال الــدروس. وممــا أظهرتــه الزيــارات الميدانيــة أيضًــا أن بعــض 

المؤسســات تشجــع الــدارسين على اســتخدام اللغــة العربيــة والتحــدث بهــا، لكنهــا في الوقــت نفســه لا 

تلزمهــم بهــا أو تمنعهــم مــن اســتعمال لغــات أخــرى يجيدونهــا أو يرتاحــون للحديــث بهــا ســواء داخــل 

الفصــل الــدرا�سي أو خارجــه.

وأما اللوحات الإرشــادية والتعليمية، فإن نَســبة اســتخدام اللغة العربية فيها تتفاوت من مؤسســة 

اللوحــات الإرشــادية داخــل  في  العربيــة  اللغــة  ســتخدم 
ُ
ت بعــض المؤسســات  إلى أخــرى. ففــي  تعليميــة 

ســتخدم الألمانيــة بنســبة محــدودة. وهنــاك مؤسســات لا توجــد فيهــا أي لوحــات إرشــادية 
ُ
الفصــول، وت

أو تعليميــة باللغــة العربيــة؛ لأن جميعهــا باللغــة الألمانيــة. وممــا ينــبغي ملاحظتــه أن بعــض المؤسســات 

ليســت مؤسســات لتدريــس العربيــة فقــط؛ فبعضهــا مــدارس حكوميــة في الأصــل، أو مبــانٍ لمؤسســات 

تكــون  فيهــا  الإرشــادية  واللوحــات  الإعلانــات  فجميــع  ثــم  ومــن  العربيــة،  لتدريــس  ســتأجر 
ُ
ت حكوميــة 

بالألمانيــة.

وأمــا البنيــة التحتيــة والتقنيــة في المؤسســات التعليميــة، فوضعهــا متفــاوت بين المؤسســات. ففــي 

بنيــة تحتيــة في وضــع ممتــاز وتتوفــر فيهــا التجــهيزات التقنيــة، كالســبورات  بعــض المؤسســات، نجــد 

الذكيــة وأجهــزة الحاســبِ الآلي، بالإضافــة إلى المرافــق الجيــدة. في المقابــل، تفتقــر مؤسســات أخــرى إلى 

الأدوات التقنيــة الحديثــة إذا مــا قورنــت بالمؤسســات الأخــرى، وتقتصــر الفصــول فيهــا على اللوحــات 

العاديــة وبعــض الأدوات التعليميــة والتقنيــة البســيطة. وممــا لوحــظ أيضًــا خلال الزيــارات الميدانيــة 

أن بعــض المؤسســات تتوفــر فيهــا الوســائل التقنيــة الحديثــة لكــن اســتفادة المعلــمين منهــا محــدودة جــدًا 
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د. حــول مقترحاتهــم للتنســيق بين الجَّهــات المعنيــة باللغــة العربيــة في الخــارج وبرامــج تعليــم 

العربيــة في ألمانيــا

يــرى أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون أن هنــاك حاجــة ملحَــة للتنســيق بين الجهــات الحكوميــة 

المؤسســات  وأمــا  ولوجستيًــا.  يًــا  ِ
ماد� ودعمهــا  البرامــج  هــذه  لتنظيــم  العربيــة  اللغــة  وبرامــج  ألمانيــا  في 

الخارجيــة، فيرون أن ثمــة فرصًــا كــثيرة للتنســيق معهــا، ومنهــا الدعــم المادي، وتــوفير المنــاهجٍ المناســبة، 

وتأهيــل المعلــمين عبر دورات قــصيرة لتطويــر مهاراتهــم التدريســية. ومــن أوجــه التنســيق المناســبة بين 

برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا والمؤسســات الخارجيــة المعنيــة، اقترح بعضهــم تــوفير برامــج الانَغمــاس 

اللغــوي للــدارسين.

ه. حــول اللغــات الأخــرى التي تقدمهــا المؤسســات إلى جَانــب اللغــة العربيــة ومــدى مقارنتهــا مــع 

برنامــج تعليــم اللغة العربية

ــدر�س إلى 
ُ
ت أفــاد بعــض أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين أن هنــاك برامــج للغــات أجنبيــة أخــرى 

اللغــة الإنجليزيــة، والفرنَســية، والإســبانية، والإيطاليــة،  العربيــة، ومنهــا برامــج  اللغــة  جانــبِ برنامــج 

يجــد  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة  في  العربيــة  اللغــة  برنامــج  أن  أحدهــم  وذكــر  والتركيــة.  والفارســية، 

 كــبيرًا مــن الــدارسين، ولعــل ذلــك بسبــبِ تاريخــه الطويــل وســمعته العاليــة في ألمانيــا؛ ولــذا فربمــا 
ً

إقبــالا

يتفــوق هــذا البرنامــج على غيره مــن البرامــج مــن حيــث أعــداد الــدارسين، والنشــاط البــحثي والعــلمي 

الــذي يشــهده. لكــن مديــري بقيــة المؤسســات ذكــروا أن برنامــج اللغــة العربيــة لديهــم هــو الأدنَــى مــن 

حيــث مقــدار الدعــم المادي الــذي يتلقــاه مــن الحكومــة، وكذلــك مــن حيــث نَســبة إقبــال الــدارسين. 

وفــر لطلبتهــا 
ُ
ومــن أســباب ذلــك في نظرهــم أن برامــج اللغــات الأخــرى، لا ســيما الفرنَســية والإنجليزيــة، ت

منحًــا دراســية مــن الحكومــة الألمانيــة، وكذلــك مــن الــدول الناطقــة بتلــك اللغــات، بالإضافــة إلى أن تلــك 

ــا يجعــل الإقبــال عليهــا أكثر مــن برامــج اللغــة العربيــة. البرامــج تتيــح لطلبتهــا فرصًــا وظيفيــة أكثر، مم�
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م  بعد جمع البيانات المضمَنة في هذه الدراســة، أجرى الباحثون زيارة لمختلف المؤسســات التي تقد�

وا بشــأنها تقاريــر رصــدوا فيهــا جملــة مــن الملاحظــات  برامــج لتعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وأعــد�

اللغــة  اســتخدام  في  تــشترك  المؤسســات  بعــض  أن  لوحــظ  الزيــارات. فقــد  تلــك  التي سجلوهــا خلال 

ا للألمانيــة. وهنــاك مؤسســات  العربيــة بــشكل أســا�سي في التدريــس والتواصــل، مــع حضــور محــدود جــد�

تكــون فيهــا اللغــة العربيــة هي لغــة التواصــل بين المعلــمين والإداريين، لا ســيما حين يكــون جميعهــم مــن 

الناطــقين بالعربيــة لغــة أولى. ورغــم حــرص تلــك المؤسســات على أن تكــون العربيــة هي لغــة التدريــس، 

فــإن اللغــة الألمانيــة تظــل حاضــرة في بعــض الســياقات، وفي جميــع الحصــص الدراســية، وكذلــك في 

التواصــل بين بعــض الطلبــة خــارج الفصــل الــدرا�سي. مــن جهــة أخــرى، يشــيع اســتخدام اللغــة الألمانيــة 

مــع الأطفــال الصغــار والطلبــة المبتــدئين في أغلــبِ المؤسســات، ســواء في التدريــس أو التواصــل. ويمكــن 

القــول إن العربيــة هي اللغــة الشــائعة في المؤسســات عمومًــا في التواصــل بين أعضــاء الطاقــم الإداري 

والمعلــمين، في حين تحضــر الألمانيــة خلال الــدروس. وممــا أظهرتــه الزيــارات الميدانيــة أيضًــا أن بعــض 

المؤسســات تشجــع الــدارسين على اســتخدام اللغــة العربيــة والتحــدث بهــا، لكنهــا في الوقــت نفســه لا 

تلزمهــم بهــا أو تمنعهــم مــن اســتعمال لغــات أخــرى يجيدونهــا أو يرتاحــون للحديــث بهــا ســواء داخــل 

الفصــل الــدرا�سي أو خارجــه.

وأما اللوحات الإرشــادية والتعليمية، فإن نَســبة اســتخدام اللغة العربية فيها تتفاوت من مؤسســة 

اللوحــات الإرشــادية داخــل  في  العربيــة  اللغــة  ســتخدم 
ُ
ت بعــض المؤسســات  إلى أخــرى. ففــي  تعليميــة 

ســتخدم الألمانيــة بنســبة محــدودة. وهنــاك مؤسســات لا توجــد فيهــا أي لوحــات إرشــادية 
ُ
الفصــول، وت

أو تعليميــة باللغــة العربيــة؛ لأن جميعهــا باللغــة الألمانيــة. وممــا ينــبغي ملاحظتــه أن بعــض المؤسســات 

ليســت مؤسســات لتدريــس العربيــة فقــط؛ فبعضهــا مــدارس حكوميــة في الأصــل، أو مبــانٍ لمؤسســات 

تكــون  فيهــا  الإرشــادية  واللوحــات  الإعلانــات  فجميــع  ثــم  ومــن  العربيــة،  لتدريــس  ســتأجر 
ُ
ت حكوميــة 

بالألمانيــة.

وأمــا البنيــة التحتيــة والتقنيــة في المؤسســات التعليميــة، فوضعهــا متفــاوت بين المؤسســات. ففــي 

بنيــة تحتيــة في وضــع ممتــاز وتتوفــر فيهــا التجــهيزات التقنيــة، كالســبورات  بعــض المؤسســات، نجــد 

الذكيــة وأجهــزة الحاســبِ الآلي، بالإضافــة إلى المرافــق الجيــدة. في المقابــل، تفتقــر مؤسســات أخــرى إلى 

الأدوات التقنيــة الحديثــة إذا مــا قورنــت بالمؤسســات الأخــرى، وتقتصــر الفصــول فيهــا على اللوحــات 

العاديــة وبعــض الأدوات التعليميــة والتقنيــة البســيطة. وممــا لوحــظ أيضًــا خلال الزيــارات الميدانيــة 

أن بعــض المؤسســات تتوفــر فيهــا الوســائل التقنيــة الحديثــة لكــن اســتفادة المعلــمين منهــا محــدودة جــدًا 
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د. حــول مقترحاتهــم للتنســيق بين الجَّهــات المعنيــة باللغــة العربيــة في الخــارج وبرامــج تعليــم 

العربيــة في ألمانيــا

يــرى أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون أن هنــاك حاجــة ملحَــة للتنســيق بين الجهــات الحكوميــة 

المؤسســات  وأمــا  ولوجستيًــا.  يًــا  ِ
ماد� ودعمهــا  البرامــج  هــذه  لتنظيــم  العربيــة  اللغــة  وبرامــج  ألمانيــا  في 

الخارجيــة، فيرون أن ثمــة فرصًــا كــثيرة للتنســيق معهــا، ومنهــا الدعــم المادي، وتــوفير المنــاهجٍ المناســبة، 

وتأهيــل المعلــمين عبر دورات قــصيرة لتطويــر مهاراتهــم التدريســية. ومــن أوجــه التنســيق المناســبة بين 

برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا والمؤسســات الخارجيــة المعنيــة، اقترح بعضهــم تــوفير برامــج الانَغمــاس 

اللغــوي للــدارسين.

ه. حــول اللغــات الأخــرى التي تقدمهــا المؤسســات إلى جَانــب اللغــة العربيــة ومــدى مقارنتهــا مــع 

برنامــج تعليــم اللغة العربية

ــدر�س إلى 
ُ
ت أفــاد بعــض أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين أن هنــاك برامــج للغــات أجنبيــة أخــرى 

اللغــة الإنجليزيــة، والفرنَســية، والإســبانية، والإيطاليــة،  العربيــة، ومنهــا برامــج  اللغــة  جانــبِ برنامــج 

يجــد  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة  في  العربيــة  اللغــة  برنامــج  أن  أحدهــم  وذكــر  والتركيــة.  والفارســية، 

 كــبيرًا مــن الــدارسين، ولعــل ذلــك بسبــبِ تاريخــه الطويــل وســمعته العاليــة في ألمانيــا؛ ولــذا فربمــا 
ً

إقبــالا

يتفــوق هــذا البرنامــج على غيره مــن البرامــج مــن حيــث أعــداد الــدارسين، والنشــاط البــحثي والعــلمي 

الــذي يشــهده. لكــن مديــري بقيــة المؤسســات ذكــروا أن برنامــج اللغــة العربيــة لديهــم هــو الأدنَــى مــن 

حيــث مقــدار الدعــم المادي الــذي يتلقــاه مــن الحكومــة، وكذلــك مــن حيــث نَســبة إقبــال الــدارسين. 

وفــر لطلبتهــا 
ُ
ومــن أســباب ذلــك في نظرهــم أن برامــج اللغــات الأخــرى، لا ســيما الفرنَســية والإنجليزيــة، ت

منحًــا دراســية مــن الحكومــة الألمانيــة، وكذلــك مــن الــدول الناطقــة بتلــك اللغــات، بالإضافــة إلى أن تلــك 

ــا يجعــل الإقبــال عليهــا أكثر مــن برامــج اللغــة العربيــة. البرامــج تتيــح لطلبتهــا فرصًــا وظيفيــة أكثر، مم�
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م  بعد جمع البيانات المضمَنة في هذه الدراســة، أجرى الباحثون زيارة لمختلف المؤسســات التي تقد�

وا بشــأنها تقاريــر رصــدوا فيهــا جملــة مــن الملاحظــات  برامــج لتعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وأعــد�

اللغــة  اســتخدام  في  تــشترك  المؤسســات  بعــض  أن  لوحــظ  الزيــارات. فقــد  تلــك  التي سجلوهــا خلال 

ا للألمانيــة. وهنــاك مؤسســات  العربيــة بــشكل أســا�سي في التدريــس والتواصــل، مــع حضــور محــدود جــد�

تكــون فيهــا اللغــة العربيــة هي لغــة التواصــل بين المعلــمين والإداريين، لا ســيما حين يكــون جميعهــم مــن 

الناطــقين بالعربيــة لغــة أولى. ورغــم حــرص تلــك المؤسســات على أن تكــون العربيــة هي لغــة التدريــس، 

فــإن اللغــة الألمانيــة تظــل حاضــرة في بعــض الســياقات، وفي جميــع الحصــص الدراســية، وكذلــك في 

التواصــل بين بعــض الطلبــة خــارج الفصــل الــدرا�سي. مــن جهــة أخــرى، يشــيع اســتخدام اللغــة الألمانيــة 

مــع الأطفــال الصغــار والطلبــة المبتــدئين في أغلــبِ المؤسســات، ســواء في التدريــس أو التواصــل. ويمكــن 

القــول إن العربيــة هي اللغــة الشــائعة في المؤسســات عمومًــا في التواصــل بين أعضــاء الطاقــم الإداري 

والمعلــمين، في حين تحضــر الألمانيــة خلال الــدروس. وممــا أظهرتــه الزيــارات الميدانيــة أيضًــا أن بعــض 

المؤسســات تشجــع الــدارسين على اســتخدام اللغــة العربيــة والتحــدث بهــا، لكنهــا في الوقــت نفســه لا 

تلزمهــم بهــا أو تمنعهــم مــن اســتعمال لغــات أخــرى يجيدونهــا أو يرتاحــون للحديــث بهــا ســواء داخــل 

الفصــل الــدرا�سي أو خارجــه.

وأما اللوحات الإرشــادية والتعليمية، فإن نَســبة اســتخدام اللغة العربية فيها تتفاوت من مؤسســة 

اللوحــات الإرشــادية داخــل  في  العربيــة  اللغــة  ســتخدم 
ُ
ت بعــض المؤسســات  إلى أخــرى. ففــي  تعليميــة 

ســتخدم الألمانيــة بنســبة محــدودة. وهنــاك مؤسســات لا توجــد فيهــا أي لوحــات إرشــادية 
ُ
الفصــول، وت

أو تعليميــة باللغــة العربيــة؛ لأن جميعهــا باللغــة الألمانيــة. وممــا ينــبغي ملاحظتــه أن بعــض المؤسســات 

ليســت مؤسســات لتدريــس العربيــة فقــط؛ فبعضهــا مــدارس حكوميــة في الأصــل، أو مبــانٍ لمؤسســات 

تكــون  فيهــا  الإرشــادية  واللوحــات  الإعلانــات  فجميــع  ثــم  ومــن  العربيــة،  لتدريــس  ســتأجر 
ُ
ت حكوميــة 

بالألمانيــة.

وأمــا البنيــة التحتيــة والتقنيــة في المؤسســات التعليميــة، فوضعهــا متفــاوت بين المؤسســات. ففــي 

بنيــة تحتيــة في وضــع ممتــاز وتتوفــر فيهــا التجــهيزات التقنيــة، كالســبورات  بعــض المؤسســات، نجــد 

الذكيــة وأجهــزة الحاســبِ الآلي، بالإضافــة إلى المرافــق الجيــدة. في المقابــل، تفتقــر مؤسســات أخــرى إلى 

الأدوات التقنيــة الحديثــة إذا مــا قورنــت بالمؤسســات الأخــرى، وتقتصــر الفصــول فيهــا على اللوحــات 

العاديــة وبعــض الأدوات التعليميــة والتقنيــة البســيطة. وممــا لوحــظ أيضًــا خلال الزيــارات الميدانيــة 

أن بعــض المؤسســات تتوفــر فيهــا الوســائل التقنيــة الحديثــة لكــن اســتفادة المعلــمين منهــا محــدودة جــدًا 
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د. حــول مقترحاتهــم للتنســيق بين الجَّهــات المعنيــة باللغــة العربيــة في الخــارج وبرامــج تعليــم 

العربيــة في ألمانيــا

يــرى أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركون أن هنــاك حاجــة ملحَــة للتنســيق بين الجهــات الحكوميــة 

المؤسســات  وأمــا  ولوجستيًــا.  يًــا  ِ
ماد� ودعمهــا  البرامــج  هــذه  لتنظيــم  العربيــة  اللغــة  وبرامــج  ألمانيــا  في 

الخارجيــة، فيرون أن ثمــة فرصًــا كــثيرة للتنســيق معهــا، ومنهــا الدعــم المادي، وتــوفير المنــاهجٍ المناســبة، 

وتأهيــل المعلــمين عبر دورات قــصيرة لتطويــر مهاراتهــم التدريســية. ومــن أوجــه التنســيق المناســبة بين 

برامــج اللغــة العربيــة في ألمانيــا والمؤسســات الخارجيــة المعنيــة، اقترح بعضهــم تــوفير برامــج الانَغمــاس 

اللغــوي للــدارسين.

ه. حــول اللغــات الأخــرى التي تقدمهــا المؤسســات إلى جَانــب اللغــة العربيــة ومــدى مقارنتهــا مــع 

برنامــج تعليــم اللغة العربية

ــدر�س إلى 
ُ
ت أفــاد بعــض أعضــاء الطاقــم الإداري المشــاركين أن هنــاك برامــج للغــات أجنبيــة أخــرى 

اللغــة الإنجليزيــة، والفرنَســية، والإســبانية، والإيطاليــة،  العربيــة، ومنهــا برامــج  اللغــة  جانــبِ برنامــج 

يجــد  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة  في  العربيــة  اللغــة  برنامــج  أن  أحدهــم  وذكــر  والتركيــة.  والفارســية، 

 كــبيرًا مــن الــدارسين، ولعــل ذلــك بسبــبِ تاريخــه الطويــل وســمعته العاليــة في ألمانيــا؛ ولــذا فربمــا 
ً

إقبــالا

يتفــوق هــذا البرنامــج على غيره مــن البرامــج مــن حيــث أعــداد الــدارسين، والنشــاط البــحثي والعــلمي 

الــذي يشــهده. لكــن مديــري بقيــة المؤسســات ذكــروا أن برنامــج اللغــة العربيــة لديهــم هــو الأدنَــى مــن 

حيــث مقــدار الدعــم المادي الــذي يتلقــاه مــن الحكومــة، وكذلــك مــن حيــث نَســبة إقبــال الــدارسين. 

وفــر لطلبتهــا 
ُ
ومــن أســباب ذلــك في نظرهــم أن برامــج اللغــات الأخــرى، لا ســيما الفرنَســية والإنجليزيــة، ت

منحًــا دراســية مــن الحكومــة الألمانيــة، وكذلــك مــن الــدول الناطقــة بتلــك اللغــات، بالإضافــة إلى أن تلــك 

ــا يجعــل الإقبــال عليهــا أكثر مــن برامــج اللغــة العربيــة. البرامــج تتيــح لطلبتهــا فرصًــا وظيفيــة أكثر، مم�
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م  بعد جمع البيانات المضمَنة في هذه الدراســة، أجرى الباحثون زيارة لمختلف المؤسســات التي تقد�

وا بشــأنها تقاريــر رصــدوا فيهــا جملــة مــن الملاحظــات  برامــج لتعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في ألمانيــا، وأعــد�

اللغــة  اســتخدام  في  تــشترك  المؤسســات  بعــض  أن  لوحــظ  الزيــارات. فقــد  تلــك  التي سجلوهــا خلال 

ا للألمانيــة. وهنــاك مؤسســات  العربيــة بــشكل أســا�سي في التدريــس والتواصــل، مــع حضــور محــدود جــد�

تكــون فيهــا اللغــة العربيــة هي لغــة التواصــل بين المعلــمين والإداريين، لا ســيما حين يكــون جميعهــم مــن 

الناطــقين بالعربيــة لغــة أولى. ورغــم حــرص تلــك المؤسســات على أن تكــون العربيــة هي لغــة التدريــس، 

فــإن اللغــة الألمانيــة تظــل حاضــرة في بعــض الســياقات، وفي جميــع الحصــص الدراســية، وكذلــك في 

التواصــل بين بعــض الطلبــة خــارج الفصــل الــدرا�سي. مــن جهــة أخــرى، يشــيع اســتخدام اللغــة الألمانيــة 

مــع الأطفــال الصغــار والطلبــة المبتــدئين في أغلــبِ المؤسســات، ســواء في التدريــس أو التواصــل. ويمكــن 

القــول إن العربيــة هي اللغــة الشــائعة في المؤسســات عمومًــا في التواصــل بين أعضــاء الطاقــم الإداري 

والمعلــمين، في حين تحضــر الألمانيــة خلال الــدروس. وممــا أظهرتــه الزيــارات الميدانيــة أيضًــا أن بعــض 

المؤسســات تشجــع الــدارسين على اســتخدام اللغــة العربيــة والتحــدث بهــا، لكنهــا في الوقــت نفســه لا 

تلزمهــم بهــا أو تمنعهــم مــن اســتعمال لغــات أخــرى يجيدونهــا أو يرتاحــون للحديــث بهــا ســواء داخــل 

الفصــل الــدرا�سي أو خارجــه.

وأما اللوحات الإرشــادية والتعليمية، فإن نَســبة اســتخدام اللغة العربية فيها تتفاوت من مؤسســة 

اللوحــات الإرشــادية داخــل  في  العربيــة  اللغــة  ســتخدم 
ُ
ت بعــض المؤسســات  إلى أخــرى. ففــي  تعليميــة 

ســتخدم الألمانيــة بنســبة محــدودة. وهنــاك مؤسســات لا توجــد فيهــا أي لوحــات إرشــادية 
ُ
الفصــول، وت

أو تعليميــة باللغــة العربيــة؛ لأن جميعهــا باللغــة الألمانيــة. وممــا ينــبغي ملاحظتــه أن بعــض المؤسســات 

ليســت مؤسســات لتدريــس العربيــة فقــط؛ فبعضهــا مــدارس حكوميــة في الأصــل، أو مبــانٍ لمؤسســات 

تكــون  فيهــا  الإرشــادية  واللوحــات  الإعلانــات  فجميــع  ثــم  ومــن  العربيــة،  لتدريــس  ســتأجر 
ُ
ت حكوميــة 

بالألمانيــة.

وأمــا البنيــة التحتيــة والتقنيــة في المؤسســات التعليميــة، فوضعهــا متفــاوت بين المؤسســات. ففــي 

بنيــة تحتيــة في وضــع ممتــاز وتتوفــر فيهــا التجــهيزات التقنيــة، كالســبورات  بعــض المؤسســات، نجــد 

الذكيــة وأجهــزة الحاســبِ الآلي، بالإضافــة إلى المرافــق الجيــدة. في المقابــل، تفتقــر مؤسســات أخــرى إلى 

الأدوات التقنيــة الحديثــة إذا مــا قورنــت بالمؤسســات الأخــرى، وتقتصــر الفصــول فيهــا على اللوحــات 

العاديــة وبعــض الأدوات التعليميــة والتقنيــة البســيطة. وممــا لوحــظ أيضًــا خلال الزيــارات الميدانيــة 

أن بعــض المؤسســات تتوفــر فيهــا الوســائل التقنيــة الحديثــة لكــن اســتفادة المعلــمين منهــا محــدودة جــدًا 
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لاعتمادهــم في التدريــس على الوســائل التقليديــة. كمــا لوحــظ أن هنــاك مكتبــات في أغلــبِ المؤسســات، 

لا ســيما تلــك المخصصــة لتدريــس العربيــة، لكنهــا تتفــاوت مــن حيــث وفــرة الكتــبِ العربيــة، وأغلبهــا 

يضــم نَســبة متواضعــة مــن الكتــبِ العربيــة، باســتثناء مؤسســة واحــدة وجدنــا فيهــا مكتبــة كــبيرة جــدًا 

ــا.
ً
ثريَــة بالكتــبِ العربيــة. ولعــل ذلــك يعــود لكونهــا معهــدًا متخصصــا معروف

سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية ألمانيا الاًتحادية: خاتمة استدلاًلية، ورؤى 

وتوصيات مستقبلية. 

 لنتائــج الدراســة حــول حالــة تعليــم اللغــة العربيــة بوصفهــا لغــة 
ً

يعــرض هــذا القســم ملخصًــا شــاملا

ثانيــة في جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة؛ حيــث يلقــي الضــوء على جهــود مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة 

ِجهــا خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
تو�

ُ
المتضافــرة لتحقيــق رســالة مشتركــة ت

الإسلاميــة والعربيــة. كمــا يتنــاول هــذا الملخــص النتائــج المتعلقــة بالجوانــبِ المختلفــة لهــذه المؤسســات، 

التحاقهــم  ودوافــع  ببرامجهــا،  الملتحــقين  الطلبــة  وخصائــص  المؤسســات،  هــذه  خصائــص  فيعــرض 

ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج. وبالمثــل، يســتعرض هــذا الملخــص النتائــج 

المرتبطــة بالمعلــمين القائــمين على تلــك البرامــج متنــاولا مؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وإستراتيجيــات 

وطرق التدريس التي يتبنونها، إضافة إلى تصوراتهم حول سياقات تعليم اللغة العربية في المؤسسات 

التي يعملــون بهــا، والتحديــات التي تحــد مــن قدرتهــم على تقديــم تجربــة تعليميــة معاصــرة. ومــن أجــل 

في  العربيــة  تعليــم  المتعلقــة بمديــري مؤسســات  النتائــج  الملخــص  يعــرض هــذا  تقديــم نظــرة شــاملة، 

ألمانيــا للتعــرف على آرائهــم حــول واقــع مؤسســاتهم، والتحديــات التي تواجههــا، وكيفيــة تصديهــم لتلــك 

التحديــات. كمــا يقــدم هــذا الملخــص بعــض النتائــج الاســتدلالية لتكويــن فهــم أعمــق عــن الاتجاهــات 

التوصيــات  تقديــم  في  تســاعد  التي  ألمانيــا،  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  حالــة  تشكلهــا  التي  والأنمــاط 

والمقترحــات للمؤسســات المهتمــة في الداخــل والخــارج حــول تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في جمهوريــة 

ألمانيــا الاتحاديــة.

تــلبي  التي  العربيــة  اللغــة  تعليــم  لمؤسســات  متزايــدًا  ا 
ً
نَشــاط الاتحاديــة  ألمانيــا  جمهوريــة  تشــهد 

احتياجــات مختلــف الجاليــات والمهتــمين باللغــة والثقافــة العربيــة. وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة 

عدُ من اللغات الرسمية أو الإقليمية، ولا تحظى باعتراف رسمي في الدولة، إلا أن عدد المتحدثين 
ُ
لا ت

بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن مليــون ومــئتي ألــف فــرد. كمــا أنَ مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا تلعــبِ دورًا محوريًــا في خدمــة الهويــة الإسلاميــة والثقافــة العربيــة. ويبرز هــذا الــدور مــن خلال 

ســعيها لتحقيــق رســالة مشتركــة تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
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الإسلاميــة والعربيــة، وتعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين لإعــداد جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز. 

على  تركــز  حيــث  ألمانيــا؛  في  أجنبيــة  لغــة  بوصفهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مؤسســات  أهــداف  وتتنــوع 

التعريــف بالثقافــة العربيــة والمجتمــع الإسلامــي، وفصــل اللغــة العربيــة عــن التطــرف الــديني ونبــذه، 

وتطويــر مســتوى أبنــاء العــرب المقيــمين في ألمانيــا لغويًــا، وإعــداد معلــمين أكفــاء لتدريــس اللغــة العربيــة، 

وتأهيــل الطلبــة لمزاولــة دراســات أكاديميــة في اللغــة العربيــة ومجالاتهــا.

في  بين جامعــات ومراكــز متخصصــة  ألمانيــا  في جمهوريــة  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وتتنــوع مؤسســات 

ن النتائــج أن 50% مــن المؤسســات المستهدفــة بالدراســة تقــدم  تعليــم اللغــات ومراكــز إسلاميــة. وتــبي�

برامــج تعليميــة معتمــدة أكاديميًــا، كمــا أن ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات تعتمــد اختبــارات لتحديــد مســتوى 

المتقــدمين لبرامجهــا في اللغــة العربيــة. أمــا الشــهادات التي تمنحهــا هــذه المؤسســات، فتتنــوع مــا بين 

شــهادات إنهــاء لبرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وشــهادات لدرجــات البكالوريــوس والماجســتير والدكتــوراه. 

مــن جهــة أخــرى، تظهــر النتائــج أن هنــاك تحديــات تواجــه مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، وتتمثــل 

هــذه التحديــات في افتقــار جميــع المؤسســات المستهدفــة إلى معامــل لغويــة، وافتقــار ٦٦.٦٦% منهــا إلى 

معامــل للحاســبِ الآلي، و83.33% منهــا إلى برامــج الانَغمــاس اللغــوي. إلا أن توفــر المكتبــات والوســائل 

التعليميــة في معظــم هــذه المؤسســات يســهم في تقليــل أثــر هــذه التحديــات، ويعــزز مــن دعــم العمليــة 

التعليميــة.

وتتســم السياســات اللغويــة للمؤسســات المستهدفــة بقــدر كــبير مــن التشــابه. حيــث تعتمــد غالبيتهــا 

سياســة لغويــة مزدوجــة تجمــع بين اســتخدام اللغــة الألمانيــة للتواصــل داخــل المؤسســة واللغــة العربيــة 

في التدريــس، بينمــا تعتمــد بعــض المؤسســات لغــات أخــرى للتواصــل غير الألمانيــة.

أن  الدراســة  نتائــج  وأظهــرت  متعــددة،  دراســية  كتبًــا  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  مؤسســات  وتعتمــد 

أكثر الكتــبِ اســتخدامًا هــو كتــاب »في حديقــة اللغــة العربيــة«، تليــه مــواد تعدهــا المؤسســات نفســها 

أو معلميهــا، فكتــاب »تعلــم العربيــة« ثــم كتــاب »تعليــم اللغــة العربيــة للأطفــال الناشــئين الناطــقين 

بنــوع  يتأثــر  الدراســية  الكتــبِ والمقــررات  النتائــج أن اختيــار  مــن خلال  تــبين  باللغــات الأخــرى«. وقــد 

 X2)10, N = 10( =23.290,( المؤسســة نفســها؛ إذ أظهــر تحليــل مربــع كاي أن ثمــة علاقــة ارتبــاط قويــة

p > . 010(. بالإضافة إلى ذلك، أظهر قياس حجم التأثير عبر استخدام )Cramér’s V( أن ثمة علاقة 

ــة بين بين نــوع المؤسســة والكتــبِ المعتمــدة لديهــا )V = 0.800(؛ ممــا يــشير إلى أن لنــوع المؤسســة  قوي�

دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة المعتمــدة لديهــا؛ إذ يظهــر أن المراكــز اللغويــة يشــيع لديهــا الاعتمــاد على 

مــواد مــن إعدادهــا بينمــا تعتمــد المراكــز الإسلاميــة على كتــاب تعلــم العربيــة، ممــا يــشير إلى أن لنــوع 

المؤسســة دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة.
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لاعتمادهــم في التدريــس على الوســائل التقليديــة. كمــا لوحــظ أن هنــاك مكتبــات في أغلــبِ المؤسســات، 

لا ســيما تلــك المخصصــة لتدريــس العربيــة، لكنهــا تتفــاوت مــن حيــث وفــرة الكتــبِ العربيــة، وأغلبهــا 

يضــم نَســبة متواضعــة مــن الكتــبِ العربيــة، باســتثناء مؤسســة واحــدة وجدنــا فيهــا مكتبــة كــبيرة جــدًا 

ــا.
ً
ثريَــة بالكتــبِ العربيــة. ولعــل ذلــك يعــود لكونهــا معهــدًا متخصصــا معروف

سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية ألمانيا الاًتحادية: خاتمة استدلاًلية، ورؤى 

وتوصيات مستقبلية. 

 لنتائــج الدراســة حــول حالــة تعليــم اللغــة العربيــة بوصفهــا لغــة 
ً

يعــرض هــذا القســم ملخصًــا شــاملا

ثانيــة في جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة؛ حيــث يلقــي الضــوء على جهــود مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة 

ِجهــا خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
تو�

ُ
المتضافــرة لتحقيــق رســالة مشتركــة ت

الإسلاميــة والعربيــة. كمــا يتنــاول هــذا الملخــص النتائــج المتعلقــة بالجوانــبِ المختلفــة لهــذه المؤسســات، 

التحاقهــم  ودوافــع  ببرامجهــا،  الملتحــقين  الطلبــة  وخصائــص  المؤسســات،  هــذه  خصائــص  فيعــرض 

ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج. وبالمثــل، يســتعرض هــذا الملخــص النتائــج 

المرتبطــة بالمعلــمين القائــمين على تلــك البرامــج متنــاولا مؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وإستراتيجيــات 

وطرق التدريس التي يتبنونها، إضافة إلى تصوراتهم حول سياقات تعليم اللغة العربية في المؤسسات 

التي يعملــون بهــا، والتحديــات التي تحــد مــن قدرتهــم على تقديــم تجربــة تعليميــة معاصــرة. ومــن أجــل 

في  العربيــة  تعليــم  المتعلقــة بمديــري مؤسســات  النتائــج  الملخــص  يعــرض هــذا  تقديــم نظــرة شــاملة، 

ألمانيــا للتعــرف على آرائهــم حــول واقــع مؤسســاتهم، والتحديــات التي تواجههــا، وكيفيــة تصديهــم لتلــك 

التحديــات. كمــا يقــدم هــذا الملخــص بعــض النتائــج الاســتدلالية لتكويــن فهــم أعمــق عــن الاتجاهــات 

التوصيــات  تقديــم  في  تســاعد  التي  ألمانيــا،  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  حالــة  تشكلهــا  التي  والأنمــاط 

والمقترحــات للمؤسســات المهتمــة في الداخــل والخــارج حــول تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في جمهوريــة 

ألمانيــا الاتحاديــة.

تــلبي  التي  العربيــة  اللغــة  تعليــم  لمؤسســات  متزايــدًا  ا 
ً
نَشــاط الاتحاديــة  ألمانيــا  جمهوريــة  تشــهد 

احتياجــات مختلــف الجاليــات والمهتــمين باللغــة والثقافــة العربيــة. وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة 

عدُ من اللغات الرسمية أو الإقليمية، ولا تحظى باعتراف رسمي في الدولة، إلا أن عدد المتحدثين 
ُ
لا ت

بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن مليــون ومــئتي ألــف فــرد. كمــا أنَ مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا تلعــبِ دورًا محوريًــا في خدمــة الهويــة الإسلاميــة والثقافــة العربيــة. ويبرز هــذا الــدور مــن خلال 

ســعيها لتحقيــق رســالة مشتركــة تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
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الإسلاميــة والعربيــة، وتعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين لإعــداد جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز. 

على  تركــز  حيــث  ألمانيــا؛  في  أجنبيــة  لغــة  بوصفهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مؤسســات  أهــداف  وتتنــوع 

التعريــف بالثقافــة العربيــة والمجتمــع الإسلامــي، وفصــل اللغــة العربيــة عــن التطــرف الــديني ونبــذه، 

وتطويــر مســتوى أبنــاء العــرب المقيــمين في ألمانيــا لغويًــا، وإعــداد معلــمين أكفــاء لتدريــس اللغــة العربيــة، 

وتأهيــل الطلبــة لمزاولــة دراســات أكاديميــة في اللغــة العربيــة ومجالاتهــا.

في  بين جامعــات ومراكــز متخصصــة  ألمانيــا  في جمهوريــة  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وتتنــوع مؤسســات 

ن النتائــج أن 50% مــن المؤسســات المستهدفــة بالدراســة تقــدم  تعليــم اللغــات ومراكــز إسلاميــة. وتــبي�

برامــج تعليميــة معتمــدة أكاديميًــا، كمــا أن ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات تعتمــد اختبــارات لتحديــد مســتوى 

المتقــدمين لبرامجهــا في اللغــة العربيــة. أمــا الشــهادات التي تمنحهــا هــذه المؤسســات، فتتنــوع مــا بين 

شــهادات إنهــاء لبرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وشــهادات لدرجــات البكالوريــوس والماجســتير والدكتــوراه. 

مــن جهــة أخــرى، تظهــر النتائــج أن هنــاك تحديــات تواجــه مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، وتتمثــل 

هــذه التحديــات في افتقــار جميــع المؤسســات المستهدفــة إلى معامــل لغويــة، وافتقــار ٦٦.٦٦% منهــا إلى 

معامــل للحاســبِ الآلي، و83.33% منهــا إلى برامــج الانَغمــاس اللغــوي. إلا أن توفــر المكتبــات والوســائل 

التعليميــة في معظــم هــذه المؤسســات يســهم في تقليــل أثــر هــذه التحديــات، ويعــزز مــن دعــم العمليــة 

التعليميــة.

وتتســم السياســات اللغويــة للمؤسســات المستهدفــة بقــدر كــبير مــن التشــابه. حيــث تعتمــد غالبيتهــا 

سياســة لغويــة مزدوجــة تجمــع بين اســتخدام اللغــة الألمانيــة للتواصــل داخــل المؤسســة واللغــة العربيــة 

في التدريــس، بينمــا تعتمــد بعــض المؤسســات لغــات أخــرى للتواصــل غير الألمانيــة.

أن  الدراســة  نتائــج  وأظهــرت  متعــددة،  دراســية  كتبًــا  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  مؤسســات  وتعتمــد 

أكثر الكتــبِ اســتخدامًا هــو كتــاب »في حديقــة اللغــة العربيــة«، تليــه مــواد تعدهــا المؤسســات نفســها 

أو معلميهــا، فكتــاب »تعلــم العربيــة« ثــم كتــاب »تعليــم اللغــة العربيــة للأطفــال الناشــئين الناطــقين 

بنــوع  يتأثــر  الدراســية  الكتــبِ والمقــررات  النتائــج أن اختيــار  مــن خلال  تــبين  باللغــات الأخــرى«. وقــد 

 X2)10, N = 10( =23.290,( المؤسســة نفســها؛ إذ أظهــر تحليــل مربــع كاي أن ثمــة علاقــة ارتبــاط قويــة

p > . 010(. بالإضافة إلى ذلك، أظهر قياس حجم التأثير عبر استخدام )Cramér’s V( أن ثمة علاقة 

ــة بين بين نــوع المؤسســة والكتــبِ المعتمــدة لديهــا )V = 0.800(؛ ممــا يــشير إلى أن لنــوع المؤسســة  قوي�

دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة المعتمــدة لديهــا؛ إذ يظهــر أن المراكــز اللغويــة يشــيع لديهــا الاعتمــاد على 

مــواد مــن إعدادهــا بينمــا تعتمــد المراكــز الإسلاميــة على كتــاب تعلــم العربيــة، ممــا يــشير إلى أن لنــوع 

المؤسســة دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة.
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لاعتمادهــم في التدريــس على الوســائل التقليديــة. كمــا لوحــظ أن هنــاك مكتبــات في أغلــبِ المؤسســات، 

لا ســيما تلــك المخصصــة لتدريــس العربيــة، لكنهــا تتفــاوت مــن حيــث وفــرة الكتــبِ العربيــة، وأغلبهــا 

يضــم نَســبة متواضعــة مــن الكتــبِ العربيــة، باســتثناء مؤسســة واحــدة وجدنــا فيهــا مكتبــة كــبيرة جــدًا 

ــا.
ً
ثريَــة بالكتــبِ العربيــة. ولعــل ذلــك يعــود لكونهــا معهــدًا متخصصــا معروف

سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية ألمانيا الاًتحادية: خاتمة استدلاًلية، ورؤى 

وتوصيات مستقبلية. 

 لنتائــج الدراســة حــول حالــة تعليــم اللغــة العربيــة بوصفهــا لغــة 
ً

يعــرض هــذا القســم ملخصًــا شــاملا

ثانيــة في جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة؛ حيــث يلقــي الضــوء على جهــود مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة 

ِجهــا خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
تو�

ُ
المتضافــرة لتحقيــق رســالة مشتركــة ت

الإسلاميــة والعربيــة. كمــا يتنــاول هــذا الملخــص النتائــج المتعلقــة بالجوانــبِ المختلفــة لهــذه المؤسســات، 

التحاقهــم  ودوافــع  ببرامجهــا،  الملتحــقين  الطلبــة  وخصائــص  المؤسســات،  هــذه  خصائــص  فيعــرض 

ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج. وبالمثــل، يســتعرض هــذا الملخــص النتائــج 

المرتبطــة بالمعلــمين القائــمين على تلــك البرامــج متنــاولا مؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وإستراتيجيــات 

وطرق التدريس التي يتبنونها، إضافة إلى تصوراتهم حول سياقات تعليم اللغة العربية في المؤسسات 

التي يعملــون بهــا، والتحديــات التي تحــد مــن قدرتهــم على تقديــم تجربــة تعليميــة معاصــرة. ومــن أجــل 

في  العربيــة  تعليــم  المتعلقــة بمديــري مؤسســات  النتائــج  الملخــص  يعــرض هــذا  تقديــم نظــرة شــاملة، 

ألمانيــا للتعــرف على آرائهــم حــول واقــع مؤسســاتهم، والتحديــات التي تواجههــا، وكيفيــة تصديهــم لتلــك 

التحديــات. كمــا يقــدم هــذا الملخــص بعــض النتائــج الاســتدلالية لتكويــن فهــم أعمــق عــن الاتجاهــات 

التوصيــات  تقديــم  في  تســاعد  التي  ألمانيــا،  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  حالــة  تشكلهــا  التي  والأنمــاط 

والمقترحــات للمؤسســات المهتمــة في الداخــل والخــارج حــول تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في جمهوريــة 

ألمانيــا الاتحاديــة.

تــلبي  التي  العربيــة  اللغــة  تعليــم  لمؤسســات  متزايــدًا  ا 
ً
نَشــاط الاتحاديــة  ألمانيــا  جمهوريــة  تشــهد 

احتياجــات مختلــف الجاليــات والمهتــمين باللغــة والثقافــة العربيــة. وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة 

عدُ من اللغات الرسمية أو الإقليمية، ولا تحظى باعتراف رسمي في الدولة، إلا أن عدد المتحدثين 
ُ
لا ت

بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن مليــون ومــئتي ألــف فــرد. كمــا أنَ مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا تلعــبِ دورًا محوريًــا في خدمــة الهويــة الإسلاميــة والثقافــة العربيــة. ويبرز هــذا الــدور مــن خلال 

ســعيها لتحقيــق رســالة مشتركــة تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
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الإسلاميــة والعربيــة، وتعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين لإعــداد جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز. 

على  تركــز  حيــث  ألمانيــا؛  في  أجنبيــة  لغــة  بوصفهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مؤسســات  أهــداف  وتتنــوع 

التعريــف بالثقافــة العربيــة والمجتمــع الإسلامــي، وفصــل اللغــة العربيــة عــن التطــرف الــديني ونبــذه، 

وتطويــر مســتوى أبنــاء العــرب المقيــمين في ألمانيــا لغويًــا، وإعــداد معلــمين أكفــاء لتدريــس اللغــة العربيــة، 

وتأهيــل الطلبــة لمزاولــة دراســات أكاديميــة في اللغــة العربيــة ومجالاتهــا.

في  بين جامعــات ومراكــز متخصصــة  ألمانيــا  في جمهوريــة  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وتتنــوع مؤسســات 

ن النتائــج أن 50% مــن المؤسســات المستهدفــة بالدراســة تقــدم  تعليــم اللغــات ومراكــز إسلاميــة. وتــبي�

برامــج تعليميــة معتمــدة أكاديميًــا، كمــا أن ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات تعتمــد اختبــارات لتحديــد مســتوى 

المتقــدمين لبرامجهــا في اللغــة العربيــة. أمــا الشــهادات التي تمنحهــا هــذه المؤسســات، فتتنــوع مــا بين 

شــهادات إنهــاء لبرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وشــهادات لدرجــات البكالوريــوس والماجســتير والدكتــوراه. 

مــن جهــة أخــرى، تظهــر النتائــج أن هنــاك تحديــات تواجــه مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، وتتمثــل 

هــذه التحديــات في افتقــار جميــع المؤسســات المستهدفــة إلى معامــل لغويــة، وافتقــار ٦٦.٦٦% منهــا إلى 

معامــل للحاســبِ الآلي، و83.33% منهــا إلى برامــج الانَغمــاس اللغــوي. إلا أن توفــر المكتبــات والوســائل 

التعليميــة في معظــم هــذه المؤسســات يســهم في تقليــل أثــر هــذه التحديــات، ويعــزز مــن دعــم العمليــة 

التعليميــة.

وتتســم السياســات اللغويــة للمؤسســات المستهدفــة بقــدر كــبير مــن التشــابه. حيــث تعتمــد غالبيتهــا 

سياســة لغويــة مزدوجــة تجمــع بين اســتخدام اللغــة الألمانيــة للتواصــل داخــل المؤسســة واللغــة العربيــة 

في التدريــس، بينمــا تعتمــد بعــض المؤسســات لغــات أخــرى للتواصــل غير الألمانيــة.

أن  الدراســة  نتائــج  وأظهــرت  متعــددة،  دراســية  كتبًــا  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  مؤسســات  وتعتمــد 

أكثر الكتــبِ اســتخدامًا هــو كتــاب »في حديقــة اللغــة العربيــة«، تليــه مــواد تعدهــا المؤسســات نفســها 

أو معلميهــا، فكتــاب »تعلــم العربيــة« ثــم كتــاب »تعليــم اللغــة العربيــة للأطفــال الناشــئين الناطــقين 

بنــوع  يتأثــر  الدراســية  الكتــبِ والمقــررات  النتائــج أن اختيــار  مــن خلال  تــبين  باللغــات الأخــرى«. وقــد 

 X2)10, N = 10( =23.290,( المؤسســة نفســها؛ إذ أظهــر تحليــل مربــع كاي أن ثمــة علاقــة ارتبــاط قويــة

p > . 010(. بالإضافة إلى ذلك، أظهر قياس حجم التأثير عبر استخدام )Cramér’s V( أن ثمة علاقة 

ــة بين بين نــوع المؤسســة والكتــبِ المعتمــدة لديهــا )V = 0.800(؛ ممــا يــشير إلى أن لنــوع المؤسســة  قوي�

دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة المعتمــدة لديهــا؛ إذ يظهــر أن المراكــز اللغويــة يشــيع لديهــا الاعتمــاد على 

مــواد مــن إعدادهــا بينمــا تعتمــد المراكــز الإسلاميــة على كتــاب تعلــم العربيــة، ممــا يــشير إلى أن لنــوع 

المؤسســة دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة.
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لاعتمادهــم في التدريــس على الوســائل التقليديــة. كمــا لوحــظ أن هنــاك مكتبــات في أغلــبِ المؤسســات، 

لا ســيما تلــك المخصصــة لتدريــس العربيــة، لكنهــا تتفــاوت مــن حيــث وفــرة الكتــبِ العربيــة، وأغلبهــا 

يضــم نَســبة متواضعــة مــن الكتــبِ العربيــة، باســتثناء مؤسســة واحــدة وجدنــا فيهــا مكتبــة كــبيرة جــدًا 

ــا.
ً
ثريَــة بالكتــبِ العربيــة. ولعــل ذلــك يعــود لكونهــا معهــدًا متخصصــا معروف

سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية ألمانيا الاًتحادية: خاتمة استدلاًلية، ورؤى 

وتوصيات مستقبلية. 

 لنتائــج الدراســة حــول حالــة تعليــم اللغــة العربيــة بوصفهــا لغــة 
ً

يعــرض هــذا القســم ملخصًــا شــاملا

ثانيــة في جمهوريــة ألمانيــا الاتحاديــة؛ حيــث يلقــي الضــوء على جهــود مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة 

ِجهــا خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
تو�

ُ
المتضافــرة لتحقيــق رســالة مشتركــة ت

الإسلاميــة والعربيــة. كمــا يتنــاول هــذا الملخــص النتائــج المتعلقــة بالجوانــبِ المختلفــة لهــذه المؤسســات، 

التحاقهــم  ودوافــع  ببرامجهــا،  الملتحــقين  الطلبــة  وخصائــص  المؤسســات،  هــذه  خصائــص  فيعــرض 

ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وآراءهــم حــول تلــك البرامــج. وبالمثــل، يســتعرض هــذا الملخــص النتائــج 

المرتبطــة بالمعلــمين القائــمين على تلــك البرامــج متنــاولا مؤهلاتهــم وخبراتهــم في المجــال، وإستراتيجيــات 

وطرق التدريس التي يتبنونها، إضافة إلى تصوراتهم حول سياقات تعليم اللغة العربية في المؤسسات 

التي يعملــون بهــا، والتحديــات التي تحــد مــن قدرتهــم على تقديــم تجربــة تعليميــة معاصــرة. ومــن أجــل 

في  العربيــة  تعليــم  المتعلقــة بمديــري مؤسســات  النتائــج  الملخــص  يعــرض هــذا  تقديــم نظــرة شــاملة، 

ألمانيــا للتعــرف على آرائهــم حــول واقــع مؤسســاتهم، والتحديــات التي تواجههــا، وكيفيــة تصديهــم لتلــك 

التحديــات. كمــا يقــدم هــذا الملخــص بعــض النتائــج الاســتدلالية لتكويــن فهــم أعمــق عــن الاتجاهــات 

التوصيــات  تقديــم  في  تســاعد  التي  ألمانيــا،  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  حالــة  تشكلهــا  التي  والأنمــاط 

والمقترحــات للمؤسســات المهتمــة في الداخــل والخــارج حــول تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في جمهوريــة 

ألمانيــا الاتحاديــة.

تــلبي  التي  العربيــة  اللغــة  تعليــم  لمؤسســات  متزايــدًا  ا 
ً
نَشــاط الاتحاديــة  ألمانيــا  جمهوريــة  تشــهد 

احتياجــات مختلــف الجاليــات والمهتــمين باللغــة والثقافــة العربيــة. وعلى الرغــم مــن أن اللغــة العربيــة 

عدُ من اللغات الرسمية أو الإقليمية، ولا تحظى باعتراف رسمي في الدولة، إلا أن عدد المتحدثين 
ُ
لا ت

بهــا في ألمانيــا يقــدَر بـــما يزيــد عــن مليــون ومــئتي ألــف فــرد. كمــا أنَ مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة في 

ألمانيــا تلعــبِ دورًا محوريًــا في خدمــة الهويــة الإسلاميــة والثقافــة العربيــة. ويبرز هــذا الــدور مــن خلال 

ســعيها لتحقيــق رســالة مشتركــة تتمثــل في خدمــة المســلمين والجاليــة العربيــة، والحفــاظ على الهويــة 
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الإسلاميــة والعربيــة، وتعليــم اللغــة العربيــة للناشــئين والبالــغين لإعــداد جيــل مثقــف ومتعلــم ومتــميز. 

على  تركــز  حيــث  ألمانيــا؛  في  أجنبيــة  لغــة  بوصفهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  مؤسســات  أهــداف  وتتنــوع 

التعريــف بالثقافــة العربيــة والمجتمــع الإسلامــي، وفصــل اللغــة العربيــة عــن التطــرف الــديني ونبــذه، 

وتطويــر مســتوى أبنــاء العــرب المقيــمين في ألمانيــا لغويًــا، وإعــداد معلــمين أكفــاء لتدريــس اللغــة العربيــة، 

وتأهيــل الطلبــة لمزاولــة دراســات أكاديميــة في اللغــة العربيــة ومجالاتهــا.

في  بين جامعــات ومراكــز متخصصــة  ألمانيــا  في جمهوريــة  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وتتنــوع مؤسســات 

ن النتائــج أن 50% مــن المؤسســات المستهدفــة بالدراســة تقــدم  تعليــم اللغــات ومراكــز إسلاميــة. وتــبي�

برامــج تعليميــة معتمــدة أكاديميًــا، كمــا أن ٦٦.٦٦% مــن المؤسســات تعتمــد اختبــارات لتحديــد مســتوى 

المتقــدمين لبرامجهــا في اللغــة العربيــة. أمــا الشــهادات التي تمنحهــا هــذه المؤسســات، فتتنــوع مــا بين 

شــهادات إنهــاء لبرامــج تعليــم اللغــة العربيــة، وشــهادات لدرجــات البكالوريــوس والماجســتير والدكتــوراه. 

مــن جهــة أخــرى، تظهــر النتائــج أن هنــاك تحديــات تواجــه مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، وتتمثــل 

هــذه التحديــات في افتقــار جميــع المؤسســات المستهدفــة إلى معامــل لغويــة، وافتقــار ٦٦.٦٦% منهــا إلى 

معامــل للحاســبِ الآلي، و83.33% منهــا إلى برامــج الانَغمــاس اللغــوي. إلا أن توفــر المكتبــات والوســائل 

التعليميــة في معظــم هــذه المؤسســات يســهم في تقليــل أثــر هــذه التحديــات، ويعــزز مــن دعــم العمليــة 

التعليميــة.

وتتســم السياســات اللغويــة للمؤسســات المستهدفــة بقــدر كــبير مــن التشــابه. حيــث تعتمــد غالبيتهــا 

سياســة لغويــة مزدوجــة تجمــع بين اســتخدام اللغــة الألمانيــة للتواصــل داخــل المؤسســة واللغــة العربيــة 

في التدريــس، بينمــا تعتمــد بعــض المؤسســات لغــات أخــرى للتواصــل غير الألمانيــة.

أن  الدراســة  نتائــج  وأظهــرت  متعــددة،  دراســية  كتبًــا  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  مؤسســات  وتعتمــد 

أكثر الكتــبِ اســتخدامًا هــو كتــاب »في حديقــة اللغــة العربيــة«، تليــه مــواد تعدهــا المؤسســات نفســها 

أو معلميهــا، فكتــاب »تعلــم العربيــة« ثــم كتــاب »تعليــم اللغــة العربيــة للأطفــال الناشــئين الناطــقين 

بنــوع  يتأثــر  الدراســية  الكتــبِ والمقــررات  النتائــج أن اختيــار  مــن خلال  تــبين  باللغــات الأخــرى«. وقــد 

 X2)10, N = 10( =23.290,( المؤسســة نفســها؛ إذ أظهــر تحليــل مربــع كاي أن ثمــة علاقــة ارتبــاط قويــة

p > . 010(. بالإضافة إلى ذلك، أظهر قياس حجم التأثير عبر استخدام )Cramér’s V( أن ثمة علاقة 

ــة بين بين نــوع المؤسســة والكتــبِ المعتمــدة لديهــا )V = 0.800(؛ ممــا يــشير إلى أن لنــوع المؤسســة  قوي�

دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة المعتمــدة لديهــا؛ إذ يظهــر أن المراكــز اللغويــة يشــيع لديهــا الاعتمــاد على 

مــواد مــن إعدادهــا بينمــا تعتمــد المراكــز الإسلاميــة على كتــاب تعلــم العربيــة، ممــا يــشير إلى أن لنــوع 

المؤسســة دورًا في تحديــد المــواد التعليميــة.
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وبالنظــر إلى الطلبــة المنخــرطين في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، تظهــر النتائــج بعــض التنــوع في 

خصائصهــم الديموغرافيــة واللغويــة. فــعلى الرغــم مــن أن معظــم الطلبــة يحملــون الجنســية الألمانيــة، 

إلا أن أصولهــم تتبايــن؛ حيــث ينحــدر معظمهــم مــن أصــول عربيــة، بينمــا ينحــدر بعضهــم مــن أصــول 

أوروبيــة. ومــن الناحيــة اللغويــة، تعــد اللغــة العربيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 38.٤١% مــن الطلبــة، في حين 

تعــد اللغــة الألمانيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 3١.88% منهــم. ويتحــدث باللغــة العربيــة 3٦.٢3% مــن الطلبــة 

مــع عائلاتهــم، وبالنســبة نفســها يتحــدث طلبــة آخــرون بالألمانيــة مــع عائلاتهــم. أمــا مــن حيــث الفئــة 

العمريــة، فتــوضح البيانــات أن أغلبيــة الطلبــة ينتمــون إلى الفئــة العمريــة مــن ســن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ 

وذلك بنســبة ٤5.٦5%، تليها فئة من تقل أعمارهم عن ١0 أعوام بنســبة ١٩.5٧%، ثم الفئة العمرية 

مــن ســن ١5 إلى ١٩ عامًــا بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع الطلبــة.

وتتعــدد دوافــع الطلبــة لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ حيــث أشــار بعــض الطلبــة إلى أكثر مــن سبــبِ 

يدفعهــم للالتحــاق ببرامــج تعليــم العربيــة. وتتصــدر الأســباب الدينيــة قائمــة الدوافــع بنســبة ٩١.٧3% 

مــن الطلبــة، يليهــا الاهتمــام بالثقافــة العربيــة بنســبة ٦5.٢٢%. أمــا الدافــع المهني، فقــد جــاء في المرتبــة 

الأخيرة بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٧٢.%0.

ويصاحــبِ التحــاق الطلبــة المشــاركين ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة تصــورات إيجابيــة نحوهــا؛ حيــث 

أبــدوا رضاهــم عــن كفــاءة المعلــمين وتعليقاتهــم حــول كفــاءات طلبتهــم اللغويــة ومســتويات تقدمهــم، 

وتشجيعهــم على المشــاركة والاندمــاج مــع زملائهــم. كمــا أبــدى الطلبــة رضاهــم عــن مســتوى التواصــل 

مــع المعلــمين، ومقــدار الدعــم الــذي يقدمونــه لهــم.  وبالمثــل، فقــد أبــدى الطلبــة رضاهــم تجــاه القيمــة 

التي تضيفهــا لهــم البرامــج التعليميــة، ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الــدول والشــعوب الناطقــة 

بالعربيــة. كذلــك أظهــر الطلبــة رضاهــم عــن المنــاهجٍ الدراســية، ومــدى توافقهــا مــع أهدافهــم مــن دراســة 

اللغــة العربيــة، وعــن تصميــم المــنهجٍ الــدرا�سي ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر مســتواهم. كذلــك، 

أظهر الطلبة رضاهم عن الأنَشــطة غير الصفية ومســتوى دعمها لتعلمهم، بالإضافة إلى رضاهم عن 

بيئــات الفصــول الدراســية، بمــا في ذلــك الوســائل والتقنيــة المســتخدمة.

وفي المقابــل، أظهــر الطلبــة حيادهــم تجــاه فــرص التطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة التي يكتســبونها 

ضمــن برامجهــم الدراســية، وفــرص الدعــم التي توفرهــا البرامــج للطلبــة الذيــن يعانــون مــن صعوبــات 

المتعلقــة  بعــض الجوانــبِ  الطلبــة عــن  تقييــم رضــا  النتائــج أن  العربيــة. وقــد أظهــرت  اللغــة  تعلــم  في 

ببرامجهــم يتأثــر بنــوع المؤسســات التي يلتحقــون بهــا؛ إذ تــشير النتائــج إلى أن رضــا الطلبــة عــن البرامــج 

غالبًــا مــا يرتبــط بعنصريــن: جــودة التواصــل الفعــال بين الطلبــة والمعلــمين، وجــودة التغذيــة الراجعــة 

 عــن أهميــة تــوفير 
ً

المقدمــة لهــم. وهــو الأمــر الــذي يــشير إلى أهميــة الاســتجابة لحاجــات الطلبــة، فــضلا
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النتيجــة  هــذه  يؤكــد  وممــا  التعليميــة.   النتائــج  أفضــل  تحقيــق  على  تســاعد  تفاعليــة  تعليميــة  بيئــة 

نتائــج  أظهــرت  فقــد  المؤسســات.  توفرهــا  التي  المرافــق  عــن  الــدارسين  رضــا  جانــبِ  تفــوق  أهميتهــا  أن 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient = -0.809, p = 0.159( وللجامعــات 

)coefficient =-0.599, p = 0.413( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط قويــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين 

هــذه الأمريــن. وربمــا يــشير إلى أن الــدارسين متســاوون في مواقفهــم تجــاه المرافــق التي تقدمهــا جميــع 

عهــا. المؤسســات رغــم تنو�

وفيمــا يتعلــق بتــأثير نــوع المؤسســة على رضــا الطلبــة عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي والمــوارد التقنيــة، 

أظهــرت الاختبــارات الإحصائيــة اختلافــات ضئيلــة إلى عــدم وجــود تــأثير قــوي لنــوع المؤسســة على رضــا 

الطلبــة في هذيــن الجانــبين. وفيمــا يخــص رضــا الطلبــة عــن المنــاهجٍ والمحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه 

المؤسسات بشكل عام، فلم تظهر النتائج اختلافات كبيرة تعزى إلى نوع المؤسسة. فقد أظهرت نتائج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient =0.3337, p = 0.453( وللجامعــات 

)coefficient =0.7522, p = 0.214( أن مواقف الطلبة تجاه رضاهم عن المناهجٍ والمحتوى التعليمي 

متماثلــة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

ورغــم نظــرة الرضــا والتوافــق في الآراء التي ســادت ردود الطلبــة المشــاركين تجــاه المنــاهجٍ الدراســية 

ــة- إلى  والمحتــوى التعلــيمي في جميــع المؤسســات، إلا أن كــثيرًا منهــم أشــار - خلال المقــابلات الشخصي�

أنهــا لا تتوافــق مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا في تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم 

أن المنــاهجٍ المتبعــة في برامجهــم الدراســية لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، وذكــر 

ــا، وأن تقديمــه ينحصــر في الأنَشــطة  بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي الــذي يرونــه مهم�

الثقافيــة التي تنظمهــا بعــض البرامــج. ويــرى آخــرون أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي نقصًــا كــبيرًا في المحتــوى 

الديني المرتبط بتعلم اللغة العربية. كما أشار بعض الطلبة إلى أن تصميم المناهجٍ الحالية لا يناسبِ 

الناطــقين بــغير العربيــة؛ ممــا يجعــل المــواد الدراســية في وضعهــا الحــالي صعبــة ولا تــلبي احتياجاتهــم.

وفيمــا يتعلــق بالمعلــمين، فلعــل أبــرز مــا يميزهــم هــو أن النســبة العــظمى منهــم مــن أصــول عربيــة، 

ويتحدثــون اللغــة العربيــة بوصفهــا لغتهــم الأولى، وفيمــا يخــص مؤهلاتهــم الأكاديميــة، فأغلبهــم يحملــون 

درجــة البكالوريــوس بنســبة تــشكل 55.88% منهــم، تليهــم فئــة مــن يحملــون درجــة الدكتــوراه بنســبة 

٢0.5٩%، ثــم حملــة درجتي الماجســتير والدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية قدرهــا ١١.٧٦%.  وبخصــوص 

التطويــر المهني، تــشير النتائــج إلى أن مــا نَسبتــه ٦١.٧٦% مــن المعلــمين لــم يشــاركوا في حلقــات نقــاش أو 

 ثانيــة. ومــع ذلــك، أظهــرت النتائــج أن النســبة الــكبرى منهــم 
ً
دورات تتصــل بتعليــم العربيــة بوصفهــا لغــة

يتمتعــون بــخبرة لا تقــل عــن 5 ســنوات في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة. ولمعرفــة تــأثير خصائــص المعلــمين 
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وبالنظــر إلى الطلبــة المنخــرطين في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، تظهــر النتائــج بعــض التنــوع في 

خصائصهــم الديموغرافيــة واللغويــة. فــعلى الرغــم مــن أن معظــم الطلبــة يحملــون الجنســية الألمانيــة، 

إلا أن أصولهــم تتبايــن؛ حيــث ينحــدر معظمهــم مــن أصــول عربيــة، بينمــا ينحــدر بعضهــم مــن أصــول 

أوروبيــة. ومــن الناحيــة اللغويــة، تعــد اللغــة العربيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 38.٤١% مــن الطلبــة، في حين 

تعــد اللغــة الألمانيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 3١.88% منهــم. ويتحــدث باللغــة العربيــة 3٦.٢3% مــن الطلبــة 

مــع عائلاتهــم، وبالنســبة نفســها يتحــدث طلبــة آخــرون بالألمانيــة مــع عائلاتهــم. أمــا مــن حيــث الفئــة 

العمريــة، فتــوضح البيانــات أن أغلبيــة الطلبــة ينتمــون إلى الفئــة العمريــة مــن ســن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ 

وذلك بنســبة ٤5.٦5%، تليها فئة من تقل أعمارهم عن ١0 أعوام بنســبة ١٩.5٧%، ثم الفئة العمرية 

مــن ســن ١5 إلى ١٩ عامًــا بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع الطلبــة.

وتتعــدد دوافــع الطلبــة لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ حيــث أشــار بعــض الطلبــة إلى أكثر مــن سبــبِ 

يدفعهــم للالتحــاق ببرامــج تعليــم العربيــة. وتتصــدر الأســباب الدينيــة قائمــة الدوافــع بنســبة ٩١.٧3% 

مــن الطلبــة، يليهــا الاهتمــام بالثقافــة العربيــة بنســبة ٦5.٢٢%. أمــا الدافــع المهني، فقــد جــاء في المرتبــة 

الأخيرة بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٧٢.%0.

ويصاحــبِ التحــاق الطلبــة المشــاركين ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة تصــورات إيجابيــة نحوهــا؛ حيــث 

أبــدوا رضاهــم عــن كفــاءة المعلــمين وتعليقاتهــم حــول كفــاءات طلبتهــم اللغويــة ومســتويات تقدمهــم، 

وتشجيعهــم على المشــاركة والاندمــاج مــع زملائهــم. كمــا أبــدى الطلبــة رضاهــم عــن مســتوى التواصــل 

مــع المعلــمين، ومقــدار الدعــم الــذي يقدمونــه لهــم.  وبالمثــل، فقــد أبــدى الطلبــة رضاهــم تجــاه القيمــة 

التي تضيفهــا لهــم البرامــج التعليميــة، ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الــدول والشــعوب الناطقــة 

بالعربيــة. كذلــك أظهــر الطلبــة رضاهــم عــن المنــاهجٍ الدراســية، ومــدى توافقهــا مــع أهدافهــم مــن دراســة 

اللغــة العربيــة، وعــن تصميــم المــنهجٍ الــدرا�سي ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر مســتواهم. كذلــك، 

أظهر الطلبة رضاهم عن الأنَشــطة غير الصفية ومســتوى دعمها لتعلمهم، بالإضافة إلى رضاهم عن 

بيئــات الفصــول الدراســية، بمــا في ذلــك الوســائل والتقنيــة المســتخدمة.

وفي المقابــل، أظهــر الطلبــة حيادهــم تجــاه فــرص التطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة التي يكتســبونها 

ضمــن برامجهــم الدراســية، وفــرص الدعــم التي توفرهــا البرامــج للطلبــة الذيــن يعانــون مــن صعوبــات 

المتعلقــة  بعــض الجوانــبِ  الطلبــة عــن  تقييــم رضــا  النتائــج أن  العربيــة. وقــد أظهــرت  اللغــة  تعلــم  في 

ببرامجهــم يتأثــر بنــوع المؤسســات التي يلتحقــون بهــا؛ إذ تــشير النتائــج إلى أن رضــا الطلبــة عــن البرامــج 

غالبًــا مــا يرتبــط بعنصريــن: جــودة التواصــل الفعــال بين الطلبــة والمعلــمين، وجــودة التغذيــة الراجعــة 

 عــن أهميــة تــوفير 
ً

المقدمــة لهــم. وهــو الأمــر الــذي يــشير إلى أهميــة الاســتجابة لحاجــات الطلبــة، فــضلا
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النتيجــة  هــذه  يؤكــد  وممــا  التعليميــة.   النتائــج  أفضــل  تحقيــق  على  تســاعد  تفاعليــة  تعليميــة  بيئــة 

نتائــج  أظهــرت  فقــد  المؤسســات.  توفرهــا  التي  المرافــق  عــن  الــدارسين  رضــا  جانــبِ  تفــوق  أهميتهــا  أن 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient = -0.809, p = 0.159( وللجامعــات 

)coefficient =-0.599, p = 0.413( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط قويــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين 

هــذه الأمريــن. وربمــا يــشير إلى أن الــدارسين متســاوون في مواقفهــم تجــاه المرافــق التي تقدمهــا جميــع 

عهــا. المؤسســات رغــم تنو�

وفيمــا يتعلــق بتــأثير نــوع المؤسســة على رضــا الطلبــة عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي والمــوارد التقنيــة، 

أظهــرت الاختبــارات الإحصائيــة اختلافــات ضئيلــة إلى عــدم وجــود تــأثير قــوي لنــوع المؤسســة على رضــا 

الطلبــة في هذيــن الجانــبين. وفيمــا يخــص رضــا الطلبــة عــن المنــاهجٍ والمحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه 

المؤسسات بشكل عام، فلم تظهر النتائج اختلافات كبيرة تعزى إلى نوع المؤسسة. فقد أظهرت نتائج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient =0.3337, p = 0.453( وللجامعــات 

)coefficient =0.7522, p = 0.214( أن مواقف الطلبة تجاه رضاهم عن المناهجٍ والمحتوى التعليمي 

متماثلــة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

ورغــم نظــرة الرضــا والتوافــق في الآراء التي ســادت ردود الطلبــة المشــاركين تجــاه المنــاهجٍ الدراســية 

ــة- إلى  والمحتــوى التعلــيمي في جميــع المؤسســات، إلا أن كــثيرًا منهــم أشــار - خلال المقــابلات الشخصي�

أنهــا لا تتوافــق مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا في تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم 

أن المنــاهجٍ المتبعــة في برامجهــم الدراســية لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، وذكــر 

ــا، وأن تقديمــه ينحصــر في الأنَشــطة  بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي الــذي يرونــه مهم�

الثقافيــة التي تنظمهــا بعــض البرامــج. ويــرى آخــرون أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي نقصًــا كــبيرًا في المحتــوى 

الديني المرتبط بتعلم اللغة العربية. كما أشار بعض الطلبة إلى أن تصميم المناهجٍ الحالية لا يناسبِ 

الناطــقين بــغير العربيــة؛ ممــا يجعــل المــواد الدراســية في وضعهــا الحــالي صعبــة ولا تــلبي احتياجاتهــم.

وفيمــا يتعلــق بالمعلــمين، فلعــل أبــرز مــا يميزهــم هــو أن النســبة العــظمى منهــم مــن أصــول عربيــة، 

ويتحدثــون اللغــة العربيــة بوصفهــا لغتهــم الأولى، وفيمــا يخــص مؤهلاتهــم الأكاديميــة، فأغلبهــم يحملــون 

درجــة البكالوريــوس بنســبة تــشكل 55.88% منهــم، تليهــم فئــة مــن يحملــون درجــة الدكتــوراه بنســبة 

٢0.5٩%، ثــم حملــة درجتي الماجســتير والدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية قدرهــا ١١.٧٦%.  وبخصــوص 

التطويــر المهني، تــشير النتائــج إلى أن مــا نَسبتــه ٦١.٧٦% مــن المعلــمين لــم يشــاركوا في حلقــات نقــاش أو 

 ثانيــة. ومــع ذلــك، أظهــرت النتائــج أن النســبة الــكبرى منهــم 
ً
دورات تتصــل بتعليــم العربيــة بوصفهــا لغــة

يتمتعــون بــخبرة لا تقــل عــن 5 ســنوات في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة. ولمعرفــة تــأثير خصائــص المعلــمين 

72727272



206

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

وبالنظــر إلى الطلبــة المنخــرطين في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، تظهــر النتائــج بعــض التنــوع في 

خصائصهــم الديموغرافيــة واللغويــة. فــعلى الرغــم مــن أن معظــم الطلبــة يحملــون الجنســية الألمانيــة، 

إلا أن أصولهــم تتبايــن؛ حيــث ينحــدر معظمهــم مــن أصــول عربيــة، بينمــا ينحــدر بعضهــم مــن أصــول 

أوروبيــة. ومــن الناحيــة اللغويــة، تعــد اللغــة العربيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 38.٤١% مــن الطلبــة، في حين 

تعــد اللغــة الألمانيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 3١.88% منهــم. ويتحــدث باللغــة العربيــة 3٦.٢3% مــن الطلبــة 

مــع عائلاتهــم، وبالنســبة نفســها يتحــدث طلبــة آخــرون بالألمانيــة مــع عائلاتهــم. أمــا مــن حيــث الفئــة 

العمريــة، فتــوضح البيانــات أن أغلبيــة الطلبــة ينتمــون إلى الفئــة العمريــة مــن ســن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ 

وذلك بنســبة ٤5.٦5%، تليها فئة من تقل أعمارهم عن ١0 أعوام بنســبة ١٩.5٧%، ثم الفئة العمرية 

مــن ســن ١5 إلى ١٩ عامًــا بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع الطلبــة.

وتتعــدد دوافــع الطلبــة لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ حيــث أشــار بعــض الطلبــة إلى أكثر مــن سبــبِ 

يدفعهــم للالتحــاق ببرامــج تعليــم العربيــة. وتتصــدر الأســباب الدينيــة قائمــة الدوافــع بنســبة ٩١.٧3% 

مــن الطلبــة، يليهــا الاهتمــام بالثقافــة العربيــة بنســبة ٦5.٢٢%. أمــا الدافــع المهني، فقــد جــاء في المرتبــة 

الأخيرة بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٧٢.%0.

ويصاحــبِ التحــاق الطلبــة المشــاركين ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة تصــورات إيجابيــة نحوهــا؛ حيــث 

أبــدوا رضاهــم عــن كفــاءة المعلــمين وتعليقاتهــم حــول كفــاءات طلبتهــم اللغويــة ومســتويات تقدمهــم، 

وتشجيعهــم على المشــاركة والاندمــاج مــع زملائهــم. كمــا أبــدى الطلبــة رضاهــم عــن مســتوى التواصــل 

مــع المعلــمين، ومقــدار الدعــم الــذي يقدمونــه لهــم.  وبالمثــل، فقــد أبــدى الطلبــة رضاهــم تجــاه القيمــة 

التي تضيفهــا لهــم البرامــج التعليميــة، ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الــدول والشــعوب الناطقــة 

بالعربيــة. كذلــك أظهــر الطلبــة رضاهــم عــن المنــاهجٍ الدراســية، ومــدى توافقهــا مــع أهدافهــم مــن دراســة 

اللغــة العربيــة، وعــن تصميــم المــنهجٍ الــدرا�سي ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر مســتواهم. كذلــك، 

أظهر الطلبة رضاهم عن الأنَشــطة غير الصفية ومســتوى دعمها لتعلمهم، بالإضافة إلى رضاهم عن 

بيئــات الفصــول الدراســية، بمــا في ذلــك الوســائل والتقنيــة المســتخدمة.

وفي المقابــل، أظهــر الطلبــة حيادهــم تجــاه فــرص التطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة التي يكتســبونها 

ضمــن برامجهــم الدراســية، وفــرص الدعــم التي توفرهــا البرامــج للطلبــة الذيــن يعانــون مــن صعوبــات 

المتعلقــة  بعــض الجوانــبِ  الطلبــة عــن  تقييــم رضــا  النتائــج أن  العربيــة. وقــد أظهــرت  اللغــة  تعلــم  في 

ببرامجهــم يتأثــر بنــوع المؤسســات التي يلتحقــون بهــا؛ إذ تــشير النتائــج إلى أن رضــا الطلبــة عــن البرامــج 

غالبًــا مــا يرتبــط بعنصريــن: جــودة التواصــل الفعــال بين الطلبــة والمعلــمين، وجــودة التغذيــة الراجعــة 

 عــن أهميــة تــوفير 
ً

المقدمــة لهــم. وهــو الأمــر الــذي يــشير إلى أهميــة الاســتجابة لحاجــات الطلبــة، فــضلا
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النتيجــة  هــذه  يؤكــد  وممــا  التعليميــة.   النتائــج  أفضــل  تحقيــق  على  تســاعد  تفاعليــة  تعليميــة  بيئــة 

نتائــج  أظهــرت  فقــد  المؤسســات.  توفرهــا  التي  المرافــق  عــن  الــدارسين  رضــا  جانــبِ  تفــوق  أهميتهــا  أن 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient = -0.809, p = 0.159( وللجامعــات 

)coefficient =-0.599, p = 0.413( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط قويــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين 

هــذه الأمريــن. وربمــا يــشير إلى أن الــدارسين متســاوون في مواقفهــم تجــاه المرافــق التي تقدمهــا جميــع 

عهــا. المؤسســات رغــم تنو�

وفيمــا يتعلــق بتــأثير نــوع المؤسســة على رضــا الطلبــة عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي والمــوارد التقنيــة، 

أظهــرت الاختبــارات الإحصائيــة اختلافــات ضئيلــة إلى عــدم وجــود تــأثير قــوي لنــوع المؤسســة على رضــا 

الطلبــة في هذيــن الجانــبين. وفيمــا يخــص رضــا الطلبــة عــن المنــاهجٍ والمحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه 

المؤسسات بشكل عام، فلم تظهر النتائج اختلافات كبيرة تعزى إلى نوع المؤسسة. فقد أظهرت نتائج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient =0.3337, p = 0.453( وللجامعــات 

)coefficient =0.7522, p = 0.214( أن مواقف الطلبة تجاه رضاهم عن المناهجٍ والمحتوى التعليمي 

متماثلــة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

ورغــم نظــرة الرضــا والتوافــق في الآراء التي ســادت ردود الطلبــة المشــاركين تجــاه المنــاهجٍ الدراســية 

ــة- إلى  والمحتــوى التعلــيمي في جميــع المؤسســات، إلا أن كــثيرًا منهــم أشــار - خلال المقــابلات الشخصي�

أنهــا لا تتوافــق مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا في تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم 

أن المنــاهجٍ المتبعــة في برامجهــم الدراســية لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، وذكــر 

ــا، وأن تقديمــه ينحصــر في الأنَشــطة  بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي الــذي يرونــه مهم�

الثقافيــة التي تنظمهــا بعــض البرامــج. ويــرى آخــرون أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي نقصًــا كــبيرًا في المحتــوى 

الديني المرتبط بتعلم اللغة العربية. كما أشار بعض الطلبة إلى أن تصميم المناهجٍ الحالية لا يناسبِ 

الناطــقين بــغير العربيــة؛ ممــا يجعــل المــواد الدراســية في وضعهــا الحــالي صعبــة ولا تــلبي احتياجاتهــم.

وفيمــا يتعلــق بالمعلــمين، فلعــل أبــرز مــا يميزهــم هــو أن النســبة العــظمى منهــم مــن أصــول عربيــة، 

ويتحدثــون اللغــة العربيــة بوصفهــا لغتهــم الأولى، وفيمــا يخــص مؤهلاتهــم الأكاديميــة، فأغلبهــم يحملــون 

درجــة البكالوريــوس بنســبة تــشكل 55.88% منهــم، تليهــم فئــة مــن يحملــون درجــة الدكتــوراه بنســبة 

٢0.5٩%، ثــم حملــة درجتي الماجســتير والدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية قدرهــا ١١.٧٦%.  وبخصــوص 

التطويــر المهني، تــشير النتائــج إلى أن مــا نَسبتــه ٦١.٧٦% مــن المعلــمين لــم يشــاركوا في حلقــات نقــاش أو 

 ثانيــة. ومــع ذلــك، أظهــرت النتائــج أن النســبة الــكبرى منهــم 
ً
دورات تتصــل بتعليــم العربيــة بوصفهــا لغــة

يتمتعــون بــخبرة لا تقــل عــن 5 ســنوات في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة. ولمعرفــة تــأثير خصائــص المعلــمين 
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وبالنظــر إلى الطلبــة المنخــرطين في مؤسســات تعليــم العربيــة في ألمانيــا، تظهــر النتائــج بعــض التنــوع في 

خصائصهــم الديموغرافيــة واللغويــة. فــعلى الرغــم مــن أن معظــم الطلبــة يحملــون الجنســية الألمانيــة، 

إلا أن أصولهــم تتبايــن؛ حيــث ينحــدر معظمهــم مــن أصــول عربيــة، بينمــا ينحــدر بعضهــم مــن أصــول 

أوروبيــة. ومــن الناحيــة اللغويــة، تعــد اللغــة العربيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 38.٤١% مــن الطلبــة، في حين 

تعــد اللغــة الألمانيــة اللغــة الأم لما نَسبتــه 3١.88% منهــم. ويتحــدث باللغــة العربيــة 3٦.٢3% مــن الطلبــة 

مــع عائلاتهــم، وبالنســبة نفســها يتحــدث طلبــة آخــرون بالألمانيــة مــع عائلاتهــم. أمــا مــن حيــث الفئــة 

العمريــة، فتــوضح البيانــات أن أغلبيــة الطلبــة ينتمــون إلى الفئــة العمريــة مــن ســن ١0 إلى ١٤ عامــا؛ 

وذلك بنســبة ٤5.٦5%، تليها فئة من تقل أعمارهم عن ١0 أعوام بنســبة ١٩.5٧%، ثم الفئة العمرية 

مــن ســن ١5 إلى ١٩ عامًــا بنســبة ١٤.٤٩% مــن مجمــوع الطلبــة.

وتتعــدد دوافــع الطلبــة لتعلــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا؛ حيــث أشــار بعــض الطلبــة إلى أكثر مــن سبــبِ 

يدفعهــم للالتحــاق ببرامــج تعليــم العربيــة. وتتصــدر الأســباب الدينيــة قائمــة الدوافــع بنســبة ٩١.٧3% 

مــن الطلبــة، يليهــا الاهتمــام بالثقافــة العربيــة بنســبة ٦5.٢٢%. أمــا الدافــع المهني، فقــد جــاء في المرتبــة 

الأخيرة بنســبة ضئيلــة قدرهــا ٧٢.%0.

ويصاحــبِ التحــاق الطلبــة المشــاركين ببرامــج تعليــم اللغــة العربيــة تصــورات إيجابيــة نحوهــا؛ حيــث 

أبــدوا رضاهــم عــن كفــاءة المعلــمين وتعليقاتهــم حــول كفــاءات طلبتهــم اللغويــة ومســتويات تقدمهــم، 

وتشجيعهــم على المشــاركة والاندمــاج مــع زملائهــم. كمــا أبــدى الطلبــة رضاهــم عــن مســتوى التواصــل 

مــع المعلــمين، ومقــدار الدعــم الــذي يقدمونــه لهــم.  وبالمثــل، فقــد أبــدى الطلبــة رضاهــم تجــاه القيمــة 

التي تضيفهــا لهــم البرامــج التعليميــة، ومــدى إســهامها في تعريفهــم بثقافــة الــدول والشــعوب الناطقــة 

بالعربيــة. كذلــك أظهــر الطلبــة رضاهــم عــن المنــاهجٍ الدراســية، ومــدى توافقهــا مــع أهدافهــم مــن دراســة 

اللغــة العربيــة، وعــن تصميــم المــنهجٍ الــدرا�سي ومحتــواه ودرجــة إســهامه في تطويــر مســتواهم. كذلــك، 

أظهر الطلبة رضاهم عن الأنَشــطة غير الصفية ومســتوى دعمها لتعلمهم، بالإضافة إلى رضاهم عن 

بيئــات الفصــول الدراســية، بمــا في ذلــك الوســائل والتقنيــة المســتخدمة.

وفي المقابــل، أظهــر الطلبــة حيادهــم تجــاه فــرص التطبيــق العــملي للمهــارات اللغويــة التي يكتســبونها 

ضمــن برامجهــم الدراســية، وفــرص الدعــم التي توفرهــا البرامــج للطلبــة الذيــن يعانــون مــن صعوبــات 

المتعلقــة  بعــض الجوانــبِ  الطلبــة عــن  تقييــم رضــا  النتائــج أن  العربيــة. وقــد أظهــرت  اللغــة  تعلــم  في 

ببرامجهــم يتأثــر بنــوع المؤسســات التي يلتحقــون بهــا؛ إذ تــشير النتائــج إلى أن رضــا الطلبــة عــن البرامــج 

غالبًــا مــا يرتبــط بعنصريــن: جــودة التواصــل الفعــال بين الطلبــة والمعلــمين، وجــودة التغذيــة الراجعــة 

 عــن أهميــة تــوفير 
ً

المقدمــة لهــم. وهــو الأمــر الــذي يــشير إلى أهميــة الاســتجابة لحاجــات الطلبــة، فــضلا
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النتيجــة  هــذه  يؤكــد  وممــا  التعليميــة.   النتائــج  أفضــل  تحقيــق  على  تســاعد  تفاعليــة  تعليميــة  بيئــة 

نتائــج  أظهــرت  فقــد  المؤسســات.  توفرهــا  التي  المرافــق  عــن  الــدارسين  رضــا  جانــبِ  تفــوق  أهميتهــا  أن 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient = -0.809, p = 0.159( وللجامعــات 

)coefficient =-0.599, p = 0.413( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط قويــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين 

هــذه الأمريــن. وربمــا يــشير إلى أن الــدارسين متســاوون في مواقفهــم تجــاه المرافــق التي تقدمهــا جميــع 

عهــا. المؤسســات رغــم تنو�

وفيمــا يتعلــق بتــأثير نــوع المؤسســة على رضــا الطلبــة عــن بيئــة الفصــل الــدرا�سي والمــوارد التقنيــة، 

أظهــرت الاختبــارات الإحصائيــة اختلافــات ضئيلــة إلى عــدم وجــود تــأثير قــوي لنــوع المؤسســة على رضــا 

الطلبــة في هذيــن الجانــبين. وفيمــا يخــص رضــا الطلبــة عــن المنــاهجٍ والمحتــوى التعلــيمي الــذي تقدمــه 

المؤسسات بشكل عام، فلم تظهر النتائج اختلافات كبيرة تعزى إلى نوع المؤسسة. فقد أظهرت نتائج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي لمراكــز اللغــة )coefficient =0.3337, p = 0.453( وللجامعــات 

)coefficient =0.7522, p = 0.214( أن مواقف الطلبة تجاه رضاهم عن المناهجٍ والمحتوى التعليمي 

متماثلــة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

ورغــم نظــرة الرضــا والتوافــق في الآراء التي ســادت ردود الطلبــة المشــاركين تجــاه المنــاهجٍ الدراســية 

ــة- إلى  والمحتــوى التعلــيمي في جميــع المؤسســات، إلا أن كــثيرًا منهــم أشــار - خلال المقــابلات الشخصي�

أنهــا لا تتوافــق مــع أهدافهــم واحتياجاتهــم، لكنهــم اختلفــوا في تفــسير أســباب ذلــك. فقــد ذكــر بعضهــم 

أن المنــاهجٍ المتبعــة في برامجهــم الدراســية لا تقــدم لهــم ســوى الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، وذكــر 

ــا، وأن تقديمــه ينحصــر في الأنَشــطة  بعضهــم أن المنــاهجٍ تفتقــر إلى المحتــوى الثقــافي الــذي يرونــه مهم�

الثقافيــة التي تنظمهــا بعــض البرامــج. ويــرى آخــرون أن المنــاهجٍ مــا زالــت تعانَــي نقصًــا كــبيرًا في المحتــوى 

الديني المرتبط بتعلم اللغة العربية. كما أشار بعض الطلبة إلى أن تصميم المناهجٍ الحالية لا يناسبِ 

الناطــقين بــغير العربيــة؛ ممــا يجعــل المــواد الدراســية في وضعهــا الحــالي صعبــة ولا تــلبي احتياجاتهــم.

وفيمــا يتعلــق بالمعلــمين، فلعــل أبــرز مــا يميزهــم هــو أن النســبة العــظمى منهــم مــن أصــول عربيــة، 

ويتحدثــون اللغــة العربيــة بوصفهــا لغتهــم الأولى، وفيمــا يخــص مؤهلاتهــم الأكاديميــة، فأغلبهــم يحملــون 

درجــة البكالوريــوس بنســبة تــشكل 55.88% منهــم، تليهــم فئــة مــن يحملــون درجــة الدكتــوراه بنســبة 

٢0.5٩%، ثــم حملــة درجتي الماجســتير والدبلــوم العــالي بنســبة متســاوية قدرهــا ١١.٧٦%.  وبخصــوص 

التطويــر المهني، تــشير النتائــج إلى أن مــا نَسبتــه ٦١.٧٦% مــن المعلــمين لــم يشــاركوا في حلقــات نقــاش أو 

 ثانيــة. ومــع ذلــك، أظهــرت النتائــج أن النســبة الــكبرى منهــم 
ً
دورات تتصــل بتعليــم العربيــة بوصفهــا لغــة

يتمتعــون بــخبرة لا تقــل عــن 5 ســنوات في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة. ولمعرفــة تــأثير خصائــص المعلــمين 
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على رضــا الطلبــة، تــم تحليــل العلاقــة بين وجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة وتجربــة المتعلــمين، بمــا 

في ذلــك مــدى رضاهــم عــن تعلــم الســياقات الثقافيــة. وقــد أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل 

إحصائيــة  دلالــة  ذات  أو  وثيقــة  ارتبــاط  علاقــة  ثمــة  ليــس  أن   )The biserial correlation( الثنائــي 

 r
pb

 = 0.087, p( بين رضــا الطلبــة عــن العمليــة التعليميــة ووجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى

ــم الجوانــبِ الثقافيــة ونــوع 
�
0.42=(، بينمــا وُجــدت علاقــة ارتبــاط وثيــق بين رضــا الــدارسين حــول تعل

معلــمين  أن وجــود  إلى  يــشير  ممــا  r(؛ 
pb

 = 0.2826, p =0.01( الدارســون  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة 

ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى ليــس بالضــرورة مؤشــرًا على فاعليــة التدريــس في مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة أو تعزيــز تعلــم الســياقات الثقافيــة للغــة، بــل إن ذلــك يبــدو مرهونًــا بالسياســات التعليميــة 

والمنــاهجٍ الدراســية التي تتبعهــا المؤسســات، وقــد يــشير ذلــك إلى أن كفــاءة المعلــمين في تعليــم اللغــة 

في هــذه  فــاعلا  يعــد مؤشــرًا  مــا  بهــا هــو  الكافي  التأهيــل  ثانيــة، وحصولهــم على  لغــة  العربيــة بوصفهــا 

الجوانــبِ.

الطريقــة  تشــمل  متنوعــة،  تدريــس  طــرق  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  برامــج  في  المعلمــون  ويوظــف 

الشــفهية، وطريقــة  الســمعية  النحــو والصــرف، والطريقــة  في دروس قواعــد  الاســتقرائية، لا ســيما 

التدريس بالترجمة. كما يوظفون طرق تدريس تفاعلية تعتمد على الحوار والنقاش واستخدام اللغة 

ا، بالإضافة إلى ذلك، توظف إستراتيجيات تدريســية تركز على التعلم النشــط مثل لعبِ الأدوار  عملي�

ــدًا داخــل  ِ
والألعــاب اللغويــة. ومــن جهــة أخــرى، أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفــون التقنيــة جي�

الفصــول الدراســية وخارجهــا، وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، 

وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم.  وعلى الرغــم مــن تنويــع المعلــمين لطــرق تدريســهم، فقــد أظهــرت النتائــج 

التدريســية  العمليــات  في  الطلبــة  وانخــراط  أنواعهــا  اخــتلاف  على  التدريــس  طــرق  بين  العلاقــات  أن 

 The( كانــت ضعيفــة وغير مهمــة. فــعلى سبيــل المثــال، أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل الثنائــي

biserial correlation( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط وثيقــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين تفاعــل الطلبــة 

r(، أو 
pb

 = 0.000, p =1.00(  أثنــاء العمليــة التعليميــة واســتخدام إستراتيجيــة المناقشــات الجماعيــة

r(. كمــا أن هــذه الارتباطــات -إن وُجــدت- فإنهــا تميــل 
pb 

= -0.115, p =0.519( إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار

إلى أن تكــون ســلبية؛ ممــا يــوحي بــأن اســتخدام هــذه الطــرق قــد لا يــؤدي بالضــرورة إلى نتائــج إيجابيــة 

في التجربــة التعليميــة للطلبــة. وقــد تــشير هــذه النتائــج إلى أهميــة إعــادة النظــر في كيفيــة دمــج طــرق 

التدريــس لتعزيــز التفاعــل والمشــاركة بــشكل أكثر فاعليــة.

ــا في تصوراتهــم تجــاه المحتــوى التعلــيمي 
ً
وأظهــرت آراء المعلــمين المشــاركين في الدراســة تنوعًــا ملحوظ

المقــدم في برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. ففــي حين أبــدى بعضهــم رضاهــم عــن المحتــوى، أشــار أكثرهــم 
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إلى أنــه لا يــلبي احتياجــات جميــع فئــات الطلبــة. فقــد ذكــر أن بعــض البرامــج تقــدم محتــوى يناســبِ 

الأطفــال فقــط، وبعضهــا يقــدم محتــوى يناســبِ فئــات أخــرى مــن الطلبــة. وذكــر بعــض المعلــمين أن 

أغلــبِ البرامــج لا تــراعي تسلســل المحتــوى اللغــوي بمــا يتناســبِ مــع تقــدُم مســتويات الطلبــة؛ ولهــذا 

يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا لتحقيــق 

الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، لكنــه لا يخــدم الطلبــة في المســتويات المتقدمــة.

وفيمــا يتعلــق برضــا المعلــمين، فقــد تناولــت الدراســة عــدة جوانــبِ شــملت العــبِء الوظيفــي، ومــدى 

كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، والتقنيــات التعليميــة. وأظهــرت النتائــج أن نــوع المؤسســة لــم يكــن 

لــه تــأثير كــبير على رضــا المعلــمين بشــأن العــبِء الوظيفــي؛ حيــث لــم تكــن معظــم المعــاملات ذات دلالــة 

إحصائية، وقد ظهرت مســتويات الرضا عن العبِء الوظيفي متســقة عبر مختلف أنواع المؤسســات، 

وهــذا يــشير إلى أن تصــور المعلــمين لهــذا الجانــبِ ليــس مرتبطــا بالإطــار المــؤس�سي بــشكل خــاص. أمــا 

مــن حيــث مــدى كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، فقــد أظهــرت النتائــج عــدم وجــود تباينــات كــبيرة في 

تصــورات المعلــمين بنــاءً على نــوع المؤسســة. وفيمــا يتعلــق بتوفــر التقنيــات التعليميــة، فقــد أظهــرت 

التحليلات الإحصائية غياب اختلافات مهمة بين أنواع المؤسســات؛ مما يشير إلى مســتوى متســق من 

رضــا المعلــمين عــن التقنيــات التعليميــة المتوفــرة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

وأشار المعلمون إلى مجموعة من التحديات التي تواجههم في برامج تعليم اللغة العربية، وتضمنت 

تلك التحديات نقص الدعم المالي، والموارد التعليمية، لا سيما الكتبِ الدراسية، بالإضافة إلى غياب 

التنــوع في طرائــق تدريــس اللغــات الأجنبيــة. كمــا ذكــر بعــض المعلــمين أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي 

المســتويات العمريــة للطلبــة، كمــا أنهــا لا توفــر فرصًــا لتطبيــق المهــارات اللغويــة التي اكتسبهــا الطلبــة؛ 

إلى أن  ذلــك، أشــاروا  العربيــة محصــورا داخــل المؤسســات. علاوة على  اللغــة  حيــث يظــل اســتخدام 

الطلبــة غالبــا مــا يفتقــرون إلى الدعــم الكافي مــن عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا؛ 

ممــا يضعــف دافعيتهــم نحــو الاهتمــام باللغــة العربيــة وتعلمهــا.

الاهتمــام  في ضــرورة  تتمثــل  المقترحــات  مــن  عــددًا  المعلمــون  قــدم  التحديــات،  هــذه  وللتغلــبِ على 

بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم البرامــج المناســبة للطلبــة، والتعــاون بين المؤسســات 

لتنســيق جهودهــا في تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، عوضًــا عــن الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على 

كــثير مــن البرامــج. كمــا أكــدوا على ضــرورة التواصــل بين المعلــمين مــن خلال الجمعيــات وإقامــة النــدوات 

ليفيــدوا مــن تجــارب بعضهــم البعــض. كمــا أعــرب المعلمــون عــن حاجتهــم إلى برامــج تطويريــة لتحــسين 

مهاراتهــم التعليميــة والتقنيــة.

وفيمــا يتعلــق بــإدارة برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، أكــد مديــرو المؤسســات المستهدفــة على 
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على رضــا الطلبــة، تــم تحليــل العلاقــة بين وجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة وتجربــة المتعلــمين، بمــا 

في ذلــك مــدى رضاهــم عــن تعلــم الســياقات الثقافيــة. وقــد أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل 

إحصائيــة  دلالــة  ذات  أو  وثيقــة  ارتبــاط  علاقــة  ثمــة  ليــس  أن   )The biserial correlation( الثنائــي 

 r
pb

 = 0.087, p( بين رضــا الطلبــة عــن العمليــة التعليميــة ووجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى

ــم الجوانــبِ الثقافيــة ونــوع 
�
0.42=(، بينمــا وُجــدت علاقــة ارتبــاط وثيــق بين رضــا الــدارسين حــول تعل

معلــمين  أن وجــود  إلى  يــشير  ممــا  r(؛ 
pb

 = 0.2826, p =0.01( الدارســون  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة 

ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى ليــس بالضــرورة مؤشــرًا على فاعليــة التدريــس في مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة أو تعزيــز تعلــم الســياقات الثقافيــة للغــة، بــل إن ذلــك يبــدو مرهونًــا بالسياســات التعليميــة 

والمنــاهجٍ الدراســية التي تتبعهــا المؤسســات، وقــد يــشير ذلــك إلى أن كفــاءة المعلــمين في تعليــم اللغــة 

في هــذه  فــاعلا  يعــد مؤشــرًا  مــا  بهــا هــو  الكافي  التأهيــل  ثانيــة، وحصولهــم على  لغــة  العربيــة بوصفهــا 

الجوانــبِ.

الطريقــة  تشــمل  متنوعــة،  تدريــس  طــرق  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  برامــج  في  المعلمــون  ويوظــف 

الشــفهية، وطريقــة  الســمعية  النحــو والصــرف، والطريقــة  في دروس قواعــد  الاســتقرائية، لا ســيما 

التدريس بالترجمة. كما يوظفون طرق تدريس تفاعلية تعتمد على الحوار والنقاش واستخدام اللغة 

ا، بالإضافة إلى ذلك، توظف إستراتيجيات تدريســية تركز على التعلم النشــط مثل لعبِ الأدوار  عملي�

ــدًا داخــل  ِ
والألعــاب اللغويــة. ومــن جهــة أخــرى، أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفــون التقنيــة جي�

الفصــول الدراســية وخارجهــا، وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، 

وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم.  وعلى الرغــم مــن تنويــع المعلــمين لطــرق تدريســهم، فقــد أظهــرت النتائــج 

التدريســية  العمليــات  في  الطلبــة  وانخــراط  أنواعهــا  اخــتلاف  على  التدريــس  طــرق  بين  العلاقــات  أن 

 The( كانــت ضعيفــة وغير مهمــة. فــعلى سبيــل المثــال، أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل الثنائــي

biserial correlation( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط وثيقــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين تفاعــل الطلبــة 

r(، أو 
pb

 = 0.000, p =1.00(  أثنــاء العمليــة التعليميــة واســتخدام إستراتيجيــة المناقشــات الجماعيــة

r(. كمــا أن هــذه الارتباطــات -إن وُجــدت- فإنهــا تميــل 
pb 

= -0.115, p =0.519( إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار

إلى أن تكــون ســلبية؛ ممــا يــوحي بــأن اســتخدام هــذه الطــرق قــد لا يــؤدي بالضــرورة إلى نتائــج إيجابيــة 

في التجربــة التعليميــة للطلبــة. وقــد تــشير هــذه النتائــج إلى أهميــة إعــادة النظــر في كيفيــة دمــج طــرق 

التدريــس لتعزيــز التفاعــل والمشــاركة بــشكل أكثر فاعليــة.

ــا في تصوراتهــم تجــاه المحتــوى التعلــيمي 
ً
وأظهــرت آراء المعلــمين المشــاركين في الدراســة تنوعًــا ملحوظ

المقــدم في برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. ففــي حين أبــدى بعضهــم رضاهــم عــن المحتــوى، أشــار أكثرهــم 
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إلى أنــه لا يــلبي احتياجــات جميــع فئــات الطلبــة. فقــد ذكــر أن بعــض البرامــج تقــدم محتــوى يناســبِ 

الأطفــال فقــط، وبعضهــا يقــدم محتــوى يناســبِ فئــات أخــرى مــن الطلبــة. وذكــر بعــض المعلــمين أن 

أغلــبِ البرامــج لا تــراعي تسلســل المحتــوى اللغــوي بمــا يتناســبِ مــع تقــدُم مســتويات الطلبــة؛ ولهــذا 

يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا لتحقيــق 

الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، لكنــه لا يخــدم الطلبــة في المســتويات المتقدمــة.

وفيمــا يتعلــق برضــا المعلــمين، فقــد تناولــت الدراســة عــدة جوانــبِ شــملت العــبِء الوظيفــي، ومــدى 

كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، والتقنيــات التعليميــة. وأظهــرت النتائــج أن نــوع المؤسســة لــم يكــن 

لــه تــأثير كــبير على رضــا المعلــمين بشــأن العــبِء الوظيفــي؛ حيــث لــم تكــن معظــم المعــاملات ذات دلالــة 

إحصائية، وقد ظهرت مســتويات الرضا عن العبِء الوظيفي متســقة عبر مختلف أنواع المؤسســات، 

وهــذا يــشير إلى أن تصــور المعلــمين لهــذا الجانــبِ ليــس مرتبطــا بالإطــار المــؤس�سي بــشكل خــاص. أمــا 

مــن حيــث مــدى كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، فقــد أظهــرت النتائــج عــدم وجــود تباينــات كــبيرة في 

تصــورات المعلــمين بنــاءً على نــوع المؤسســة. وفيمــا يتعلــق بتوفــر التقنيــات التعليميــة، فقــد أظهــرت 

التحليلات الإحصائية غياب اختلافات مهمة بين أنواع المؤسســات؛ مما يشير إلى مســتوى متســق من 

رضــا المعلــمين عــن التقنيــات التعليميــة المتوفــرة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

وأشار المعلمون إلى مجموعة من التحديات التي تواجههم في برامج تعليم اللغة العربية، وتضمنت 

تلك التحديات نقص الدعم المالي، والموارد التعليمية، لا سيما الكتبِ الدراسية، بالإضافة إلى غياب 

التنــوع في طرائــق تدريــس اللغــات الأجنبيــة. كمــا ذكــر بعــض المعلــمين أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي 

المســتويات العمريــة للطلبــة، كمــا أنهــا لا توفــر فرصًــا لتطبيــق المهــارات اللغويــة التي اكتسبهــا الطلبــة؛ 

إلى أن  ذلــك، أشــاروا  العربيــة محصــورا داخــل المؤسســات. علاوة على  اللغــة  حيــث يظــل اســتخدام 

الطلبــة غالبــا مــا يفتقــرون إلى الدعــم الكافي مــن عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا؛ 

ممــا يضعــف دافعيتهــم نحــو الاهتمــام باللغــة العربيــة وتعلمهــا.

الاهتمــام  في ضــرورة  تتمثــل  المقترحــات  مــن  عــددًا  المعلمــون  قــدم  التحديــات،  هــذه  وللتغلــبِ على 

بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم البرامــج المناســبة للطلبــة، والتعــاون بين المؤسســات 

لتنســيق جهودهــا في تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، عوضًــا عــن الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على 

كــثير مــن البرامــج. كمــا أكــدوا على ضــرورة التواصــل بين المعلــمين مــن خلال الجمعيــات وإقامــة النــدوات 

ليفيــدوا مــن تجــارب بعضهــم البعــض. كمــا أعــرب المعلمــون عــن حاجتهــم إلى برامــج تطويريــة لتحــسين 

مهاراتهــم التعليميــة والتقنيــة.

وفيمــا يتعلــق بــإدارة برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، أكــد مديــرو المؤسســات المستهدفــة على 

74747474
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على رضــا الطلبــة، تــم تحليــل العلاقــة بين وجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة وتجربــة المتعلــمين، بمــا 

في ذلــك مــدى رضاهــم عــن تعلــم الســياقات الثقافيــة. وقــد أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل 

إحصائيــة  دلالــة  ذات  أو  وثيقــة  ارتبــاط  علاقــة  ثمــة  ليــس  أن   )The biserial correlation( الثنائــي 

 r
pb

 = 0.087, p( بين رضــا الطلبــة عــن العمليــة التعليميــة ووجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى

ــم الجوانــبِ الثقافيــة ونــوع 
�
0.42=(، بينمــا وُجــدت علاقــة ارتبــاط وثيــق بين رضــا الــدارسين حــول تعل

معلــمين  أن وجــود  إلى  يــشير  ممــا  r(؛ 
pb

 = 0.2826, p =0.01( الدارســون  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة 

ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى ليــس بالضــرورة مؤشــرًا على فاعليــة التدريــس في مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة أو تعزيــز تعلــم الســياقات الثقافيــة للغــة، بــل إن ذلــك يبــدو مرهونًــا بالسياســات التعليميــة 

والمنــاهجٍ الدراســية التي تتبعهــا المؤسســات، وقــد يــشير ذلــك إلى أن كفــاءة المعلــمين في تعليــم اللغــة 

في هــذه  فــاعلا  يعــد مؤشــرًا  مــا  بهــا هــو  الكافي  التأهيــل  ثانيــة، وحصولهــم على  لغــة  العربيــة بوصفهــا 

الجوانــبِ.

الطريقــة  تشــمل  متنوعــة،  تدريــس  طــرق  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  برامــج  في  المعلمــون  ويوظــف 

الشــفهية، وطريقــة  الســمعية  النحــو والصــرف، والطريقــة  في دروس قواعــد  الاســتقرائية، لا ســيما 

التدريس بالترجمة. كما يوظفون طرق تدريس تفاعلية تعتمد على الحوار والنقاش واستخدام اللغة 

ا، بالإضافة إلى ذلك، توظف إستراتيجيات تدريســية تركز على التعلم النشــط مثل لعبِ الأدوار  عملي�

ــدًا داخــل  ِ
والألعــاب اللغويــة. ومــن جهــة أخــرى، أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفــون التقنيــة جي�

الفصــول الدراســية وخارجهــا، وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، 

وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم.  وعلى الرغــم مــن تنويــع المعلــمين لطــرق تدريســهم، فقــد أظهــرت النتائــج 

التدريســية  العمليــات  في  الطلبــة  وانخــراط  أنواعهــا  اخــتلاف  على  التدريــس  طــرق  بين  العلاقــات  أن 

 The( كانــت ضعيفــة وغير مهمــة. فــعلى سبيــل المثــال، أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل الثنائــي

biserial correlation( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط وثيقــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين تفاعــل الطلبــة 

r(، أو 
pb

 = 0.000, p =1.00(  أثنــاء العمليــة التعليميــة واســتخدام إستراتيجيــة المناقشــات الجماعيــة

r(. كمــا أن هــذه الارتباطــات -إن وُجــدت- فإنهــا تميــل 
pb 

= -0.115, p =0.519( إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار

إلى أن تكــون ســلبية؛ ممــا يــوحي بــأن اســتخدام هــذه الطــرق قــد لا يــؤدي بالضــرورة إلى نتائــج إيجابيــة 

في التجربــة التعليميــة للطلبــة. وقــد تــشير هــذه النتائــج إلى أهميــة إعــادة النظــر في كيفيــة دمــج طــرق 

التدريــس لتعزيــز التفاعــل والمشــاركة بــشكل أكثر فاعليــة.

ــا في تصوراتهــم تجــاه المحتــوى التعلــيمي 
ً
وأظهــرت آراء المعلــمين المشــاركين في الدراســة تنوعًــا ملحوظ

المقــدم في برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. ففــي حين أبــدى بعضهــم رضاهــم عــن المحتــوى، أشــار أكثرهــم 

209

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

إلى أنــه لا يــلبي احتياجــات جميــع فئــات الطلبــة. فقــد ذكــر أن بعــض البرامــج تقــدم محتــوى يناســبِ 

الأطفــال فقــط، وبعضهــا يقــدم محتــوى يناســبِ فئــات أخــرى مــن الطلبــة. وذكــر بعــض المعلــمين أن 

أغلــبِ البرامــج لا تــراعي تسلســل المحتــوى اللغــوي بمــا يتناســبِ مــع تقــدُم مســتويات الطلبــة؛ ولهــذا 

يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا لتحقيــق 

الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، لكنــه لا يخــدم الطلبــة في المســتويات المتقدمــة.

وفيمــا يتعلــق برضــا المعلــمين، فقــد تناولــت الدراســة عــدة جوانــبِ شــملت العــبِء الوظيفــي، ومــدى 

كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، والتقنيــات التعليميــة. وأظهــرت النتائــج أن نــوع المؤسســة لــم يكــن 

لــه تــأثير كــبير على رضــا المعلــمين بشــأن العــبِء الوظيفــي؛ حيــث لــم تكــن معظــم المعــاملات ذات دلالــة 

إحصائية، وقد ظهرت مســتويات الرضا عن العبِء الوظيفي متســقة عبر مختلف أنواع المؤسســات، 

وهــذا يــشير إلى أن تصــور المعلــمين لهــذا الجانــبِ ليــس مرتبطــا بالإطــار المــؤس�سي بــشكل خــاص. أمــا 

مــن حيــث مــدى كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، فقــد أظهــرت النتائــج عــدم وجــود تباينــات كــبيرة في 

تصــورات المعلــمين بنــاءً على نــوع المؤسســة. وفيمــا يتعلــق بتوفــر التقنيــات التعليميــة، فقــد أظهــرت 

التحليلات الإحصائية غياب اختلافات مهمة بين أنواع المؤسســات؛ مما يشير إلى مســتوى متســق من 

رضــا المعلــمين عــن التقنيــات التعليميــة المتوفــرة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

وأشار المعلمون إلى مجموعة من التحديات التي تواجههم في برامج تعليم اللغة العربية، وتضمنت 

تلك التحديات نقص الدعم المالي، والموارد التعليمية، لا سيما الكتبِ الدراسية، بالإضافة إلى غياب 

التنــوع في طرائــق تدريــس اللغــات الأجنبيــة. كمــا ذكــر بعــض المعلــمين أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي 

المســتويات العمريــة للطلبــة، كمــا أنهــا لا توفــر فرصًــا لتطبيــق المهــارات اللغويــة التي اكتسبهــا الطلبــة؛ 

إلى أن  ذلــك، أشــاروا  العربيــة محصــورا داخــل المؤسســات. علاوة على  اللغــة  حيــث يظــل اســتخدام 

الطلبــة غالبــا مــا يفتقــرون إلى الدعــم الكافي مــن عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا؛ 

ممــا يضعــف دافعيتهــم نحــو الاهتمــام باللغــة العربيــة وتعلمهــا.

الاهتمــام  في ضــرورة  تتمثــل  المقترحــات  مــن  عــددًا  المعلمــون  قــدم  التحديــات،  هــذه  وللتغلــبِ على 

بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم البرامــج المناســبة للطلبــة، والتعــاون بين المؤسســات 

لتنســيق جهودهــا في تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، عوضًــا عــن الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على 

كــثير مــن البرامــج. كمــا أكــدوا على ضــرورة التواصــل بين المعلــمين مــن خلال الجمعيــات وإقامــة النــدوات 

ليفيــدوا مــن تجــارب بعضهــم البعــض. كمــا أعــرب المعلمــون عــن حاجتهــم إلى برامــج تطويريــة لتحــسين 

مهاراتهــم التعليميــة والتقنيــة.

وفيمــا يتعلــق بــإدارة برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، أكــد مديــرو المؤسســات المستهدفــة على 
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على رضــا الطلبــة، تــم تحليــل العلاقــة بين وجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة وتجربــة المتعلــمين، بمــا 

في ذلــك مــدى رضاهــم عــن تعلــم الســياقات الثقافيــة. وقــد أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل 

إحصائيــة  دلالــة  ذات  أو  وثيقــة  ارتبــاط  علاقــة  ثمــة  ليــس  أن   )The biserial correlation( الثنائــي 

 r
pb

 = 0.087, p( بين رضــا الطلبــة عــن العمليــة التعليميــة ووجــود معلــمين ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى

ــم الجوانــبِ الثقافيــة ونــوع 
�
0.42=(، بينمــا وُجــدت علاقــة ارتبــاط وثيــق بين رضــا الــدارسين حــول تعل

معلــمين  أن وجــود  إلى  يــشير  ممــا  r(؛ 
pb

 = 0.2826, p =0.01( الدارســون  إليهــا  ينــتمي  التي  المؤسســة 

ناطــقين بالعربيــة لغــة أولى ليــس بالضــرورة مؤشــرًا على فاعليــة التدريــس في مؤسســات تعليــم اللغــة 

العربيــة أو تعزيــز تعلــم الســياقات الثقافيــة للغــة، بــل إن ذلــك يبــدو مرهونًــا بالسياســات التعليميــة 

والمنــاهجٍ الدراســية التي تتبعهــا المؤسســات، وقــد يــشير ذلــك إلى أن كفــاءة المعلــمين في تعليــم اللغــة 

في هــذه  فــاعلا  يعــد مؤشــرًا  مــا  بهــا هــو  الكافي  التأهيــل  ثانيــة، وحصولهــم على  لغــة  العربيــة بوصفهــا 

الجوانــبِ.

الطريقــة  تشــمل  متنوعــة،  تدريــس  طــرق  ألمانيــا  في  العربيــة  تعليــم  برامــج  في  المعلمــون  ويوظــف 

الشــفهية، وطريقــة  الســمعية  النحــو والصــرف، والطريقــة  في دروس قواعــد  الاســتقرائية، لا ســيما 

التدريس بالترجمة. كما يوظفون طرق تدريس تفاعلية تعتمد على الحوار والنقاش واستخدام اللغة 

ا، بالإضافة إلى ذلك، توظف إستراتيجيات تدريســية تركز على التعلم النشــط مثل لعبِ الأدوار  عملي�

ــدًا داخــل  ِ
والألعــاب اللغويــة. ومــن جهــة أخــرى، أشــار كــثير مــن المعلــمين إلى أنهــم يوظفــون التقنيــة جي�

الفصــول الدراســية وخارجهــا، وذكــر بعضهــم أنهــم يســتخدمون بعــض المنصــات التعليمــة المســاعِدة، 

وبعــض أنظمــة إدارة التعلــم.  وعلى الرغــم مــن تنويــع المعلــمين لطــرق تدريســهم، فقــد أظهــرت النتائــج 

التدريســية  العمليــات  في  الطلبــة  وانخــراط  أنواعهــا  اخــتلاف  على  التدريــس  طــرق  بين  العلاقــات  أن 

 The( كانــت ضعيفــة وغير مهمــة. فــعلى سبيــل المثــال، أظهــرت نتائــج تحليــل الارتبــاط المتسلســل الثنائــي

biserial correlation( عــدم وجــود علاقــة ارتبــاط وثيقــة أو ذات دلالــة إحصائيــة بين تفاعــل الطلبــة 

r(، أو 
pb

 = 0.000, p =1.00(  أثنــاء العمليــة التعليميــة واســتخدام إستراتيجيــة المناقشــات الجماعيــة

r(. كمــا أن هــذه الارتباطــات -إن وُجــدت- فإنهــا تميــل 
pb 

= -0.115, p =0.519( إستراتيجيــة لعــبِ الأدوار

إلى أن تكــون ســلبية؛ ممــا يــوحي بــأن اســتخدام هــذه الطــرق قــد لا يــؤدي بالضــرورة إلى نتائــج إيجابيــة 

في التجربــة التعليميــة للطلبــة. وقــد تــشير هــذه النتائــج إلى أهميــة إعــادة النظــر في كيفيــة دمــج طــرق 

التدريــس لتعزيــز التفاعــل والمشــاركة بــشكل أكثر فاعليــة.

ــا في تصوراتهــم تجــاه المحتــوى التعلــيمي 
ً
وأظهــرت آراء المعلــمين المشــاركين في الدراســة تنوعًــا ملحوظ

المقــدم في برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. ففــي حين أبــدى بعضهــم رضاهــم عــن المحتــوى، أشــار أكثرهــم 
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إلى أنــه لا يــلبي احتياجــات جميــع فئــات الطلبــة. فقــد ذكــر أن بعــض البرامــج تقــدم محتــوى يناســبِ 

الأطفــال فقــط، وبعضهــا يقــدم محتــوى يناســبِ فئــات أخــرى مــن الطلبــة. وذكــر بعــض المعلــمين أن 

أغلــبِ البرامــج لا تــراعي تسلســل المحتــوى اللغــوي بمــا يتناســبِ مــع تقــدُم مســتويات الطلبــة؛ ولهــذا 

يعتقــد بعضهــم أن المنــاهجٍ والمحتــوى اللغــوي المقــدم في كــثير مــن البرامــج قــد يكــون مرضيًــا لتحقيــق 

الحــد الأدنَــى مــن الكفــاءة اللغويــة، لكنــه لا يخــدم الطلبــة في المســتويات المتقدمــة.

وفيمــا يتعلــق برضــا المعلــمين، فقــد تناولــت الدراســة عــدة جوانــبِ شــملت العــبِء الوظيفــي، ومــدى 

كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، والتقنيــات التعليميــة. وأظهــرت النتائــج أن نــوع المؤسســة لــم يكــن 

لــه تــأثير كــبير على رضــا المعلــمين بشــأن العــبِء الوظيفــي؛ حيــث لــم تكــن معظــم المعــاملات ذات دلالــة 

إحصائية، وقد ظهرت مســتويات الرضا عن العبِء الوظيفي متســقة عبر مختلف أنواع المؤسســات، 

وهــذا يــشير إلى أن تصــور المعلــمين لهــذا الجانــبِ ليــس مرتبطــا بالإطــار المــؤس�سي بــشكل خــاص. أمــا 

مــن حيــث مــدى كفايــة الكتــبِ الدراســية والمــوارد، فقــد أظهــرت النتائــج عــدم وجــود تباينــات كــبيرة في 

تصــورات المعلــمين بنــاءً على نــوع المؤسســة. وفيمــا يتعلــق بتوفــر التقنيــات التعليميــة، فقــد أظهــرت 

التحليلات الإحصائية غياب اختلافات مهمة بين أنواع المؤسســات؛ مما يشير إلى مســتوى متســق من 

رضــا المعلــمين عــن التقنيــات التعليميــة المتوفــرة، بغــض النظــر عــن نــوع المؤسســة.

وأشار المعلمون إلى مجموعة من التحديات التي تواجههم في برامج تعليم اللغة العربية، وتضمنت 

تلك التحديات نقص الدعم المالي، والموارد التعليمية، لا سيما الكتبِ الدراسية، بالإضافة إلى غياب 

التنــوع في طرائــق تدريــس اللغــات الأجنبيــة. كمــا ذكــر بعــض المعلــمين أن كــثيرًا مــن البرامــج لا تــراعي 

المســتويات العمريــة للطلبــة، كمــا أنهــا لا توفــر فرصًــا لتطبيــق المهــارات اللغويــة التي اكتسبهــا الطلبــة؛ 

إلى أن  ذلــك، أشــاروا  العربيــة محصــورا داخــل المؤسســات. علاوة على  اللغــة  حيــث يظــل اســتخدام 

الطلبــة غالبــا مــا يفتقــرون إلى الدعــم الكافي مــن عائلاتهــم للاهتمــام بدراســة اللغــة العربيــة وممارستهــا؛ 

ممــا يضعــف دافعيتهــم نحــو الاهتمــام باللغــة العربيــة وتعلمهــا.

الاهتمــام  في ضــرورة  تتمثــل  المقترحــات  مــن  عــددًا  المعلمــون  قــدم  التحديــات،  هــذه  وللتغلــبِ على 

بتطويــر المنــاهجٍ وتمــكين المعلــمين مــن تصميــم البرامــج المناســبة للطلبــة، والتعــاون بين المؤسســات 

لتنســيق جهودهــا في تطويــر تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، عوضًــا عــن الجهــود الفرديــة التي تغلــبِ على 

كــثير مــن البرامــج. كمــا أكــدوا على ضــرورة التواصــل بين المعلــمين مــن خلال الجمعيــات وإقامــة النــدوات 

ليفيــدوا مــن تجــارب بعضهــم البعــض. كمــا أعــرب المعلمــون عــن حاجتهــم إلى برامــج تطويريــة لتحــسين 

مهاراتهــم التعليميــة والتقنيــة.

وفيمــا يتعلــق بــإدارة برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في ألمانيــا، أكــد مديــرو المؤسســات المستهدفــة على 
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وجــود تحديــات تحــد مــن قدرتهــم على تطويــر برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في مؤسســاتهم. وأشــار أكثرهــم 

إلى أن نقــص المــوارد الماليــة يمثــل التحــدي الأكبر، فلا تتلقــى برامــج اللغــة العربيــة دعمًــا حكوميًــا كافيًــا 

التسجيــل والتبرعــات  رئيــس على رســوم  بــشكل  يعتمــد  أكثرهــا  باللغــات الأخــرى؛ ممــا يجعــل   
ً
مقارنــة

كمصــادر تمويــل للبرامــج. كمــا أفــاد أكثر المديريــن أن محدوديــة المــوارد الماديــة تؤثــر ســلبا على رغبتهــم في 

تطويــر المــوارد البشــرية، لا ســيما فيمــا يتعلــق بتأهيــل وتطويــر مهاراتهــم في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة 

بوصفهــا لغــة أجنبيــة. إضافــة إلى ذلــك، أشــاروا إلى ارتفــاع تكلفــة الكتــبِ الدراســية، التي يتــم اســتيرادها 

مــن خــارج ألمانيــا بتكلفــة عاليــة جــدا. وفي المقابــل، أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم 

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. عــدُ مناســبة وتــلب�
ُ
برامــج في اللغــة العربيــة أن مواردهــم ت

مــن جانــبِ آخــر، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن ظاهــرة التســرب الطلابــي وأســبابها، وعــن فــرص 

توظيــف خــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. وتفاوتــت آراء المديريــن في هــذا الشــأن؛ حيــث أفــاد 50% 

منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة مــن برامجهــم تقــل� عــن 5% مــن الطلبــة، في حين يفيــد ٢5% مــن المديريــن 

أن نَســبة التســرب تتراوح بين 5% إلى ١0% من الطلبة، فيما أفاد 8.33% من المديرين أن نَســبة تســرب 

الطلبــة تزيــد عــن ١5%، وذكــر ١٦.٦٧% أنهــم لا يملكــون بيانــات دقيقــة عــن نَســبِ تســرب الطلبــة مــن 

برامجهــم.  وأرجــع معظــم المديريــن أســباب التســرب الطلبــة إلى عوامــل شخصيــة، أو لعــدم الاهتمــام 

الكــبير بتعلــم اللغــة العربيــة؛ ممــا يدفــع بعــض الطلبــة للانَسحــاب مــن البرامــج بعــد فترة مــن التحاقهــم، 

فيما يرى البعض أنها تعود لصعوبات تعليمية، أو لأسباب مالية. وفيما يتعلق بعلاقة نَسبة التسرب 

بنــوع المؤسســة، فلــم تظهــر النتائــج أن ثمــة علاقــة بين نَســبة التســرب ونــوع المؤسســة. وأظهــرت نتائــج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي للجامعــات ) coefficient =-2.1913, p = 0.187(، ومراكــز اللغــة 

) coefficient =-1.2966, p = 0.355(  غياب أي علاقة ارتباط بارزة ذات دلالة إحصائية بين معدل 

التســرب ونــوع المؤسســة التي كان يــدرس فيهــا المتســربون.

ر ٤١,٦٧% مــن  وفيمــا يتعلــق بفــرص التوظيــف المتاحــة لخــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة، فيُقــد�

رهــا ٤١.٦٧% 
المديريــن المشــاركين أن الفــرص متاحــة لما بين 50% إلى 80% مــن الخريــجين، كذلــك يقد�

فــرص  أن  المديريــن  مــن  يقــدر %8.33  فيمــا  الخريــجين،  مــن  عــن %30  تزيــد  لا  بنســبة  المديريــن  مــن 

فــرص  يقــدر 8.33% آخــرون أن  في حين  مــن الخريــجين،  إلى %50  التوظيــف متاحــة لما نَسبتــه %30 

التوظيــف المتاحــة للطلبــة تتراوح بين 80% إلى ١00% مــن إجمــالي الخريــجين. وعلى الرغــم مــن وجــود 

نَســبِ مقبولــة في الحصــول على وظيفــة بعــد التخــرج مــن مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، إلا أن نتائــج 

ومراكــز   ،)coefficient =15.5035, p = 0.987  ( للجامعــات  الترتــيبي  اللوجــستي  الانحــدار  تحليــل 

اللغــة ) coefficient =-1.0675, p = 0.523( لــم تظهــر علاقــة ارتبــاط بــارزة ذات دلالــة إحصائيــة بين 
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تــشير هــذه النتائــج إلى  تخــر�ج الطالــبِ مــن مؤسســة بعينهــا واحتماليــة حصولــه على وظيفــة بعدئــذ. 

ــا بعوامــل أخــرى، مثــل الكفــاءات الشخصيــة أو 
ً
أن حصــول الخريــجين على وظائــف ربمــا يكــون مرتبط

ز الخريــجين الحاصــلين على وظائــف  ــمَي�
ُ
الخبرات المكتســبة خــارج إطــار برامــج تعليــم اللغــة العربية،ت

بعــد تخرجهــم.

في  العربيــة  برامــج  لتطويــر  المقترحــات  مــن  مجموعــة  المؤسســات  مديــرو  قــدم  آخــر،  جانــبِ  ومــن 

متعــلمي  تناســبِ  دراســية  منــاهجٍ  بتصميــم  المبــادرة  ضــرورة  المقترحــات  هــذه  وشــملت  مؤسســاتهم، 

الجهــات  بين  التنســيق  إلى ضــرورة  العربيــة. كمــا أشــاروا  بــغير  الناطــقين  ألمانيــا، لا ســيما  في  العربيــة 

مــن  بالاســتفادة  وأوصــوا  ودعمهــا.  لتنظيمهــا  فيهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وبرامــج  ألمانيــا  في  الحكوميــة 

خبرات المتخصصين في تقييم برامج اللغة العربية وتحسين مســتواها. واقترحوا كذلك تنظيم دروات 

مســتواهم. لتحــسين  مؤسســاتهم  في  للمعلــمين  تطويريــة 

وختامًــا، تظهــر نتائــج الدراســة أن دور المؤسســات التعليميــة في تعليــم اللغــة العربيــة يبــدو متواضعًــا 

ومحصــورًا على جوانــبِ محــددة مثــل اختيــار الكتــبِ الدراســية، دون أن يظهــر لــه تــأثير ملحــوظ على 

ألمانيــا  جمهوريــة  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  جــودة  ولتعزيــز  الأخــرى.  التعليميــة  الجوانــبِ  مــن  العديــد 

الاتحاديــة، فــإن واقعهــا يســتدعي اتخــاذ خطــوات عمليــة تركــز على تطويــر مهــارات المعلــمين، ولا ســيما 

في مجــال التواصــل الفاعــل وتقديــم التغذيــة الراجعــة البنــاءة، وتقييــم إستراتيجيــات وطــرق التدريــس 

الحاليــة للوصــول إلى اعتمــاد إستراتيجيــات حديثــة تســهم في رفــع كفــاءة التعليــم وتعزيــز تفاعــل الطلبــة 

وانخراطهــم في العمليــات التعليميــة التعلميــة. كمــا يــو�سى بمراعــاة الخصائــص العمريــة للطلبــة عنــد 

إن  عمريــة.  فئــة  بكل  الخاصــة  والاهتمامــات  الاحتياجــات  مــع  لتتناســبِ  التعليميــة  المنــاهجٍ  تصميــم 

تصميــم المنــاهجٍ على هــذا الأســاس يعــزز مــن دافعيــة الطلبــة للتعلــم ويضمــن تحقيــق تجربــة علميــة تلبي 

احتياجــات الفئــات العمريــة المختلفــة. إضافــة إلى ذلــك، يتطلــبِ تحــسين جــودة التعليــم تــوفير فــرص 

تطويــر مهني مســتمرة للمعلــمين تمكنهــم مــن تقديــم تعليــم متــميز، وتعــزز مــن قدراتهــم على التعامــل مــع 

التحديــات التعليميــة المتنوعــة في مجــال تعليــم اللغــة الثانيــة.

210

ة جَمهورية ألمانيا الاًتحادي�

وجــود تحديــات تحــد مــن قدرتهــم على تطويــر برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في مؤسســاتهم. وأشــار أكثرهــم 

إلى أن نقــص المــوارد الماليــة يمثــل التحــدي الأكبر، فلا تتلقــى برامــج اللغــة العربيــة دعمًــا حكوميًــا كافيًــا 

التسجيــل والتبرعــات  رئيــس على رســوم  بــشكل  يعتمــد  أكثرهــا  باللغــات الأخــرى؛ ممــا يجعــل   
ً
مقارنــة

كمصــادر تمويــل للبرامــج. كمــا أفــاد أكثر المديريــن أن محدوديــة المــوارد الماديــة تؤثــر ســلبا على رغبتهــم في 

تطويــر المــوارد البشــرية، لا ســيما فيمــا يتعلــق بتأهيــل وتطويــر مهاراتهــم في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة 

بوصفهــا لغــة أجنبيــة. إضافــة إلى ذلــك، أشــاروا إلى ارتفــاع تكلفــة الكتــبِ الدراســية، التي يتــم اســتيرادها 

مــن خــارج ألمانيــا بتكلفــة عاليــة جــدا. وفي المقابــل، أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم 

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. عــدُ مناســبة وتــلب�
ُ
برامــج في اللغــة العربيــة أن مواردهــم ت

مــن جانــبِ آخــر، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن ظاهــرة التســرب الطلابــي وأســبابها، وعــن فــرص 

توظيــف خــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. وتفاوتــت آراء المديريــن في هــذا الشــأن؛ حيــث أفــاد 50% 

منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة مــن برامجهــم تقــل� عــن 5% مــن الطلبــة، في حين يفيــد ٢5% مــن المديريــن 

أن نَســبة التســرب تتراوح بين 5% إلى ١0% من الطلبة، فيما أفاد 8.33% من المديرين أن نَســبة تســرب 

الطلبــة تزيــد عــن ١5%، وذكــر ١٦.٦٧% أنهــم لا يملكــون بيانــات دقيقــة عــن نَســبِ تســرب الطلبــة مــن 

برامجهــم.  وأرجــع معظــم المديريــن أســباب التســرب الطلبــة إلى عوامــل شخصيــة، أو لعــدم الاهتمــام 

الكــبير بتعلــم اللغــة العربيــة؛ ممــا يدفــع بعــض الطلبــة للانَسحــاب مــن البرامــج بعــد فترة مــن التحاقهــم، 

فيما يرى البعض أنها تعود لصعوبات تعليمية، أو لأسباب مالية. وفيما يتعلق بعلاقة نَسبة التسرب 

بنــوع المؤسســة، فلــم تظهــر النتائــج أن ثمــة علاقــة بين نَســبة التســرب ونــوع المؤسســة. وأظهــرت نتائــج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي للجامعــات ) coefficient =-2.1913, p = 0.187(، ومراكــز اللغــة 

) coefficient =-1.2966, p = 0.355(  غياب أي علاقة ارتباط بارزة ذات دلالة إحصائية بين معدل 

التســرب ونــوع المؤسســة التي كان يــدرس فيهــا المتســربون.

ر ٤١,٦٧% مــن  وفيمــا يتعلــق بفــرص التوظيــف المتاحــة لخــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة، فيُقــد�

رهــا ٤١.٦٧% 
المديريــن المشــاركين أن الفــرص متاحــة لما بين 50% إلى 80% مــن الخريــجين، كذلــك يقد�

فــرص  أن  المديريــن  مــن  يقــدر %8.33  فيمــا  الخريــجين،  مــن  عــن %30  تزيــد  لا  بنســبة  المديريــن  مــن 

فــرص  يقــدر 8.33% آخــرون أن  في حين  مــن الخريــجين،  إلى %50  التوظيــف متاحــة لما نَسبتــه %30 

التوظيــف المتاحــة للطلبــة تتراوح بين 80% إلى ١00% مــن إجمــالي الخريــجين. وعلى الرغــم مــن وجــود 

نَســبِ مقبولــة في الحصــول على وظيفــة بعــد التخــرج مــن مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، إلا أن نتائــج 

ومراكــز   ،)coefficient =15.5035, p = 0.987  ( للجامعــات  الترتــيبي  اللوجــستي  الانحــدار  تحليــل 

اللغــة ) coefficient =-1.0675, p = 0.523( لــم تظهــر علاقــة ارتبــاط بــارزة ذات دلالــة إحصائيــة بين 
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تــشير هــذه النتائــج إلى  تخــر�ج الطالــبِ مــن مؤسســة بعينهــا واحتماليــة حصولــه على وظيفــة بعدئــذ. 

ــا بعوامــل أخــرى، مثــل الكفــاءات الشخصيــة أو 
ً
أن حصــول الخريــجين على وظائــف ربمــا يكــون مرتبط

ز الخريــجين الحاصــلين على وظائــف  ــمَي�
ُ
الخبرات المكتســبة خــارج إطــار برامــج تعليــم اللغــة العربية،ت

بعــد تخرجهــم.

في  العربيــة  برامــج  لتطويــر  المقترحــات  مــن  مجموعــة  المؤسســات  مديــرو  قــدم  آخــر،  جانــبِ  ومــن 

متعــلمي  تناســبِ  دراســية  منــاهجٍ  بتصميــم  المبــادرة  ضــرورة  المقترحــات  هــذه  وشــملت  مؤسســاتهم، 

الجهــات  بين  التنســيق  إلى ضــرورة  العربيــة. كمــا أشــاروا  بــغير  الناطــقين  ألمانيــا، لا ســيما  في  العربيــة 

مــن  بالاســتفادة  وأوصــوا  ودعمهــا.  لتنظيمهــا  فيهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وبرامــج  ألمانيــا  في  الحكوميــة 

خبرات المتخصصين في تقييم برامج اللغة العربية وتحسين مســتواها. واقترحوا كذلك تنظيم دروات 

مســتواهم. لتحــسين  مؤسســاتهم  في  للمعلــمين  تطويريــة 

وختامًــا، تظهــر نتائــج الدراســة أن دور المؤسســات التعليميــة في تعليــم اللغــة العربيــة يبــدو متواضعًــا 

ومحصــورًا على جوانــبِ محــددة مثــل اختيــار الكتــبِ الدراســية، دون أن يظهــر لــه تــأثير ملحــوظ على 

ألمانيــا  جمهوريــة  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  جــودة  ولتعزيــز  الأخــرى.  التعليميــة  الجوانــبِ  مــن  العديــد 

الاتحاديــة، فــإن واقعهــا يســتدعي اتخــاذ خطــوات عمليــة تركــز على تطويــر مهــارات المعلــمين، ولا ســيما 

في مجــال التواصــل الفاعــل وتقديــم التغذيــة الراجعــة البنــاءة، وتقييــم إستراتيجيــات وطــرق التدريــس 

الحاليــة للوصــول إلى اعتمــاد إستراتيجيــات حديثــة تســهم في رفــع كفــاءة التعليــم وتعزيــز تفاعــل الطلبــة 

وانخراطهــم في العمليــات التعليميــة التعلميــة. كمــا يــو�سى بمراعــاة الخصائــص العمريــة للطلبــة عنــد 

إن  عمريــة.  فئــة  بكل  الخاصــة  والاهتمامــات  الاحتياجــات  مــع  لتتناســبِ  التعليميــة  المنــاهجٍ  تصميــم 

تصميــم المنــاهجٍ على هــذا الأســاس يعــزز مــن دافعيــة الطلبــة للتعلــم ويضمــن تحقيــق تجربــة علميــة تلبي 

احتياجــات الفئــات العمريــة المختلفــة. إضافــة إلى ذلــك، يتطلــبِ تحــسين جــودة التعليــم تــوفير فــرص 

تطويــر مهني مســتمرة للمعلــمين تمكنهــم مــن تقديــم تعليــم متــميز، وتعــزز مــن قدراتهــم على التعامــل مــع 

التحديــات التعليميــة المتنوعــة في مجــال تعليــم اللغــة الثانيــة.
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وجــود تحديــات تحــد مــن قدرتهــم على تطويــر برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في مؤسســاتهم. وأشــار أكثرهــم 

إلى أن نقــص المــوارد الماليــة يمثــل التحــدي الأكبر، فلا تتلقــى برامــج اللغــة العربيــة دعمًــا حكوميًــا كافيًــا 

التسجيــل والتبرعــات  رئيــس على رســوم  بــشكل  يعتمــد  أكثرهــا  باللغــات الأخــرى؛ ممــا يجعــل   
ً
مقارنــة

كمصــادر تمويــل للبرامــج. كمــا أفــاد أكثر المديريــن أن محدوديــة المــوارد الماديــة تؤثــر ســلبا على رغبتهــم في 

تطويــر المــوارد البشــرية، لا ســيما فيمــا يتعلــق بتأهيــل وتطويــر مهاراتهــم في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة 

بوصفهــا لغــة أجنبيــة. إضافــة إلى ذلــك، أشــاروا إلى ارتفــاع تكلفــة الكتــبِ الدراســية، التي يتــم اســتيرادها 

مــن خــارج ألمانيــا بتكلفــة عاليــة جــدا. وفي المقابــل، أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم 

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. عــدُ مناســبة وتــلب�
ُ
برامــج في اللغــة العربيــة أن مواردهــم ت

مــن جانــبِ آخــر، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن ظاهــرة التســرب الطلابــي وأســبابها، وعــن فــرص 

توظيــف خــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. وتفاوتــت آراء المديريــن في هــذا الشــأن؛ حيــث أفــاد 50% 

منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة مــن برامجهــم تقــل� عــن 5% مــن الطلبــة، في حين يفيــد ٢5% مــن المديريــن 

أن نَســبة التســرب تتراوح بين 5% إلى ١0% من الطلبة، فيما أفاد 8.33% من المديرين أن نَســبة تســرب 

الطلبــة تزيــد عــن ١5%، وذكــر ١٦.٦٧% أنهــم لا يملكــون بيانــات دقيقــة عــن نَســبِ تســرب الطلبــة مــن 

برامجهــم.  وأرجــع معظــم المديريــن أســباب التســرب الطلبــة إلى عوامــل شخصيــة، أو لعــدم الاهتمــام 

الكــبير بتعلــم اللغــة العربيــة؛ ممــا يدفــع بعــض الطلبــة للانَسحــاب مــن البرامــج بعــد فترة مــن التحاقهــم، 

فيما يرى البعض أنها تعود لصعوبات تعليمية، أو لأسباب مالية. وفيما يتعلق بعلاقة نَسبة التسرب 

بنــوع المؤسســة، فلــم تظهــر النتائــج أن ثمــة علاقــة بين نَســبة التســرب ونــوع المؤسســة. وأظهــرت نتائــج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي للجامعــات ) coefficient =-2.1913, p = 0.187(، ومراكــز اللغــة 

) coefficient =-1.2966, p = 0.355(  غياب أي علاقة ارتباط بارزة ذات دلالة إحصائية بين معدل 

التســرب ونــوع المؤسســة التي كان يــدرس فيهــا المتســربون.

ر ٤١,٦٧% مــن  وفيمــا يتعلــق بفــرص التوظيــف المتاحــة لخــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة، فيُقــد�

رهــا ٤١.٦٧% 
المديريــن المشــاركين أن الفــرص متاحــة لما بين 50% إلى 80% مــن الخريــجين، كذلــك يقد�

فــرص  أن  المديريــن  مــن  يقــدر %8.33  فيمــا  الخريــجين،  مــن  عــن %30  تزيــد  لا  بنســبة  المديريــن  مــن 

فــرص  يقــدر 8.33% آخــرون أن  في حين  مــن الخريــجين،  إلى %50  التوظيــف متاحــة لما نَسبتــه %30 

التوظيــف المتاحــة للطلبــة تتراوح بين 80% إلى ١00% مــن إجمــالي الخريــجين. وعلى الرغــم مــن وجــود 

نَســبِ مقبولــة في الحصــول على وظيفــة بعــد التخــرج مــن مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، إلا أن نتائــج 

ومراكــز   ،)coefficient =15.5035, p = 0.987  ( للجامعــات  الترتــيبي  اللوجــستي  الانحــدار  تحليــل 

اللغــة ) coefficient =-1.0675, p = 0.523( لــم تظهــر علاقــة ارتبــاط بــارزة ذات دلالــة إحصائيــة بين 
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تــشير هــذه النتائــج إلى  تخــر�ج الطالــبِ مــن مؤسســة بعينهــا واحتماليــة حصولــه على وظيفــة بعدئــذ. 

ــا بعوامــل أخــرى، مثــل الكفــاءات الشخصيــة أو 
ً
أن حصــول الخريــجين على وظائــف ربمــا يكــون مرتبط

ز الخريــجين الحاصــلين على وظائــف  ــمَي�
ُ
الخبرات المكتســبة خــارج إطــار برامــج تعليــم اللغــة العربية،ت

بعــد تخرجهــم.

في  العربيــة  برامــج  لتطويــر  المقترحــات  مــن  مجموعــة  المؤسســات  مديــرو  قــدم  آخــر،  جانــبِ  ومــن 

متعــلمي  تناســبِ  دراســية  منــاهجٍ  بتصميــم  المبــادرة  ضــرورة  المقترحــات  هــذه  وشــملت  مؤسســاتهم، 

الجهــات  بين  التنســيق  إلى ضــرورة  العربيــة. كمــا أشــاروا  بــغير  الناطــقين  ألمانيــا، لا ســيما  في  العربيــة 

مــن  بالاســتفادة  وأوصــوا  ودعمهــا.  لتنظيمهــا  فيهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وبرامــج  ألمانيــا  في  الحكوميــة 

خبرات المتخصصين في تقييم برامج اللغة العربية وتحسين مســتواها. واقترحوا كذلك تنظيم دروات 

مســتواهم. لتحــسين  مؤسســاتهم  في  للمعلــمين  تطويريــة 

وختامًــا، تظهــر نتائــج الدراســة أن دور المؤسســات التعليميــة في تعليــم اللغــة العربيــة يبــدو متواضعًــا 

ومحصــورًا على جوانــبِ محــددة مثــل اختيــار الكتــبِ الدراســية، دون أن يظهــر لــه تــأثير ملحــوظ على 

ألمانيــا  جمهوريــة  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  جــودة  ولتعزيــز  الأخــرى.  التعليميــة  الجوانــبِ  مــن  العديــد 

الاتحاديــة، فــإن واقعهــا يســتدعي اتخــاذ خطــوات عمليــة تركــز على تطويــر مهــارات المعلــمين، ولا ســيما 

في مجــال التواصــل الفاعــل وتقديــم التغذيــة الراجعــة البنــاءة، وتقييــم إستراتيجيــات وطــرق التدريــس 

الحاليــة للوصــول إلى اعتمــاد إستراتيجيــات حديثــة تســهم في رفــع كفــاءة التعليــم وتعزيــز تفاعــل الطلبــة 

وانخراطهــم في العمليــات التعليميــة التعلميــة. كمــا يــو�سى بمراعــاة الخصائــص العمريــة للطلبــة عنــد 

إن  عمريــة.  فئــة  بكل  الخاصــة  والاهتمامــات  الاحتياجــات  مــع  لتتناســبِ  التعليميــة  المنــاهجٍ  تصميــم 

تصميــم المنــاهجٍ على هــذا الأســاس يعــزز مــن دافعيــة الطلبــة للتعلــم ويضمــن تحقيــق تجربــة علميــة تلبي 

احتياجــات الفئــات العمريــة المختلفــة. إضافــة إلى ذلــك، يتطلــبِ تحــسين جــودة التعليــم تــوفير فــرص 

تطويــر مهني مســتمرة للمعلــمين تمكنهــم مــن تقديــم تعليــم متــميز، وتعــزز مــن قدراتهــم على التعامــل مــع 

التحديــات التعليميــة المتنوعــة في مجــال تعليــم اللغــة الثانيــة.
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وجــود تحديــات تحــد مــن قدرتهــم على تطويــر برامــج تعليــم اللغــة العربيــة في مؤسســاتهم. وأشــار أكثرهــم 

إلى أن نقــص المــوارد الماليــة يمثــل التحــدي الأكبر، فلا تتلقــى برامــج اللغــة العربيــة دعمًــا حكوميًــا كافيًــا 

التسجيــل والتبرعــات  رئيــس على رســوم  بــشكل  يعتمــد  أكثرهــا  باللغــات الأخــرى؛ ممــا يجعــل   
ً
مقارنــة

كمصــادر تمويــل للبرامــج. كمــا أفــاد أكثر المديريــن أن محدوديــة المــوارد الماديــة تؤثــر ســلبا على رغبتهــم في 

تطويــر المــوارد البشــرية، لا ســيما فيمــا يتعلــق بتأهيــل وتطويــر مهاراتهــم في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة 

بوصفهــا لغــة أجنبيــة. إضافــة إلى ذلــك، أشــاروا إلى ارتفــاع تكلفــة الكتــبِ الدراســية، التي يتــم اســتيرادها 

مــن خــارج ألمانيــا بتكلفــة عاليــة جــدا. وفي المقابــل، أفــاد بعــض مديــري المؤسســات الجامعيــة التي تقــدم 

ي أغلــبِ احتياجاتهــم. عــدُ مناســبة وتــلب�
ُ
برامــج في اللغــة العربيــة أن مواردهــم ت

مــن جانــبِ آخــر، تحــدث مديــرو المؤسســات عــن ظاهــرة التســرب الطلابــي وأســبابها، وعــن فــرص 

توظيــف خــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة. وتفاوتــت آراء المديريــن في هــذا الشــأن؛ حيــث أفــاد 50% 

منهــم أن نَســبة تســرب الطلبــة مــن برامجهــم تقــل� عــن 5% مــن الطلبــة، في حين يفيــد ٢5% مــن المديريــن 

أن نَســبة التســرب تتراوح بين 5% إلى ١0% من الطلبة، فيما أفاد 8.33% من المديرين أن نَســبة تســرب 

الطلبــة تزيــد عــن ١5%، وذكــر ١٦.٦٧% أنهــم لا يملكــون بيانــات دقيقــة عــن نَســبِ تســرب الطلبــة مــن 

برامجهــم.  وأرجــع معظــم المديريــن أســباب التســرب الطلبــة إلى عوامــل شخصيــة، أو لعــدم الاهتمــام 

الكــبير بتعلــم اللغــة العربيــة؛ ممــا يدفــع بعــض الطلبــة للانَسحــاب مــن البرامــج بعــد فترة مــن التحاقهــم، 

فيما يرى البعض أنها تعود لصعوبات تعليمية، أو لأسباب مالية. وفيما يتعلق بعلاقة نَسبة التسرب 

بنــوع المؤسســة، فلــم تظهــر النتائــج أن ثمــة علاقــة بين نَســبة التســرب ونــوع المؤسســة. وأظهــرت نتائــج 

تحليــل الانحــدار اللوجــستي الترتــيبي للجامعــات ) coefficient =-2.1913, p = 0.187(، ومراكــز اللغــة 

) coefficient =-1.2966, p = 0.355(  غياب أي علاقة ارتباط بارزة ذات دلالة إحصائية بين معدل 

التســرب ونــوع المؤسســة التي كان يــدرس فيهــا المتســربون.

ر ٤١,٦٧% مــن  وفيمــا يتعلــق بفــرص التوظيــف المتاحــة لخــريجي برامــج تعليــم اللغــة العربيــة، فيُقــد�

رهــا ٤١.٦٧% 
المديريــن المشــاركين أن الفــرص متاحــة لما بين 50% إلى 80% مــن الخريــجين، كذلــك يقد�

فــرص  أن  المديريــن  مــن  يقــدر %8.33  فيمــا  الخريــجين،  مــن  عــن %30  تزيــد  لا  بنســبة  المديريــن  مــن 

فــرص  يقــدر 8.33% آخــرون أن  في حين  مــن الخريــجين،  إلى %50  التوظيــف متاحــة لما نَسبتــه %30 

التوظيــف المتاحــة للطلبــة تتراوح بين 80% إلى ١00% مــن إجمــالي الخريــجين. وعلى الرغــم مــن وجــود 

نَســبِ مقبولــة في الحصــول على وظيفــة بعــد التخــرج مــن مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، إلا أن نتائــج 

ومراكــز   ،)coefficient =15.5035, p = 0.987  ( للجامعــات  الترتــيبي  اللوجــستي  الانحــدار  تحليــل 

اللغــة ) coefficient =-1.0675, p = 0.523( لــم تظهــر علاقــة ارتبــاط بــارزة ذات دلالــة إحصائيــة بين 
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تــشير هــذه النتائــج إلى  تخــر�ج الطالــبِ مــن مؤسســة بعينهــا واحتماليــة حصولــه على وظيفــة بعدئــذ. 

ــا بعوامــل أخــرى، مثــل الكفــاءات الشخصيــة أو 
ً
أن حصــول الخريــجين على وظائــف ربمــا يكــون مرتبط

ز الخريــجين الحاصــلين على وظائــف  ــمَي�
ُ
الخبرات المكتســبة خــارج إطــار برامــج تعليــم اللغــة العربية،ت

بعــد تخرجهــم.

في  العربيــة  برامــج  لتطويــر  المقترحــات  مــن  مجموعــة  المؤسســات  مديــرو  قــدم  آخــر،  جانــبِ  ومــن 

متعــلمي  تناســبِ  دراســية  منــاهجٍ  بتصميــم  المبــادرة  ضــرورة  المقترحــات  هــذه  وشــملت  مؤسســاتهم، 

الجهــات  بين  التنســيق  إلى ضــرورة  العربيــة. كمــا أشــاروا  بــغير  الناطــقين  ألمانيــا، لا ســيما  في  العربيــة 

مــن  بالاســتفادة  وأوصــوا  ودعمهــا.  لتنظيمهــا  فيهــا  العربيــة  اللغــة  تعليــم  وبرامــج  ألمانيــا  في  الحكوميــة 

خبرات المتخصصين في تقييم برامج اللغة العربية وتحسين مســتواها. واقترحوا كذلك تنظيم دروات 

مســتواهم. لتحــسين  مؤسســاتهم  في  للمعلــمين  تطويريــة 

وختامًــا، تظهــر نتائــج الدراســة أن دور المؤسســات التعليميــة في تعليــم اللغــة العربيــة يبــدو متواضعًــا 

ومحصــورًا على جوانــبِ محــددة مثــل اختيــار الكتــبِ الدراســية، دون أن يظهــر لــه تــأثير ملحــوظ على 

ألمانيــا  جمهوريــة  في  العربيــة  اللغــة  تعليــم  جــودة  ولتعزيــز  الأخــرى.  التعليميــة  الجوانــبِ  مــن  العديــد 

الاتحاديــة، فــإن واقعهــا يســتدعي اتخــاذ خطــوات عمليــة تركــز على تطويــر مهــارات المعلــمين، ولا ســيما 

في مجــال التواصــل الفاعــل وتقديــم التغذيــة الراجعــة البنــاءة، وتقييــم إستراتيجيــات وطــرق التدريــس 

الحاليــة للوصــول إلى اعتمــاد إستراتيجيــات حديثــة تســهم في رفــع كفــاءة التعليــم وتعزيــز تفاعــل الطلبــة 

وانخراطهــم في العمليــات التعليميــة التعلميــة. كمــا يــو�سى بمراعــاة الخصائــص العمريــة للطلبــة عنــد 

إن  عمريــة.  فئــة  بكل  الخاصــة  والاهتمامــات  الاحتياجــات  مــع  لتتناســبِ  التعليميــة  المنــاهجٍ  تصميــم 

تصميــم المنــاهجٍ على هــذا الأســاس يعــزز مــن دافعيــة الطلبــة للتعلــم ويضمــن تحقيــق تجربــة علميــة تلبي 

احتياجــات الفئــات العمريــة المختلفــة. إضافــة إلى ذلــك، يتطلــبِ تحــسين جــودة التعليــم تــوفير فــرص 

تطويــر مهني مســتمرة للمعلــمين تمكنهــم مــن تقديــم تعليــم متــميز، وتعــزز مــن قدراتهــم على التعامــل مــع 

التحديــات التعليميــة المتنوعــة في مجــال تعليــم اللغــة الثانيــة.

77777777



شكر وتقدير

الشــــكر  بوافــــر  العربيــــة  غــــة 
ُ
للُّ العالمــــي  ســــلُّمان  الملُّــــك  مََجْْمَــــع  يتقــــدََّم 

وباحــــثين  براء 
ُ

خُ مَــــن  التقريــــر  هــــذا  إنجْــــاز  في  أســــهم  مََــــن   ِ
لِّ�

ُ
لِكُ والتقدَّيــــر 

إذ   ، وفنــــيين  بيانــــات  ومَحــــلُّلي  ومَراجــــعين  ومَحكــــمين  بيانــــات  وجــــامَعي 
 طــــوال فترة إعــــدَّاده، فلُّهــــم خُالــــصُُ 

ً
مــــة ومَتنوعــــة ِ

 قي�
ً

قدََّمَــــوا فيــــه أعمــــالًا
بالشكـــــر: ويخــــصُُ  والتقدَّيــــر،  الشــــكر 

د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
أوروبا

أ. إبراهيم عز الدَّين.
أ. أحمدَّ زيدَّان.
د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
أ. مَحمدَّ عوض.
أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
أ. يوسف علي

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
أوروبا

أ. إبراهيم عز الدَّين.
أ. أحمدَّ زيدَّان.
د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
أ. مَحمدَّ عوض.
أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
أ. يوسف علي

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
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د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.
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د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
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أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
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